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REPORT

on the Increase of the Barrack
facilities in Korea from 1931 to 1945,

By the time of the occupation of Manchuria the total
billeting capacity of the barrack facilities of the Japanese
troops in Korea was for two infantry divisions with support
units. The barracks and the military settlements were as a
rule situated in big towns of the country: Seul, Kheijo,
Ranan, and Tsinkai. After Manchuria had bee: oncupied by
Japan, a rapid increase of the barrack facilities in Korea
began to show itself, and barracks and even whole rilitary
settlements were built as a rule in Northern Korea, mainly
on the areas bordering with the U.S.S.R.

From 1931 to 1941 the barrack facilities in Korea
increased more than three times with capacity of seven
infantry division could have been billeted there, five
of which could ha—we been billeted in Northern Korea. From
1941 to 1945 the Yapanese continued to build barracks snd
military settlements all over the country. During this
period the billeting capacity of the barrack facilities
in Korea was increased for receiveng about twmlve divisiéns
together with support units. Thus, the construction of
a great number of military barracks in Zorea, especially in
its northern part, shows that the apanese Command planned to
transform Korea into a military bzsse for attacking the
Soviet Frimoryve.

Appendix: 1. Map. "Barrazcks Facilities in
Korea in 1931-1932".
2. Map. "Barracks facilites in
Korea in 1941-1942",
3. Map. "Barracks facilities in
Korea in 1945%,

DEPUTY CHIEF OF DEPARTKENT OF
THE GENERAL STAFF OF THE RED
ARMY
Colonel /Tsigichkof#

January "30%, 1946.
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AP BB AY I T
of RODZAEVSKY Konstantin Vladimirovich
of April 11, 1946

K.V. RODZAEVSKY, born in 1907 in the
town of Blagoveshchensk, Russian,
higher legal education.

The former head of the whiteguard
organization, "the Russian Fascist
Union", in Manchuria.

Living in Manchuria you carried on intense anti-Soviet
activities directed against the Soviet Union. Tell us
about them.

Having escaped from the Soviet Union to Manchvria in 1925
I created the whiteguard organization "The Russian Fascist
Union" (R,F.S.) there., "The Russian Fascist Union", the
aim of which was to overthrow the Soviet power in the USSR,
counted on Japan which was preparing a military attack
against the Soviet Union.

I and other leaders of the Russian Fascist Union were closely
connected with a number of Japanese military and statesmen,
and also with the Japanese intelligence service in Manchuria,
under whose direction we carried on our active sabotace work
against the USSR,

Following the task set by the Japanese intelligence service
the "Russian Fascist Union", directed by me, trained agents
out of the whitecuard emigrants these acents being smuggled
into the Soviet Union for intelli ence work for creating
fascist underground organizations, for the »reparation of an
armed revolt and the organization of terroristic acts a-
gainst the leaders of the All-Union Communist Party (of
Bolshevics) and of the Soviet Government.

At the same time the "Russian Fascist Union" carried anti-
Soviet propazanda-among the whiteguard emisrants on a large
scale and also published anti-Soviet literature for distri-
bution on the territory of the U.S.S.R.

When did you establish contact with the Japanese Intelligence
Service?

I established contact with the Japanese Intellirence Serviee
with the aim of joint struggle against the USSR in 1931,
through the Japanese secret service acent Osawa, who published
in Kharbin the newspaper "Kharbinskoye Vremya" in the Russian
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"language. In 1932 after the occuvpation of lManchuria by
Japan, I got in touch with the chief Japanese Military
Mission in Kharbin, which up to 1945 directed and controlled
all the activities of "the Russian Faseist Union" and of
other anti-Soviet whitegvard orsanizations existines in Man-
chvria as well,

Having obtained control of all the Manchurian white emicrants,
the Japanese Intelllrence Servi ce represented by the chief
Military Mission in Kharbin' and Missions in other towns of
Manchrria did everythineg for employing the whiteeguards

against the Soviet Union, ard in the first plaece, for training
them for an attack against the Soviet Union.

I knew of the war which Japan prepared arainst the Soviet
Union, and of the aims she set before herself in this war,
from personal talks with representatives of the Japanese
military circles,

When and with whom had you such talks?

General HIGUCHI, the chief of the Japanese Military Mission

in Kharbin, in a heart to heart talk with me at his private
residence in March, 1938, said that Jgpan_stcined_LQ_EE£%~,
the Soviet Far East into a buffer-state between Janan and the
U.o.0.,8, He callzqd this state Far Eastern Russia and demanded
that THe "Russian Fascist Union" consider its sole aim the

strusgle for creation of suvch a state vnder the cvidance of
Janan.

General HATA, who had succeeded HIGUCHI at the post of the
chief of the Japanese Military Mission arnd who recently was
chief of the Kwantung Army Headquarters, also spoke about the
prevaration of an attack of Janan on the Soviet Union.

Approximately in September, 1939, HATA, in his directive
speech addressed to the employees of the "Russian Emigrants"
Affairs Bureau in the Menchurian Empire" created by the
Japanese, said that the Kwantung Army wouvld help the white-
guard erigrants to realize their anti-Soviest hopes.

Statements to the same effect were made in the directive
speeches addressed to the employees of the "Russian Emigrants!
Affairs Bureau" delivered by the succeeding chiefs of the
Japanese military Mission in Kharbin: General YNANGITA in
1940-1942, and General DOI in 1943, Some leaders of the Jap-
anese military planned to create by their military forces a
united "national Russia" which would be under Japan's influence,
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Those plans were inspired by General ARAKI, former
Japanese War Minister,

In March 1934 during my visit to Tokyo in connection with
the affairs of the "Russian Fascist Union" I wvisited
General ARAKI in his flat and forwarded to him a secret
letter from Major Akbkusa, Assistant Chief of the Kharbin
Military Mission. Th® contents of this letter, as Akikusa
told me, was concerned with the acitivities of secret
Japanese organization "The Union of Young Officers" with
which both of them were connected., Durinc my talk with
ARAKI I told him of the enti-Soviet activities of "The
Russian Fascist Union'" of which he fully a»proved and pro-
mised to help us. Then ARAKI made a statement that Japan
would by all means fight against the USSR to establishy

as he put it, "National Russia", which would serve the
interests of Jaoan ARAKI allowed me to publish this talk
in 2 somewhat milder form, as an interview in the newspaper
of the "Russian Fascist Union", "Nash Put" (Our Way), and
it was done.

During my second wvisit to Tokyo in March, 1939 for the
purpose of estzblishing connection with tﬁe representatives
of governmentzl circles of Japan as regards "The Russian
Fascist Union", I again met ARAKI who at that time was
Minister of Education.

Being at my request received by hir in the premises of

the Ministry of Education I informed ARAKI in brief about
the work of the "Russian Fascist Union" and told him about
the nrospects of this work.

//—ARAKI promised to help us as before, and wrote in my a2lbum
k&vQJL“ his autograph. "Arn eternal friend of Russia, but not of
\ the Soviets" as a token of his intention to fight to the
| end for the creation of "National Russia" where Japan
would have unlimited inflvence,

S

General KOISO, the Japanese Minister of Colonies, who

from 1933 to 1935 was Chief of the Kwantung Army Headquarter
also told me abcut the ageressive plans of Japan concern-
ing the USSR, I met KOISO twice during my visits to Tokyo.

When I first met him in the Ministry of Colonies in darch,
1939 KOISO promised me his sunport of the anti-Soviet
activities of the "Russizn Fascist Union",
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I met him for the second time in October 1939 when I came
to Tokyo on an excursion organized by the Kharbin Military
Mission. KOISO received me in his flat and in ouvr conver-
sation concerning the relations of Javan with the USSR said
that Japan strove to drive Soviet Russia from the Pacific
Ocean,

After the ovtbreak of the war between Germany and the USSR,
the Jananese were talking not only zbout the plans of attack-
ing the USSR but about the time of their attack as well,

When discussing with me in October 1941 my proposal to inten-
sify the anti-Soviet propaganda carried on by the "R.F,S.",
Liecutenant Coloncl NIUMURA, chief of the 3d department of the
Japanese Military Mission in Kharbin, stated that Japan had
her own plans and that our untimely activity might only dis-
close these plans.

Japan, NIUMURA went on, would start war agzainst the Soviet
Union after the German troops had taken Moscow, Then he added
that—the zim of Japan was to cut off the Far East from the
oviet Union and to create a2 new state on its territory under
the protectorate of Japan,

Japan postponed the opening of hostilities against the USSR
exclusively because the Red /rmy routed the German troops at
Moscow and Stalingrad, Japan, however, did not give up her
former plans of territorial rains at the expense of the USSR
until recently. 1In December, 1942, the same Lt, Col, NIUMURA,
speaking of the conditions at the Soviet-German front said
that the most urcent task of J-pmn was the straightening of
the Manchvrian-Soviet frontier line along the Awur river, i.e,
the annexation of the Soviet Primorye,

Q. Tell us what you know 2bout the vracticel measures taken by
Japan with the aim of preparing for war against the USSR,

A& The occupation of Manchuria earried out by the Japarese Kwean-
tvng Army in 1931-32 was a decisive step towards the preparation
of »prn for an attzck on the Soviet Union,

The editor of the newspaper "Kharbinskoya Vremya" Osawa, who
was Japanese secret arent, told me during the offensive of the
Kwantune Army troops on Kharbin that if the Soviet ~dministra-
tion of the Chinese Eastern Railroad put obstacles in the way
of the Japanese offersive, Japan would immediately start a

war against the USSR, in case there were no svch obstacles,
Japan would attack the Soviet Union some time later.
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'The Japanese had worked out the nlan af eccupation of Man-
churia beforehand, and it was carroborated by their own
statements made during their talks with me,

While in Kh~rbin, I repeatedly met the Japanese NAGAOKA
who was personal friend and advisor of General ITAGAKI, the
former chief of the Kwantung Army Headquarters.,

NAGAOKA's permanent residence was in Dairen, and he ceme to
Kharbin rather frequencly. Almost every time when he came
there he called on me in my residence and inquired about the
activities of the "Russian Fascist Union", which he sunported
in every way.

In the winter of 1938, during one of his regular visits to
Kharbin, NAGAOKA cere v my place and on bzshalf of General
ITAGAKT inquired as to my considerations concerning the
question of the future reorcanization of the "Russian Emigrants'
Affairs Bureau",

When talking with me, in reply to my complaints concerning
the difficulties which we came across in our anti-Soviet
activities, NAGAQKA spoke in the following way: '"We
Japanese, for 25 years were preparing to create the "Man-
churian State", and, as you can see, have created such a state,
Likewise, you, the leaders of the "Russian Fescist Union",
shovld act gradually and follow the plan set beforehand: at
first, with the help of Japan, to create your own state ex-
tendings 2s far as the Baikal Lake, and then up to the Urals",
NATAOKA told me during the same conversation that the "Union
of Young Officers" existing in Japan at that time had played
a great part ir the preparation and carrying out of the occu-
pation of Manchuria by the Japanese troops. I had previously
been informed of the same by the aforementioned OSAWA,

Tell us in detail, how thes Jzpanese prepared for the occupa-
tion of Manchuria?

At the beginning of 1932 when talking to me in his flat, Osawa
s2id that he was a member of th» Japanese Fascist organization,
the "Union of Young Officers'", on the initiative of which the
invasion of the Kwantung Army in Manchuria was organized, and
that General WINAMI, the War Minister of Janan, was well aware
\of the plen of this invasion.

Further OSAWA told me thet the head of this organizatior,
olonel HASHI''OTO, personally had participated in the clash
etween the Japanese and the Clinese troops in lMfukden area

which he, HASHIMOTO, had provokecd.

|
|
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The occupation of the town of Kharbin, which had been held
by the Chinese troops till February 1932 also was provoked
by the Japanese.

As there were many forcign consulates and settlements in
Kharbin, it was of importance for the Japanese to create a
formal pretext for the occupation of the town. With this aim

in view OSAVA got in touch with me, as the head of the "Russian
Fascist Union" and with the whiteguard General Xoamin, wio was
the head of one of the scctions of the anti-Soviet terroristic
organization *The Brotherhood of Russian Truth" and set us the
task of creating a semb&gEEE_;figgggzggéségxgggILQQA_ As Kosmin
told me in October 1931, he, Iollowing CSEWA's instructions,
had laid several grenades in the premises of the Japanese Mili-
tary mission, the Japanese Consulate, the Japanese

Military Civilians' Society and of one mere Japanese of fice in
Enharbin. This had been carried out through members of the
*Brotherhood of Russian Truth®* Society. when the grenades were
discovered, the Japanese published in the newspapers: and through
diplomatic channels protested against the alleged attempts of
the part of the Chinese to blow up the Japanese officers.

In December of the same year, KOMIN informed me that OSAWA

had instructed him that he open disorderly fire in the cen-

tral streets of Kharbin at night with the help of the white-
guards.,

In the connection with this he asked me to place at his disposal
two members of the "R.F.S5." to be used for carrying out this
task, to which I consented and commissioned TEREEKHOV and
LAKARENKO ; members of the Fharbin affiliation of the "R.F.S.*

to KOMIN, The provocation carried out, the Japanese newspapers
reported that camplete ancrchy was reigning in Kharbin, and that
Chinese policemen went unpunished firing in the streets and
plundering the civilian population,

The Japancse Consulate in Kharbin made a protest to the Chinese
authorities concerning the same matter.

At the berinning of Yanuary, 1932, a Tight between a Russian
customer and Chinese salesmen took place in one of the Chinese
shops in Kharbin,

To ageravate the situation KOIN, by order of OSAWA, sent
several members of the "Brotherhood of Russian Truth' Society
to the said shop who made a pogrom there, which caused a mass
clash between Russians and Chinese. As the result of this pro-
vocation several men were killed.

To further ageravate this incident OSAWA sent the Japanese
gewspapermenlh@ummﬂA and myself in a car with the Japanesc
¥lag to the place of the incident.
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. Doing so he warned me that fire would be opened at our car.
Near the place of fighting some strangers actually fired at
us, and the Japanese made another protest to the Chinese
authorities and to the Corps of the Foreign Consuls to the
effect that the Chinese policemen were allegedly firing at
the car bearing the Japanese flag, and in particular, had
made an attempt on NAKAMURA snd me,

‘ Ensuing these provocations, the units of the Kwantung Army
captured Kharbin on February 5, 1932 and commenced the occu-
pation of Northern Menchuria. s soon as the occupation of

‘ all Manchurda was completed, the % apanese directly started
preparations for en attack on the Soviet Union.

& What military preparations were made by Japan in Manchuria
for an attack on the Soviet Union?

A First of all, the greater part of the Kwantung Army was drawn
up to the Manchurian-Soviet border, in the Hailar area, in
particular, a whole “apanese division was stationed, another
division was at the town of Tsitsikar.

The commending personnel and the Headquarters of the units
stationed along the frontier consisted, as a rule, of former
participants of the Japanese intervention in Siberia in
1918-1922 who spoke Russian well. As far back as 1933

Japanese Military‘missions were established in most of the
lgnchurian towns in the frontier area for the purpose of
carrying on reconnaissance work against the USSR. The personnel
of these missions also consisted mostly of the participants of
the Japanese intervention in the Siberia.

Simultaneously intensive construction of fortifications and
airfields was carried out along the frontier of the Soviet
Union. Powerful fortifications were constructed in the dis-
triet of the town of Hailar, the Hingan Station and the Po-
granichnaya S ation. The population were strictly forbidden
to come into these districts.

Military airfields were constructed in the border towns of
Manchuriad- Hailar, Saghalin-Ula, Tsiamusy, Lahasusu, Pogran-
ichnaya, Mudantsian.

Along with this in 1932, an intense construction of new rail-
roads of strategic¢ importance was started. Among these rail-
roads there were: Lafa-Kirin RR, which enabled the Japanese

to transfer their troops from Southern Manchuria and Xorea

to Northern Manchuria, to the USSR frontier. The railroad
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Kharbin-Saghalin-Ula in the direction of Blagoveshchensk;

* the railroad line Tsitsikar-Peiang, which made it possible
to transfer troops from Tsitsikar in the direction of
Sakhalin-Ula,

The so-called top secret railroad leading from the town of
Taonan to Halun-Arshan, which made it possible to transfer
troops from Southern Manchuria to the Mongolian People's

. Republic border.

e

A net of new railroads leading from Southern Manchuria to

the Soviet Primcry:z was also built.

The building of military constructions of various kinds

and of railroads of strategic importance, was going on during
the whole period following the creation of Manchukuo and be-

came especlally intensified during the war of Germany agaimst
the Soviet Union.

Thus even in 1945 an intense construction of a railroad
leading from Nansa Station (of the Kharbin-Tsiamysinskaya RR)
to the North in the direction of the Amur River was being
carried on,

During the same period the garrisons in the areas bordering
with the Soviet Union were considerably reinforced.

That up to the recent time Japan was preparing for war
against the USSR is confirmed by the fact that at the
beginning of 1943 General YAMASHITA, who was regarded in
Japan as a "blitskrieg specialist" and who, prior to this
was in command of the troops which captured Singapore, was
in the area of the northern border between Manchuria and the
Soviet Union. ;

MATSUGA, one of the leacers of the Japanese state organization
the "Kyo-Wa-Kai'", in March 1943 spoke to me confidentially
about YAMASHITA's stay in Manchuria,

The preparation for a war against the USSR was carried out
in the sphere of ideological propaganda among the Manchurian
population, In order to establish among the population faith
in Japan and hatred toward the Soviet Union, the Japanese
immediately after the occumation cf Manchuria created the
state political organizatiuvn "Kyo-Wa-Kai" (Commonwealth of
Nations) which propagated the idea of creating the Greater
East Asia and of establishing in this sphere the Japanese
"new order"., The "Kyo-Wa-Kai" Society carried out intense
anti-Soviet propaganda among the Chinese population and then
began to spread it over among the Russian whiteguards. The
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"Kyo-Wa-Kai" intensely propsgated the anti-Soviet ideology at meetings
end in press.

The activities were directed by the Japanese Central Head-
quarters of the "Kyo-Wa-Kai" Soclety, headed in recent years by MIYAKE,
Japenese General, who was chief of the Kwantung Army Headquarters at
the time of the occupaxion of Manchuria.

Beside the "Kyo-Wa-Kai" organization, the anti-Soviet pro-
pagenda was carried on by the Japanese military Missions in the towns
of Manchuria, through their agents.

Qs VWhat pert was assigned to the Russian whiteguards in the preparation
of war against the Soviet Union?

A, The Jepanese had great faith in the whiteguards, who lived in Manchuria,
in comnection with the preparation for an attack against the U.S.S.R, and
therefore tried to activize the anti-Soviet activities of the white-
guards, It was plamed that during the war against the Soviet Union,
the whiteguarde would be used as armed force, and after the end of the
war successful for Japsn, they were to carry out Japanese policy in
the areas amexed from the U.S.S5.R. The direction of the Anti-Soviet
activities of the whiteguarde orgenizations was carried out by the
Japanese military missions, which in their turn were directed by the
chief Japanese rilitary mission in Khexrbin.

Besides the whiteguard organizations were supported from Japan itself.

General ARAKI and General KOISO personally promised me to render any

help in activising the anti-Soviet work of the "Buseian Fascist Union."
¥ ! " The "R.F.5." was also supported by the Japanese organization "The Black

Dragon" headed by Miteuru TOOYAMA,

In 1935, the Japenese TOMITA, TOOYAMA's representative, came to Kharbin

and brought me a samural sword as a present from the "Black Dragon"

Societys He said that TOOYAMA sympathized with the anti-Soviet act

tivities 6f "the Ruseian Fascists" and wished us success in the struggle
against the U.S.S.R.

In 1939 being in Tokyo I, with the help of TOMIT), visited TOOYAMA who
repeated his wish that we might succeed and had hie picture taken with me.
His a=ssistant, SUENAGA, in an interview, stated that "through the elimina-
tion of communism the ancient Rus (Russia) will emerge in new nimbus,®

This interview was published in the "R.F.S5." magazine, "Natseia" (Natiomj.
Since the meeting with TOOYAMA I always felt the support of the "Black
Dragon" soclety in my anti-Soviet activities.
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Qe

A,

You can judge of the role for which the Japanese prepared the white-
guards by the statements made by the chief of the Kharbin Military
mission, General DOI, in the talk which took place in December 1943
in the train going from Kharbin to the Sungari 2 station, %o which
we went in connection with the so-called Sungeri Russian Military
detachment being formed there, told me that "Bureau of the Russian
Emigrant's Affairs" created by the Japanese must consider itself

to be a future Russian Government.

In several talks which I had 4in 1934 with Major AKIKUSA, assistant
chief of the Japanese Military mission, he told me that Japan was
preparing for a war against the U.S5.5.R. and in connection with

thie recommended to me to consolidate contact with SEMENOV, a white-
guard ataman, whom the Japanese considered chief of whiteguard emi-
grants, and whom they proposed as a leader of future "lational
Goverment of Russia,"

What was the concrete way of the Japanese military missions in dir-
ecting the anti-Soviet activities of the white emigrants' organization?

Immediately following the cccupation of Manchuria the Japanese Mili-
tary Mission in Kharbin esteblished control over all anti-Soviet
white emigrants! organizations acting in Manchuria, and among them
the "Russian Fascist Union" headed ®y me.

At first counsellors were appointed to each white emigrants' organi-
zation from among the employees of the Jepanese Military Mission.
Major AKIKUSA acted counsellor to the "Russian Fascist Union." The
white emigrants organizations: "The Russian Fascist Union," The
Monarchist Association," "The Legitimists," "The Far Eastern Union
of the Military," end the "Kossaks Union," under the leadership of
the Japanese Military Mission spreed among the emigrants large anti-
Soviet propaganda and smuggled their agents into the Soviet Union
with the taSk of conducting intelligence work and creation of an
anti-Soviet underground organization.

In 1934 the Japenese military mission in Kharbin decided to unite all
whiteguard organizations for the purpose of establishing centralized
guidance of theilr activities against the U.S.S.R. In the same year
the Bureau of Russien Emigrants Affairs in the Manchuria Empire was
created as a united body of all those organizatiors. It was sub-
ordinated to the Japanese Military Mission in Xharbin.

Through "BREM" in Kharbin and ite branches in other towns in Manchuria,
the Japanese Military missicns recruiced whiteguard for the purpose
of sabotage activities on th~ territories of the Soviet Union.

A special detachment was recruilted in 1936 from the members of the
"Russian Fascist Union™ according to the proposal made by SUZUKI,

a Japanese intelligence officer of the Kharbin Mission. This Detach-
ment was placed under the command of MATVEY PLATONCVICH MASLAK)V, a
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whiteguard, my alde.

This detachment armed and equinped by the Japanese was in the
&utumn of the same year smuggled across the Amur River onto the
Soviet Union Territory for the purpose of terrorist and sabotage
activities and also for the establishment of fascist underground
organizations. The smuggling was carried out by SUZUKI and by
ENOZUKA, & member of the Jepanese military miseion in Kharbin,

In the same year, i.e. 1936, and in the following years many other
agents trained in the Japanese Military Mission were smuggled into
the Soviet Union.

In 1937 the so-called secret schools were organized at the "Russian
Fascist Union" and "Monarchist Union" in accordance with the order
of Major ONOUCHI, chief of the 3rd Department of the Japanese Mili-
tary mission in Kharbin., These schools trained future orgenizers

of sasbotage activities in the U.S.S.R. rear.

I was appointed director of the school at the "Russian Fasciet Union",
SUZUKI waee my assistant. Those who graduated from the schoole were
sent to work in the Japanese Military Missions.

In 1938 instead of secret schools the Kharbin Military Mission es-
tablished a special school at the mission training agents for re-
connaissance work directed against the U,S5.5.R. In this school were
trained the organizers of anti-Soviet propaganda who later on would
work in Japanese missions in the frontier area.

Whiteguard youth were students of the school. This school existed
till the surronder of Japan and it especially extended its work
when Germany attacked the Soviet Union.

In 1943 special detachments were formed out of the students of

this school; these detachments sent agents to the U.5.S5.R. for the
purpose of gathering intelligemee informetion. %The said detach-
ments were at Shitouhedzy station, Imyanpo Station and in the Hailar
area.

Along with the smuggling of agents into the Soviet Union, the Japanese
military mission in Kharbin carried out a great work of organization of
antdl -Soviet “ropaganda among the white emigrants and of training of
detachments consisting of white emigrants for a war against the U,S5.5.R.

Qe What anti-Soviet armed defachments were formed by the Japanese of the
Russlan whiteguards in Manchuria?l

A, The Japenese started forming the whiteguard armed detachments in 1932,
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In the middle of 1932 Gereral KOMATSUBARA, the <ldiof of the
Japanese Military mission in Kiarbis, ontrucbed the Wﬁlte
guard General KOSMIN with the task of forming armed detach-
ments out of whiteguards, these detachments were the
micleus which were to be developed into a whiteguai-d army
in Manchuria.,

Kosmin told me that according to KOMATSUBARA, this army
was intended to be used in the war of Jepan against the
U.S .s .R.

Fulfilling the task set by KOMATSUBARA, KOSMIN immediately
formed two such detachments which performed guard duties
on the Mukden-Shanghai-Guan RR and the Lafa-~Kirin RR, then
under construction.

Beginning from 1933 the Japanese, following the order of
the same KOMATSURARA, began forming Russian police guard
detachments, which carried on struggle against the Manchu-~
rian guerilias. :

Such detachments were subsequently formed at the Mulin coal
mines, near the Hailin Station, at the Handaohedzy station,
near the Yablonia station and at other points of Eastern
Manchuria, .

In 1937, Major ONOUCHI, the chief of the 3d department of
the Japanese Military Mission in Kharbin, concentrated the
supervision over all previously formed whiteguard detachment
by subordinating them to the Handaohedzy station branch of
the Kharbin Military mission. A police school was opened

at this branch, where the members of the detachments re-
ceived military training and were educated in the anti-
Soviet spirit,

In 1938, the Kharbin Military mission established at the
Sungari Station 2 a secret "RUSSIAN DETACHMENT ASANQ" in
which the white guard youth were trained for a war against
the USSR.

This detachment was considered by the Japanese as a model
of all anti-Soviet formations.

General HATA, chief of the Japenese Military Mission in
Kharbin while inspecting this detachment said to its member:s
that they formed the backbone of the future Russian Army..

I, personally, several times visited the "ASANC DETACHMENT"
to give anti-Soviet lectures.. In 1939, several men of the
detachment participated in the Japanese provocation in the
Nomangan area,
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In 1943 the "Asano detachment" was enlarged and transfcrmed
into "Russian detachments of the Manchurian Army". In view
of this three detachments were formedj; cavalry detacrrent

at the Sungari station, infantry detachment at the Hauduo-
hedzy station and a cossack detachment at tne town of Hailar,

The strength of these detachments amounted approximately
to 1500 men.

To ensure military training for all whiteguerd youth, obli-
gatory military training was introduced in 1942 1n ail secon-
dary and higher schools for the Russians by order of Lt.
Colonel NIUMURA, the chief of the 3d deparimert of *he Khar-
bin Military Mission.
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L

Besides the military training the whiteguard organizations directed
by the Japanese Military Mission carried on active anti-Soviet propa-
ganda and published newspapers and magazines.

In 1941 a special propaganda section was established in the Kharbin
Military Misesion with the aim of intemsificetion of anti-Soviet
activities. It had white emigrant newspapermen on its staff.

Besides directing the anti-Soviet propaganda among the Manchurian
population this section began preparing anti-Soviet leaflete and
booklets in 1941 which were to be distributed after Japan attacked
the Soviet Union. I, myself, following the instructions of the
Japanese, wrote such leaflets.

Thus, during a number of years and up to recent days, the Japanese
Government and the General Staff, carrying out their aggressive plans
of seizure of the Soviet territory, turned Manchuria into military
base for an attack on the U.S.S.R,,constructed fortifications, a net
of railroads and highways there, increased the strength of the
Ewantung Army and prepared the population of Manchuria, and among
them the whiteguards, for war. But the rapid advance of the Red Army
deprived the Japanese of the opportunity of bringing their plans into
life.

The record is taken down from my words correctly and has been read by me.
Signed:  Rodzaevsky.
Interrogated: Counter Intelligance Officer
Major Putintsev

CERTIFICATE

The City of Moscow
April 11, 1946

I, Rodzaevsky, Konstantin Vladimirovich, sign this certificate to the
effect that I promise to $estify the truth bearing witness in the caee of
the main Japanese war criminals.

I was duly warned of the responsi®ility for giving false testimony
as set forth in Article 95 of the Criminal Code of the P.S.F.S.R,

Signed: Rodzaevsky
This certificate is taken by the Counter-Intelligence Officer
Major Putintsev.




B

Document No. 2364 Page 14

CERTIFICATE OF TRANSLATION CF THE ABCVE DOCUMENT

I, Gildenblat, M., hereby certify that I am thoroughly conversant
with the Russian and English languages; and the above is & correct and
true translation of the indicated Document.

Signature:_ [s/ M. Gildenblat




) Z/

v/,/boc.'No. 2329 : Page 1

EXTRACTS FROL T¥: BCOI
"GCREAT HMANCPUERIAN ELFPIERE"

— o — — — . Ama wie e e R e Ahe e —— — w— S w— —

PUSLISFID ON ACCOUNT

OF TFL STN-YEAL SUBILER

BY TFE STATE OKGANIZATION KYO-WA-KATI
AND TFE CVIEF BUERTFAU CF TVEL RUSSIAN
Fi. IGRANTS AFFAIRS OF TFE HANCFURIAN IMPIRE

IV KR RBIN

1242

Et present the great ideal of thre foundation of Manchou=-
kuo spreads all over East Asia and even bhasS its reflection in
Europe. Tre poclitical system of our Ally Germany is undoubted~-
ly influenced by tlre icdeas of tre Fast,

Our ideal wes a vr91¢tv tut not a prantesy, and wren there
is an ideal, wren therc Is confideuce and integrity, there shall
be victory. One can say trat tle creation of liancroukuo, as
it were, brought about spiritual renovetion to menkind, (pg. 61)

In April, 1932 {DPra-Tuvn 1st Year) in l'ukden a special
comnittee for t”e TS :\V¢01 QL Bie Lyo~vﬁ~nei was formed., The
Committee was Uumy~~eﬂ of Colonel Itagaki, Captain Katakura
and lir, Sheh, later first Forulgn Minister of lfancroukuo, Iir.
Yui, MMr. Wen, also liessrs. Weda, Koyema and Yemaguti.,

A
b

The committee fulfilied treir responsible mission with
exceptional zeal and successfully accompiisted it by eleborat-
ing tre basic instrument of tre Kyo-Wa-Kai and the plan of its
activities. (pge 170)

The supreme Fuler. Fis lajesty fmneror. now prosperounsly
reigning, accepted tre posc of Qrp-pmf Fresident of tre Society
and tre post of Supreme Adviser was accented by Generzl Fonjo,
Commanding General of t“e Kwantung rmy. (pg. 171)

In 1933 (Dhe-Tun 2nd Ycar) trc besie principlcs of thre
Kyo-Wa=tai were promulgateds,




Poc, No. 2329 ; Page 2

TVFL, STATE MISSION ¢ KYO-WA-KiI

l.ccording to trese basic prineiples, tre mein tasks of the
Kyo-Wa=Kai's ectivitics are s follows:

Tre ultimate purpose of llancroukuo being a “tate, in ttre
existing international 51tuct10n is tre creation of a founda-
tion so as to successfully subserve tre allied and friendly
Nippon in rer struggle 2geinst tre Anglo-Sexon world, as well
as against tre Comintern aggression.

In this roly struggle all tre peoples of Last Asiz must join
to form t e united front of tre common fight wit}r tYe oppressors.
(pge 172).

Thus the Kyo-Woa-Kal, &s is clesr from tre 2bove stated, has
a speciel mission of great lup01ck“ce to spread t¥e spirit and
tre ideology of ttre State not only among tre entire population
of Manchoukuo but trroughout tre world. For tre purpose of
attaining tris great aim tre Kyo-ia-Kai must carry on 2 perma=-
nent ideological struggle for tre embodiment of its ideal both
inside and outside tre statc. Tre Kyo-Wa=Kel is the ideological
Centre of tris struggleesess™ (pgs 172)

To esteblish and consolidate closer bonds witr tre Nippon
state, the Kyo-We-Koi Burezu sterted functioning in Tokyo.

It is necessary to sy, that in certain circles of the pop~-
ulation trere existed tre opinion that tre Kyo-lia=Kai was by
nature a temporary organization. To dispel tris wrong opinion
General Minemi, Gcnrr»1 Niskio 2nd 2 number of otrer represen-
tatives of higrer rutrorities issued special directives concern-
ing tre intrinsic neture of tre Kyo-We~Kai, (pgeo 176)

=t

Imperiel kule !ssistance lsscciztion in Nippon, tre Renova-
tion of Asia Union. tke C,hm,u- ce of Mobilization of Spirit in
Korea, the S,g- *y of Hobalization of Spirit on Formosa, the
Renovation of /s'a lLscosietion in the Kwantung Eegion issocia
tion for L551su¢“g tre Trrone on the Southr Istends, t %c Ortro-
dox Kuo-liing=-Don in tre Renovated China, Srin-tiing-Kroi, ttre

Last Asia pco’1€ s Union, tre Kyo-We-Kal of tre lienchurirn Em-
plro-—lbcse conctabﬂ'c the powerful ideological front, which

wins illustrious victories on becundless Jand 2nd see stretckos.
It must bc said trat the Kyo-Wa Kei is rigrteously o pioneer of
tre ideologicel front of tre creation of thc New Order and thre
Renovetion of tre Great East Lsia. (pg. 182-183)
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FE5h ALL'MANCFURLAN CONGRFS OF TFE
KD milh vt (pge 204)

1240 (EZAN~DFE 7th YFAR)

Fis iMajesty and tre Commanding General of the Kwantung
Army honored with theiw presence the ceremnny of the opening
session of tte 7th Congress. - (pg. 204)

8th ALL-IANCTIRTAN CONGRESS OF TFE
A7) Ky [

e
e e, a0

1942 (KFAN-DFE 8th YEAR)

The 8th All-lManchurian Congress of tre Kyo-Wa-Kai beld
its session in the Central Feadguarters Building in Srinjin from
October 10 to Ocvober 17, (pg. 209%)

His Majesty, the Empreror accompanied by the Commanding Gen-
eral of thre Kwantung Arry honorad the opening ceremony withr FHis
presence. (pg. 205)

Four delegates of the Russian emigration participated in
the 8tr Congress for the first time, Thre twcfold reasons for °
their raving been absent at ttre previous Congresses are as fol-
lows:

Firstly, one of a techlnical nature--language diffi-
culties.

Scnond7yq at some nlaces trere were no special Rus-
sian Scetlions of tre Kyo-Wa=Keai. 1In the course o2f time
these obstables nad teen ramoved and several Russisn dele=-
gates 5“9“;d\¢y invited for the occasion were able to
%ale an active part in the proceedings of the 8tr Congress.

Pge 205

ALL-ITANCTURIAN EXTRAORDINAKY CONGRESS OF

TEE iib-WAwKAI

On February 8. 1942, an All Manchrurian Ixtraordinary Con-
gress of the Kyo-ila~Kai was called by tre Central Veadquarters
of tre Kyo-Wa-Kai. The session was opened in tre premises of
the Kyo-Wa-Kaikan in Shinjin., The Congress was called in connec-
tion witl the promulgation of VFis lMajesty, the Emperor's mani-
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festo on tre co'}aboraticq with tre
Holy-War for trhe Great fast asia.
dayse

Ensuing His
t:he Ni’p‘h ol
tung Army. \':
dlrectlve Woleh

Uhis M
tion of War, ¢ :
festo was p.oom

happy feeling.

Page 4

allied Nippon Empire in her
Tre session was reld two

(pge 206)

ture General Umedzu,

:a1 of tre Kwan-
ngress wichk a
th— followings

esto on the Declara-
‘the fmpercrts mani-
rearts with a special

"Tre aim of t e Greatc Fast Asiatic War is to liberate
East 4sis from the toazful influence oF “:9“rd .and the T.S.f.
and by jcint efforis of the Fass ¥ ravions to eshkaplish
the New Cricr aud provids the pedsibiiities for the fpafes of
Bast Asia to g into 1ife the '"Kbhaixo Itiu" ideca and treir
General prosperitye

"By this day tre Nippon Imperial Arxy and Navy hrave won
a series of b]ll-mdl victories dn tre Pacifie Ccezn and in
compliance with» Fi ha E e cious Decreey annipbilated
a number of le*,a"v b= msat Asgia, tTrus making
a gigantic siride tow= of the New Order.

"Fowever, to ensure the complcete realization of tre pur-
poses of the wer and to secure the pro spo“"ty of East Asia, we
must go a long way. At such an extrs }EL?IY Pistorical moment
the present Uongress is ext femclj opu.r L€, 1The dGelegates to
the Congress mus®t firsc ¢f all pay their attention to the genera:
situation ali ovesr ths r] nd pereciving the grave signifie-
cance of iz o ot -ttwn and tasks facing Manchoukuo
tvey must Lz*e raising the spiril
of tre fc Fale o n in cvery wey the
idea of S s as ©o tre great
cause of trg rui it of the masses,
in tris way reclping increase the natlonal p”oductlon and raise

tre might of the state.

"On the other
of treir common st“wm
kuo and Nipnon
national defe rsc SO Lr'“
rcar is concerned.

\~—~n

o
wh"
1 :

12 themselves on tre principles
uranle reiations between Manchou-

Tate to the eguse of
sure so far as tre

"Thus you must fulfill wrat you are assigned and at ttre
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same time you will enjoy Fis Majesty, thc Emperor's great
benevolcnce," (pg. 206)

Tre following principles of work of tre Central Feadquar-
ters of the Kyo-Wa-Kai for tre present time were given in the
speech of General Miake, Chicf of the Cuniral Feadquarters:

(a) To popularize among tre masses tre significance
of tre war for tre Great Eest fLsia,

(b) To act wit» confidence in tre coming victory bear-
ing in mind that whrerever trere is Justice there is vic-
tory.

(e) Thre population of Manchoukuo must feel grateful
to trhe life of today.

(d) Each and evcryone should live inspired by the
sentiment of tre foundation or the New Order in East Asia,
CERTIFICATE OF TR/ NSLATION OF EXCERPTS OF TFE /BOVE DOCUMENT.
I, V. &£. Kaplan, bereby ccrtify tknt I am thoroughly con-
versant witr tre Russian and English languages; and the above
is a correct and true translation of the indicated excerpts of

the above Document.

Signatures:_/s/ V. £, Kaplan




The Town of Xharhin.
September 10, 1%4%,

I, Licutenant-Coloncl Tenshin, Victor Vasilievich,
the military prosecutor of the arvy unit N-35209, wert
n this day to building ¥-16 on T31t5121?°“3yﬁ Street,

which had previously belonged to the Tntslligence
Department of the “wantung Army, for examination an
seizure of literatuvre which micht be vsed as evide
agoinst the war cfiminals in Japan., Cn arriving thore
examined the library which had belonged to the
ntelligence Tepartmernt of the wantvng Army.

During the examination I discovarcd 2 book published
in the Russian langvage in ¥harbin, in 1942, on the
occasion of the loth anniversary of lanﬂhor’uo. The
title of this book was as follows: "The Great ianchurian
Empire." The book contﬂlreﬂ 416 pages of various
articles and photos showing the setivitiss of the Russian
Emigrants' Bureau, the Command of the wantuvng Army, the
political organization "Iyo-"a-7ai" and of number of
other public and political societie¢s in !anchuria which
had been organized by the Japanese,

Iﬂking into consideration the fact that this hook
might be used as nv1ﬂﬂnco rovaaling that the Japarese
Government had been preparing tha Vanchurian rilitary
base for z war against tPu USSR, the Tmited States and
Great Britain, ané the fact that this book might be
neaded as evidence by the International “ilitary Tribunal,
I, under autkority, of art. 175 and 123 of the Code of
Crirminal Procedure of the R.S.F,S5.R.

RULED:

To szize the above-mentiored »ook for forwarding it
as evidence to the International ilitary Tribunal,

1.ilitary Prosecutor of the irmy Tmit W-35289,
Lieutznant-Colonel Tanshin,

) o T AT T AT T S R o TNV o it & o WO N 2y MR 3 X o
i S N B o U6 w Tl Y I I B i 2 521 L pla\ll %

I ¥, Gildenbls t herasby ecertify that T am thoroughly .
conversant w1t% th .Ussian ané #nglish languagss: ané
the above 1s a eorrect and Lrue urzrslatlo“ of the
indicated Docvment.

Signature: /s/ B. Cildenblat
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CAPTICNS
FRCI' THE BOOX,

"GEEAT I'ANTFURIAN EiiFIRE"

B 28 4, General I'INAMNI.
6. General UKEZU.

P. 38 ~ CGeneral ITAGAKI, former Chief of the Kwantung
Army Headouarters.

s 39 General DOIHARA.

P, 86 General TOJC, Prime Vinister of Japan and Marshal

Tsar-Tsin-¥ui, Prime Linister of Ilanchukuo.

F. 140 Ceneral ULEZU, Commanding General of the Kwantung
Army and Sp“ClWl Envoy CL Japan reads his address
before His liajesty tho Emperer, on the account of
the 10th Jubilee of Eanchukuo.

P. 142 Parade of 65.000 members of mobilization rally of
the Kyowa-Kzl youtn ir Shintsin.

P. 168 His Kajesty the Emperor and Genersl ULEZU at the
opening ceremony of the All-lanchurian Kyowa-Kai
congress.,

Bl 203 (left) General UMEZU, Special Envoy of Nippon and
Commanding Gen er 1 of the Kwantung Army makes a
directing speech to the participants of the Congress.

PL 203 (right) L. NEIRCEE, Italian Envoy greets the delegates
of the Congress.

P. 204 The address of welcome of Dr. W. WAGNER, German Envoy.

P. 214 The Harbin Figh Courscs of the Ziowa-Kai for Russian
emigrant youth at the parade.

By 215 The Parade of Publie ”nlvntaﬁy Detighmentq of the
Kiowa ard the High courses of the Kiowa-Eal for
Fussian emigrant youth.

s 2 (left) Cavalry General V., A, KISLITSIH, Chief of
Staff of the lain Detachment of Public Voluntary
rroups of the Kiowa passes bv the ranks.

Bl gl {right) General YANAGITA, Chief of the Japanese

hilitary Mission ipspects the training groups,
of Fublic Voluntary Detachments of the Kiowa.




"Seinendanovites" in ¥akagashi. Right -- R. EKATO --
Left -- P. I, GRIBANCVSIY,

The 1939 Slogans of the "Anti-Cominter Day."

"tioscow Brings Destruction -- Tokyo brings Rennovation'

"Communism is the Worst Enemy of Humenity"

"If you Want to Regain Russia Join the Ranks of Anti-
Comintern",.

"Communism Shall Die, Fussia Shall Live.,"

"Long Live the Anti-Comintern®.
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Lt. Colonel TARAVEN¥O G.I. P

a member of the military forces of the U.S.S.R., do

hereby certify that Book "Creater lanchurian Empire',

published by the "Kio-Wa-kai'" and Chief Bureau of

Russian Emigrants in lanchuria in 1942

was delivered to me by the l'ilitary Prosecutor of the

Zabaikslye-Amur lilitary district

on or about Lay 13, 1946, and that the original of

the said document may be found in the document is

attached herewith.

I do further certify = AR

/s/ Lt. Col. Taranenko
eﬂ

Sirnature ard rank.)

Tokyo, Japan,
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INTERNATIONAL MILITARY TRIBUNAL FOR THE FAR EAST. }Q

The United Stetes of Arerica, et al % \géié?
VS. - Affidavit :
) \?Z\ X%

I, Lt. General Yukio KASAHARA, state under oath as f
follows:

L

o)

Sadac ARAKI, et al

\

I was the Chief of Russian Section of the 2nd Buregu
of the Japesnese Genercl Staff in 1928, I certify that/I
0‘3 é obtained knowledge of the following ﬁnttera during thg/éaid
M=  period, through my dutiles, '*,(‘M‘..._ b M‘rﬁy 1)

/‘
)<}FL" Tn 1928, Major Masetane KANDA was on special duty with
the Harbin Specigl Mission,/ He served in the Russian Sec-

tiomrof—the 2nd Bureau (Lntelligence Bureau) of the Japenese

eneral Staff O0ffice a little previously. In the photostat
copies of the Japanese docurent consisting of 50 pages, en-
titled "Military Materials for the operetions against U.S.S.R.'
which were shown to me I saw the following three items.

1, Outline of sabotage activities against U.S.S.R.

2. Inportant sabotage cctivities matters that would be
carried out east of Siberia.

3, PFeeilities to be stationed for the sabotage purposes
east of Siberia 2and their operations.

I saw the documents containing these three items 18
years 2go, In other wordg, I saw that part of the document
beginning fror the 1st to the 16th page. That document was
drawn up by Major Masatane KANDA who wes on duty in the said
Harbin Specisl Wissisn mentioned sbove,

the period when I was the Chief of the Russian Section of
2nd Burcay of the*General Staff Office; in other words,

\\in'1928.

In order to certify the above rentioned ratter, I put
rny own signature and dote in my hendwriting on the backs of
the photostatic cogies of the portion of the said docunent
which I saw in 1923,

*// I saw the aforementioned part of that document during
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This affidavit is signed by re in rmy own handwriting
and 1t 1s true and accurate.

Yukio KA4SAHARA

Sworn and subscribed to

before the undersigned

officer by the above

nared Yukio KASAHARA

at the Jar Ministry

Building, Tokyo, Japan

this 6th dcy of Septerber, 1946

/s/ John F. Hummel
John ¥, Harmel, Major J.8.G.D.

Certificate

I, 2nd Lt. Jores MURAKAMI, hereby certify that I am
fully conversant with the Jep2nese and English languages,
ond thet this day, the said Yukio KASAEARA was duly sworn
in rny presence and signed sezid affidavit under oath in ry
presence, and that all proceedings incidental to the
administrotion of sa’d oath =nd the signing of scid affida-
vit were truly and correctly transloted fror Japanese into
English »nd English into Japanese and fully understooé and
corprehended by said affisng,

Dated this 6th day of Septerber, 1946,
at Tokyo, Japan,

James Murakenil
2nd FE,
Central Interrogation Sectior



Colonel KAVANMOTC
Attached to Neuw Port Arthure
;e)/ Kuan-Tung ATmy Fea.dquar’!fé—f’a

-~ Dear Major KASAFARA:~

0 PR 15/\' ‘
é%%d rne a repg*?ﬁ for this letter,

Thgg_w1ll co**'vug our Tie M0 monce ‘%;JQ, rials for military

: e
!/Sjrf;} ’ operation agairstn aov;e.‘;uesxaﬂ_’/,,, WnA/%ﬁA)LL}
) I w W n

\ : : B GY. 1essione TaNA ——
ol ‘ No, 103 Yuseigai Minamioka Harbin
; 4 Teleghone No, 4822
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Additional explanation:

FPeace time establishments in the Far East areas necessary for our
sabotage work against Soviet Russiae

GENERAL OUTLINE OF SaDOTACT ACTIVITEIFRS AGAINST SOVITET RUSSIA

The position of s
portant, .arglsglarly
decision in our ore:
of the war, from beg

tage activities in future wars is very im-
en we are unabie to bring about the final

A iz by force of arms, most part
ayning o end, shall be 4 war of sabotage.

The affeirs included in our scbotage activities against Russia
are many and their achivities will extend throughout the whole world.
Now, I shall meniion the general outline of affairs to be executed,
as follows:

1. _In the light of the present situation in the Soviet
Union various strifes concerning race, thought, and social classes
hall be ageravated, espe01ally the 1rdernal strifes emcng the_
Q_mmunigﬁ_gg;ﬁ;gg shall be invigorated in the hope of degtructlng
the national structure, Above all; it is necessary to unite the
states of Asiatic races in the Union in opposition to W;ropean'Russza,

e —

2. In relation to the preceding article, anti-war spirit.
will be instilled among the Russian Army, aespecially among troops of
foreign races, so that the Russians will commit errors in their plans
of operations in the Far Easis

3; Threatening the Soviec Union by induecing the neighboring
countries in the West and the South, we sghall make it impossiblie for
her to move large troops to the Far Eash, Through econcmic blockade
the import of goods, especially of war materials; will be checked,

Les By destroying the transportation system we shell delay
the mobilizaticn erd assemnling of troons; and by creating distur-
bances in munition plants we siaall obstruct their mesnufacture of war
materials, The Siberian Railway is the most important point,

5, We shall isolate the Soviet Union by desiroying the
cormunication facilities and through wireless competitions; Special
attention should pe paid to the Far East arecas,

6. Sheuld eny rezine connected with the Soviet Union exist
1n China, it shell be dcstro ed,
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ITI, PRINCIPAL MATTERS OF SABOTAGE ACTIVITIES PLANNED TO BE EXECUTED
IN TEE EAST CF SIBERIA

Russian terrifories east of Siberia, Manchuria and Mcengolia will
be the zones of military operations or form the tackground areas for
both armies, so there are very many matters for sabotage activities
in these areas. I sh2ll now outline the important matters as follows:

1, Propaganda cc*iv5+fe and instigation will be executed
in Russian ueYLluo‘-Fs east of Si ‘on a to instilli anti-Communist and

anti-Jewish swirifte amoag the inusbisants and troops, and anti-war

J

L\

movemenhs she.i be provoked,
7 provoked,

2: As the situaticn becomes acute, the principal railways
east of Siberia will be destroyed, and strikes wilil be instigated
in coal mines in Siberia and the Maritine Province to briag hardships
In railway transportations, Farmers will be made to oppose to the
collection of grains,

3., Anti=Communist organizations will be set up in Scuth

churia, Korea, and Saghalicn, and will be made to acdvance into
North Manchuria and Far-East Russian fterritories at favorable op-
portunities tc hamper operational activities of Russian troops, In
connection with the development of the general war sitvation, an
anti-comrunist regime will be established within the Russian terri-
Eory and we shall contempiate the overthrow of %he uomnunl st
Government both in the Siber1a and Caucasus areas, =~

L. We shall hope to make Outer Mongolia anti~Soviet,

5. Should any pro-Soviet regime exist in Scuth China, we
shall scheme to destroy it, Above all, we shall be careful not fe

let Shanghai become the base for Communist intrigues. It is also
necessary to break up the troops of Feng Yu-Hsiang's fac ions,
Should any oro=-Soviet government be established in North Manchuria,

‘we shall first of all scheme to overthrow it,

6, Regarding the stealing ard interrupting of te+ephone
and wireless commumications, The wireless commumnication post at
Hubarovsk shall be destroyed,

70 Ebpevlally in North Manchuria, the protection or destruc-
tion of the trausportation system; colliection of materials;
preventing the eremy from utilizing then etc,, 2ll mst be exe"uted
by maintaining close relations with military operation,
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III. ORGANIZATIONS TO BE FSTABLISHED FOR TEE PURTOSE OF SABOTAGE
ACTIVITIES IN THE AREAS ¥AST OF SIBERTA AND THEIR TASKS

4s the sphere of sabotage activities egainst Russia extends
throughout the world, its organization should also cover both conti-
nents, We shall hera sneak how the organizations will be established
and how they will carry out their sctivities in the Russian terri-
tories east of Siberia and in Maanchoris.,

1, Siberiam Organization

r before the oxfhreak of hoshilities it will be desirable
to arrange from peace Tine, .*ﬂ"y o‘“*vov disguised as a member
2 of_the consuiate at Novosinsi

TS 0 o) pj,_ué’*t'ﬁf‘ﬁy e condl—
| tions of the peoglf'wﬁT'Ehe nl-lLﬂ‘Y“ir tion in Siberia and to frame

up anti-commmist movements. ror this nurpese, scv veral o:flvors'W1uh
funds disguised as merchants haviag bUS’TGSa relstions with the

v
°3Sbrﬂd farming classes Will he attachsed to hin.
/', X S—
fiith the dovelopmcnt of situations, anti-Communist and
‘13Vu,¢1 anti-war movements shall be instizuted chiefly among the farming
- ~. clssses in coorcdinetion with the Fer Pestern, TUro—Ruaolan, and the

South Russian dik%za\bg, Strikes ;11¢‘Bc started in the Kuznetzk
and Chernorvskyl coal mines and he fermers sholl be incited not to
sell their crops, After instructing the destruciion of the Siberia

_ Railway, they will gradually withdraw to the Tast.

The existence of Japan*se merchants vho purchasc wheat,
. bulter, and | 1ive stocks and scil miscellenecus gocds and farm 1mplem
ments in the Siberien area is not nae ehohrwly illogicel, If they
| ere properly instructed, thoy should be gble to bring cbout great

d Cr’ results, Therefore, if we advise gomething ’1xa an coxport union

toward Russia and have them exoond ield ip 1 the

arcas, the crecution of cur intrigue will become very convonlont.

2, Chita Organization

Chiefly coordinating with the North Manchurien organization,
this crganization sh2ll be a gulding end iiaison organ for the anti-
Communist movements in the Gabaikalie areas, In addition, it shall
have comnections with the Siborian organization, and with the purpose
of spying on militery "ituatlons in the Zahailalic areas, an organi=-
zation consisting of Russians, (it will be best if we can get members
of the Communist psrty with nlshlJn opinions a{aln&t the presont_
government., Otheriss they shall he merchants vho do not belong %
any parsy) -shall be sitationed, It is desirable that this organLZatlon,
too, be arranged ;rom peace | tlmeg
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Blagoveschensk Crganization and Heiho Organization

In accordance with the outline for the Siberian Organization,

& disguised military officer shall be staticned at the consulate in the
X respective areas, He shall stay at Heiho and shall coorerate with a

\ military officer disgulqed as a mercnant engaged in smuggling in Russian
“territory, in p]aﬂnlns for anti-Cemmunist movements mainly ameng the

farmlng classes in Heilungchou, Furthermore, he shall make connections
‘with the anti-Revclutionary Army,\kua;l relate later), which will pene-
/trate along the Amgun valley fram the district of Nikolaevsk, The

Heiho Organization shall be lef% in the hands of baadits maneuvering

in the Northern part of North Manchuria,

4o Habarovsk Organization

Disguised military officers (including one naval officer)

I3 will be posted at the consulate in Habarovsk, and in offices of other
representatives of our fishery and forestry rlgnbs, if such representa=
tives are to be stationed, They will tcke cherge of liaison and
supervision business for the anti*Communist movements by the farming
class in the areas of the Meritime Province ard Heilung Frovince-
| They also shall cooperate with the Blagoveschensk Organization to

'@ destroy and disturb rail and water transportations, and to cut off
\J the communication lines, &s ecially, they shall plan to destroy the
wireless station in Hgba;gvsk. They shall contact with the bandlts to
be employed in the lower regions of the Sungari River,

5. Vladivostok Crganization

Several military officers disguised as members of the

Vladivostok Consulate, merchants, or persons concerned with fishery

) and forestry businesses, shall be posted. They shall plan to supervise
the anti-revolutionary movement in the southern regions of the Maritime
Province and to appease or annihilate the rebelliious Korean organiza-
tions, The~ shall also instigate strikes in the Sucheng coal mines,
They shall take measures to contact with the anti-revolutionary organi-
zations that will advance from the Northern Korea regions. In view of
the georraphical situations, all the organiza’ions in the Maritime and
Heilung Provinces shall strive to instill the anti-war spirit among
the Russian troops and to make them join the anti-revolutionary
organizations,

€. Saghalien Organization

With its base either in Southern Saghalien or Hokkaido, this

organization will instigate the petrcleum mine-workers in Northern
Saghalien and lead them into antl-revolutlonary movements. Simultaneously
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with the outbreak of war, thev shall occupy Northern Saghalien in col-
laboration with the anti~-revolutionary army to be organized in Japan
proper. They shall continue to proceed to Nikolaevsk, then to
Hebarovsk regicns along the Heilung River. Another group shall advance
alone the Amgun River to the Heilungchow regions and check the Russian
Army, Tven before the outbreak of war this organization shall make
connections with the_gold mines-in Heilungchow Province, and shall
plan routes for importation of explosives to be used in destroying
railweys, ey T e

7. The North Korean Crganization v/

An organization shall be established at Lonan, and this will
organize a Pussian Army of anti-revolutionary faction; which, in
cooperation With-bamdits, will maneuver in the regions of Chientao
and Southern Ussuri, annihilating rebellious Korean organizations
and destroying the railways, Then, with the developmsnt of the
situation, they shall advance into Scuthern Maritime Province, and
in collaboration with the anti-revolutionary army advancing southward

“from Northern Sachalien, they shall try to induce the people in that

region to give up communistic ideals,

2. The North Manchurian Organization <

Besides adding the Heiho Organization to the present organi-
zation, a formal militarv official or a disguised military official
shall be stationed in Tsitsikar. Several milit:ry officials shall
be stationed in Hailer disguised as merchants and shall engage in fur
trades and Outer-longolie commerce, They shall corner all furs and
live-stocks; and shall disturb the irdependence movement in Hulunpeierh,

(planned by the Soviets), and shall support the movements to break

»

|

away from Communism in Outer~Mongolia. Letting fur treders engage in
business in Heilar from peace timc will have greater probabilities
than there are in Siberia,

ﬂzggugzgigige activities of the North Menchurian Organization
based in s complicated and divergent, I shall state the

important matters as follows:

a, To completely sieze the Chinese pclitical power, If
a pro-Soviet government shall be established, it shall, first of all,
be overthrown.

be To get rid of all members of the Soviet managing staff

from the Chinese Eastern Reilway, thereby repuking all red influence
from North Menchuria,.
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¢, Manipulation of anti-revolutionary Russians and bandits, and
destruction of rehellious Korean organizations,

de Protection and destruction of communication lines,

e, Collection of materials and preventing their utilization by
enemies,

f. Intercepting, disturbing, and protccting communications,

ge Obstructing the activities of Russian intelligence organiza-
tions,

9. Taonan Organization

Formal military officials will be stationed, to hold in
commend the Chinese Army in this area, They shall also organize and
control bandit organizations and Russian Army, They shall maneuver
in the districts of Solun and Tuchiian with the purpose to cope with
the enemy's irregular army and shall strive to make connections with
the Hulunpeierh regions, Frotection of the Taonan-Anganch railways,
especially that of the Ssupingkai-Taonan Railway shall be important
duty.

IV, SABOTAGE ACTIVITIES IN CONNECTION WITHE THE LINE OF TRANSPORTATION
IN NCATH MANCHURIA

If the lines of transportation in North Manchuria can be utilized
effectively by our army, it will be an important matter having very
closs reclations with military operations which is part of our sabotage
_activities against Russia, Furthermore, there will be a difference in
this intrigue according to the international relatisns among Japan,
China, and Russia al the time of the outbreak of war. For instance,
if the relation between Japan and China is good and is in a situation
where these two countries are able to mutually cooperste in coping
with the Russian Army, the varicus transportation systems in North
Manchuria should be protected for our use, and the main point is to
prevent the enemy's destructive activities., If, on the contrary, the
relation between Russia and China is close, and these two countries
shall mutually coordinate in opposition to Japan, we shall take
mecsures to destroy the transportation svstcms to check the rapid
advancement of Russian itroops inte Northern Menchuria, At the same
time it will be necessary to strive to maintain, at all cost, the
portions of the railways necessary for the advancement of our troops,

In the former case, the mission will be accomplished relatively without
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difficulty 2s we can have the Chinese as collaborators, but in the
latter case we shall encounter greal dirfficulties, Thercfore; consid-
ering the prescnt changing Chinese political situation, we must be
prepared that future wers will inevitably be started under such
conditions., So, a8 a study, importonce will be placed in the latter
case. Thus, as it is no other thar the Bast China Railway that forms
the mein trenspoertation svstem in North Monchuria, I shall here moke
the most concrete description of this railway,

A, Sabotage activity on the Eactern Chima . Reilway
1, Destruction of the railway

In cose the Russian Army should advence into the plains
of North Manchuria before us, we shall take measures to destroy the
East China Railway to interrupt them, Following is an outline for
such measurecs.

a. Vestern Line

Points to be destroyed (only important points will
be mentioned) o

Nontsian bridge 305 Sajeng in length
13 » in width

Chalentun station and the train depot,

Ruhedu station ard the train depot,

Hsingan-ling tunnel 1442.25 sajeng in length

Petorya station and the curved railways near=-by,

b. Methods of destruction

1. The troops of Russians and bandits organized at
Taonan shall guord important places at Tuchiian,
Solvun and Hsingan-ling; and disguised engincers
and Russian soldiers will be employcd under their
proteetion, With the Hsingan Mountainous regions
South of the Tast China Railway as their base,
they shall make frecuent attacks along the raile-
way lines and destroy them, The cmployces of
Dzaimien Coxyeny and Japanese residents in
Buzedu will be ubilized in scouting on enemy
situctions, Necessary tools and explosives
shall be carried from the district of Mukden,

2. If, necessary, men will be secrctly sent from

Harbin separately for-the-destruciion of the
Nontsian bridges

et
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3, The Harbin and Manchuli organizations shall
bribe and instigate White Russian employces
in"a plan to derail and capsize the trains,

Eastern Line
a. Places to be destroyed {(only important places shall be stateéd):.

sajeng in length and 13 sajeng

( V P, =
\/ N Mutanchiang Iro:
2 in width,

cweor Nazorni and Pornclnaya, 75 sajeng,

Three ¢mrels b
& £ sajenz in length respectively.

{.
35 sajerg, ant 19
bs Methods of destruction

1, Troops of Russian soldiers and handits organized and
amred in Northern Korea shail bé made to maneuver in
the mountainous rogions east of Mutanchiang and Homeng,
and disguised engineers and Russian soldiers under their
protection, shall make frequent %ﬁﬁfgg_ on the railroads
and destroy them, . Japenese residents in Pogravichiraya
and Japanese employcoo of the Meiling Sino--Japanese
Lumber Company shall be utilized to spy on enemy situa-
tions, Necessary tools and explosives snall be supplied

from North Korea.

2. The Pogravichiraya and the Harbin organizations shall
bribe and instigate Wnite Russian employeces in a plan
to derail and capsize trains.

II. Protection of the Railway
Southern Lines

Every effort shall be made to protect this line for the
purpose to collect goods and to bring them southward, and to allow
our troops to assemble in Harbin by utilizing the moterials transported
by the Bast China Railway.

a. Points to be protectied

No. 2 Sungari Iron Bridge
245 sajeng in length and 17 sajeng in width,

esese Linho Iron Bridge (TN*ill eslble)
125 sajeng in length and 8 ssjeng in width,

Imaho Iron Bridge
135 sajeng in length and 9 sajeng in width,
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Yaomen Station and train depot.
Kuanchengtzu Station and train depot.
b. Measurcs for protection
In relation to the establishment of the Pro-Japanecse Chinese

government in Norih ¥enchuria; we shall bribe and appease the military
authorities on the Southcra Linss %o collaborate with us in the protec-

' tion of railways.

2. Disguised vanunose soldiers will Be made to join the troops of
Russian scldiers organized in Vekden. ané they shall maneuver in the
regions of the Southern Lincs. ihen in case tne Sino-Japanese coalition
mentioned in clouse { shoald ce complchasd, e pari of them will supervise
the Chinese Army in iho proiestiion of lmportont areas, and the rest will
mancuver outside of these aveas *u cope with the Russian irrggular army.
In case our plans for coalition with the Chinese Army sheulid fail, at
least the No. 2 Sungari Bridge aad the raiiroad south of it shall be
protected by force in tho vicinity of Iiarbin,

In case the Sino-Jopanese coalition ghouid be completed, the
Chinese Army and the Chinese Police Fcrces chall be viilized for the
strict protection of Harbin Station and iss factory and the Sungari
Bridge. Also, all employecs of commmnist faction shall be dismissed.

III, Collection and destruciion of rolling stocks.

It is most desirable that we collect as much rolling stocks
from the East China Railway as possible to facilitatc our army's future
operations, and to prevent the Russian army from utilizing them., For
this purpose:

1, , Funds shall be supplied Jo the International Transportation
Company and Japanese mcrchanis in its connection, and they

% shall compromise or compebe with the Chinese official mer-

chents, They shall plan to corner all the special products
of North Monchuria and Sransport them to the south., Therefore,
all rolling siocks availsble shall be assembled on the Southern
Line e

2. Then the situation allows us bto cooperate with the Chinese
Army, the rollirg stucks in Harbin end chief stations along
the railway sholl be gmarded and prevent them from being
stolen or destroyed.

3. By proper destruciion of the tummels east of Hsingan-ling and
Matonchiang, we shall praevent the roiling stocks from being
stolen and teken ontside of the border.
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4. In case our cocperallon with the Chinose army is impossible,
we shell immediciely despatch 2 regular army to Harbin, and it
shall be necessary at ieast to confiscate all the materials
south of Harbin,

In case of miiitary operation in North Manchuria by the
Japonesc army, a rouvgh estimate of necessary rolling stock is as
follows:

(a) Twenty trains will be nccessary each day to operate on
the East-West Line and the Southern Line, both east of

o "o o "~y o e ¥ N ST R e
TE;..LtS.L-L\z-.L,Q 408 CArLACHIAT LF a8 L0Li0WSe

LOCOMC ULV RE o

o A R R AT, inly
Preizhs Cars €930

(b) Ten trzins wiil be necesgary each day to operate between
Tsitsikar and Menchuli. The particular is as lollowe:

Locomotives g2
Freight Cars 2,00z

Total (a) and (b)

Locamotives 254,
Freight Cars 8,600

Presuming that we shall have been able to confisecate all
rolling stocks between Anta, Harbin and Kuanchengtzu, the estimated
number of cars (cars in good condition) will he as follows:

Locomotives 260
Freight Cars 3,300

It is to be understood that the collection of rolling
stocks, as mentioned above, will have importent effect on our exccution
of future military operations.

If the advancement of our troops should be delayed and the
Russian Army should be in a position to utilize the rolling stocks
at their will, we shall attempt to destroy and burn the materials
everywhere by using employces and secret agents, and at the same time,
prevent the enemy from removing them into Russian territorics by
destroying the railways as mentioned before,

B. Sabotage activitésan the Taonan-Anganch and Huhai Lines
I, Taonan-Anganch Line
We shall employ the Chinese regular army, bandits,

and troops of Russian soldiers, all under the power of our organization
in Taonan to execute the following:
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1, If the Rnssicon Avmy should try to advance southward
to the vicinity of Taoaan before our army gets
there, we sholl delay their advance by destroying
the Khalkhingol railwey bridge and at the same time
make their mancuvers difficult by disturbing them
fron the side and the rear,

2. The rolling stocks shall be collected to the south
of Taonan prior to the outbreak of hostilities, to
make it impossitle for the Russian Army to utilize
then.

3. In view of the difficui’y of water supply in that area,
water facilifties at s%2tions shall not be destroyed by
our own hands. but they shall be protected to the best
of our abilities,

4o If the sitvation allows our army to advance to the north
of Taonan before the Russian army does, we shall maneuver
with the purpose to at least meintain the railway south
of Tailai,

5. In the regions of the Ssupingkai~Taonan Railway, the
Liao~Ho Bridge and water faciiities at stations north
of this bridge shall be protected under cooperation with
our railway garrison trcops and by supervising the Chinese

regular army.,
II. The Huhal Railway

The Huhai Reilway shall be extended to Hailun in the near
future. Then it will be of great importance to our nilitary operations
in the districts of Heiho, However, if the Russian Aruy should advance
to the vicinity of Harbin before our troops get there, the railway will
inevitably be destroyed. However, this railway was built with funds
invested by the Chinese offieials and civilians of Heilingkiang Province
s§:§EE§—HE%E—far greater devotion to it than the East China Railway, By
toking advantage of this feeling of the Chinese, we may be able to teach
and instigate them to protect the railway with their own hands.

Needless to say, our troops will guard this railway iamediately,
should they advance into Harbin,

3. Sabotage activities on the waterways
1. The Sungari River
For the purpose of disturbing the eniry of the Russicn

Heilungkiang fleet into Sungari River and coliect materials in North
Manchuria by waterways, we shall bribe and-instigate the captains of

Chinese steamers, vho are mostly former Russian skippers, to explode
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and sink their own steamers in sghoals like Sanchan, Sanksing, Fuchin,
and Tangyuan, thereby blockading *the waterways.

V. SABOTAGT ACTIVITIEZSIN CONNECTION WITHE THE COLLECTION OF GOODS IN
NORTH MANCHURIA

Collecting of materials or disturbing the enemy from utilizing them
in North Manchuria, the treasure land of grains, is an important matter

of intrigue to be executed crier to the war. Let us now study the Russian
Army's policies on Thiz matier, p

1, If the Russian Army will be in a gituetion where they can con-
centrate their main force in the vicinity of Harbin, they will spare
the railway transportciicn power ant orocure *heir provisions from goods
on the spot. Therefors, at lcast; they will strive to collect the grains
and livestocks in the regions north of the West Railwoy lines and all the
grains available in Hulunpeierh for tane use of their owm army.

2, If the main force of the Russian Army should be retreated and
concentrated at Zabaikaliec and only thc vanguards are made to maneuver
in North Manchuria, thc materials to support the main force may be pro-
cured from Siberia. Therefore, if a part of the materials in North
Manchuria can be transported east to sitpply the army in the regions of
Meritime Province, the rest will be transporied tc the regions of
Zabaikalie, The main purpose of the Russians will be to strive to prevent
the Japanese Army from coliecting them.

If the main force of the Japanese Army is to concentrate in North
Menchuric it will be just as necessary to depend on local mnterials for
supplies as in the case of the Russian Amy. As a measure against both
cases of thc Russian Army, mentioned above, we shall have to corner all
materials for our use and prevent the cnemy's utilization. Now I shall
state some studies I have made into this subject.

1, Necessary rations for the Russian Army when they gather their
nain force in North Monchuria;

In case the Russian Army should concentrate a laige:-troop in
North Manchuria with the 30%k Infantry Divisionsarnd e Atk
Cavalry Divisionsas the main force, an annual quantity of
rations necessary will be 28,000,000 pounds for 780,000 men
and 40,000,000 pounds for 400,000 horses.

2. Surplus grains in the regions west and north of Harbin:

According to investigations in 1924 by the Fast China Railway,
the surplus greins in the regions of Harbin, Anta, Chichihaerh,
and the lower regions of the Sungari River showg.g total of
87,900,000 pounds, (including an estimated 2,500 pounds of
wheat) .

3. The ratio- of grains in North Manchuria sent to the East and
to the west:




>
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Out of the tctal produce of 20,000,000 pounds of grains in
North Manchuria, thc ratio transported to Vladivostok (for
use by the Russian Army), via the Eastern Railway and those
transported to South Manchuria via the Southern Railway have
become equal, as the amount going east has had o gradual rise
in recent years,

When we study the figures above, the conclusion will be that:

1., If the Russian Arny should ncke a perfect collection
of grains in the regions to the west and to the north of
Harbin. and if the men and horses should be satisfied
with o mizvure of varicus grains, adlitional transports of
staple foodstufle will nui be nezessary,

2, However, the amoun® wought by the Soviet during peace-
tine is only cbout 60,000,000 pounds, and it will be
necessary vo buy about 20,000 00C pounds more in order
to meet their plans to ccllect the necessary amount prior
to the ou'breck of war,

Accordingly, if the time for the outbreak of war is forecasted, it
will give rise to competvition in the purchase of materials far before
that time between Japan and Russiz,

Therefore, the most 1nfluent1a1 menbers, recently in the field of
special i 0 inese official merchants

and it is said that they have cornercd eighty per cent of the total
product: They have purchasod the special products of North Menchuriz
with the alnost valueless inconvertible paper currency, and are selling
them ot Talien and Viadivostok, The Chinese authorltﬂes will never
forget the profits in trading Japancse goods to other countries, As,

this tendency is cxpectcd to continue indefinitely 1n the future, our

polity omcoltecting grains will be as follous"

1, Prior to the outbreak of war, the freight rate of the South_
Menchurian Railway shall be specially reduced so that thc
amount going to the south wiil 1nev1tab1y”beginereaaed

2. Funds will be sufpliﬂd to thc International Transportation

Company in o pian to corner the grains and to send then
south, The risc in prices through cornering will naturally

nake Russian competition difficult.

3. The Chinese official merchants, cspecially the Kwangsin
Company having power in the Heilungkiang Province, shall
be appeased to send their purchased grains to Dairen.
(While the present governor of Heilung Frovince is in,
office, bribery will be comparatively easy.)
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4o As thc time for the outbreck of war draws near we shall
noke it impossible for the outflow of grains by destroying
the Eastern Railway. And we shall dispatch seerct agents

(3/*;::}4,. to burn the grains collcected at Anta, Mankou ond Chichihaerh,.

5. To provide against the destruction of the Southern Railway
and also to colleet loecal tronsportation wvehicles, coach
transportation bhetwesn Changchun -~ Harbin, Changchun -
Fotuna, and Changehin - Wuchang shall be commenced or
incrcascd. For the protection orf this transpertation,
an irregvlar army, organized either in Changchun or
Mukden, shall be accompanied, if necessary.

Thercfore, such a policy of cormering grains and transporting
then southward will naturally concontrabe the East China Railwsy's
rolling stecks on the Southern Railway. The Taonan-Anganch Railway
has not shown any effect as yet in colliecting goods, but by cormpeting
in the sume manner, it shall speeialiy prevent the grain crops in the
rogions along the railwcy from being ramoved to the north,

VI. A4 COLLECTICN OF RFFERENCE MATZIKIALS

1, White Russiocn organizations in North Menchuria and the
important personages.

The organization of White Russians in North Manchuria arc centered
around Harbin, At present, though thoy have not been oppressed by the
Chinese officisls like thc Red organizations, it is a long time since
they had fled from their country and their funds and merbers have becn
so scattercd, therc is no organization worthy of demonstrating its
powers, However, the spirit of unity is comparatively active among
young mcn, sc thoy are being rogarded as worthy of being considered as
characters to be utilized by us. Following s~rc the main organizations:

1. Refugce's League

(2) Representative - Bzojilovskii, At the time when
Jopanese soldicrs wore despatched, he was the governor
of o gerrison &t Nckolacvsk.

(b) MNumbor of members - about 8,000, However, this number
is 2 little cdountful. 'This organization is not strongly
united, :

2. Ex-officer's League (The Tsarist Army Officers! League)

(a) Ropresentative - Bzojilovskii.

(b) Number of ncmbers - about 800.
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3. Young Men's Lengue. It is divided intec the following organizations:
Ly il
(1) The Holy Cross Organization
(2) The I3th Party
(3) HWotor-e~r Driver's League
(4) White “*oln League
(5) Russian Students' Loague

President - General Osipove Nunber of members totel about
2,700. Merbers are furthcr expected te increase.

Besides these, there is the East China Railwny's Chinese Employees!
Cooperative Scecicty, the chief purpose of which is to cope with the Red
Labor Union., It is scid that sbout 1,500 Russian anployees have partici-
pated in this sccicty. This orgonization shall neod much attention in
the futurc,

2. The nones of important cheracters in North Monchuria ares

Gondachi
Puresikov
Hozwatt
Bzojilovskil -

Gondachi no longsr retains his former influence and popularity
because of his cunning; and Puresikov snd Hozwatt are nen of

the past and we ean have no hope in then., Bzojilovskii is
presently the representative of the Refugees! League and the
Ex-officers! Leogue and he is 2 character who may be con-
siderably valucble to us, but he shall never be able to control
all the ¥hitc Russians, In our future utilizing of White Russians,
it will be advantegeous to pay our attenticn to the younger genera-
tions as has becn stated above, so I think it proper that their
lecders alsc should be selectod fron among then,

3. The conncction betwicen the White Russinn organizations in North
Monchuria and the Far Eestern Russian Territories is in a very
difficutt situ~tion. Houvever, the ex-scldiers in the region of
the Meritire Province scem to be comparatively maintaining
contact with the Ussuri Kossacks. So, if we wish to organize
anti-revolutionary organizations within the Russion territoriecs,
it will be best to contact chiefly with Fhite Russions if it
is in the Moritime Province, and chicfly with tho farming class
if it is in the regions cof QGllung and Labaikaln. The connection
in the latter case con be made through the Hobarovsk Organization,
Manchuli Orgonization and the Heiho Organization, (They shall
be establisheod before the outbreak of war,)

2. Kunghutze in the region on the Eastern line of the Chincse
Bastern Railway and the connection with then.
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1.

2e

3.

Bandit activities these days are not confined to a single arca,
They can cvede pursuits by government authorities and arc able
to move to any arca, so their investigation is made very

ifficult. Eowever, the bandit organigations in the regions
of the eastorn lines of the Zasteorn China Roilway in about
November 1926 arc as follows:

Nanes of Leaders Nurber of Mcmbers Arms The Seat of
Leaders

Meng Cheng-Chun 140 110  Nearby Yopuli-Tashukwe:!
Tien I ol 50 Nearby Shahotze
Pei Zung 40 35 Nearhy Washaoho
Tien Pang 130 100 Nearty Tsungsha
Nong Yang 30 20  Necrby Chow-kia-yuan
Kung Ping 50 30  HNearty Erh~chen-shun-T:
Erh Tei-Hoo 70 50 Wuchong, shachengtze
Tai Tung - Q0  Shihtouhotzu,

Total €30 445 Hengtaokotzu

Bandit orgonizations in the vieinity of the Sino-Russizn border
that havo not et completely been bribed by the Russians arce as
follows:

Nopes of Leaders Nunbher of Members Arms. The Seat of Leaders

Tai Lin 300 270 Paiskoakon, North of Hunchun
Fulung )
Shuangiung )
Shuangrang ) 700 450 Scuthcrn East of Mishen
Lulin ) ncarby Hinglungkou
Yuonweng ) Pl

Total T, 000 720

Japnnese nationals who have fill knowledge of the bandits
deseribed a2bove and who may be cqlled upon to lead the bendits
in tinmc of emergency are as follows

(1) Persons vho have conncetion with the Hunghutze on
the China Bastern Railweys - Seisuke NAKANO, 7 Denchi-
Gni Futo~ku, Harbin,

This man originally has had conncctions with the
Jingigun Munghutze in Kitin-sheng. He had once

hecded these Hunghubze by request of the Governsr-
General of Korea and ot present he is connected with

o representative of the Governor-General of Kerea in
Horbin, He alsc has intinate relctions with members
of the "Black Dragoen Sobiety". Presently, he has a
vocation of repairing arms in Harbin, At present he is
ernployed by the Sino~Japanese Wood Company at Hoilin
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and he is now out to manage some Chinese at Linysang.

He is not well off. Concerning his relaticns with the
army, he does not voluntarily try to come in close
zontact because cf his natural character, hut his
relation is not bad, Yoshiharu KONIO, Fresidcnt of the
Aussian Correspondence Company in Harbin, Major 1IMUEA,
formerly stationed at Pogranichraya, and Lieutenant
Commander OKANO, formerly attached to the 5rd Section
of the Nuval Goneral Staff and present Ceptain of the
warship Hozu, anchored at Changking, all have special
connections with him,

(2) Feople having conacctions with Hunghutzc in the regions
of the border: - Bunroku NOGUCHI - stationed at Sanchakow,

This man had been a sheep merchant for a long time at
Sanchakow and was a spv for tho Special Service Agency
at Nikolacvsk at the time of the Siberisn intervention.
Since then he is still kceping ccntact with the
Pogranichreya Japancse Agency. He is of an inflexible
naturc and has many acquaintances among bandits and he
is a pcrson that we may use with confidence, However,
he is dissatisfied with thec armyis careless ways of
using people, and he especially has ill-feclings towards
staff officers vho indulge in impracticablc arguments,
so much carcs will be necessary in managing him, Major
ITMURA who formerly served at Pogrenichreya has special
relations with him,

Other people who have connections with Hunghutze in

othor regions and in the Russian territories are: -
Yasaburo FUKUDA; Mesuo OYA (Alias - Tadayuki YAMANAKA,

a reserve cavalry sergeant). Their residences are
uncertain, but we can contact with them thirough NAKANO,
who has been mentioned before. FUKUDA knows Major Gencral
MATSUT of Mukden and Major IIMURA,

Additional descriptions: - Pcace~time establishments in the Far East
areas necessary for our intrigue against
Soviet Russia.

The sabotage activitics against Soviet Russia must depend on
rcscarch establishments frem peace~time, ~Therefore, from the stand-
point of sabotagc activities, the various present establishments are
very insufficient., I shall state the main rcasons as follows:

1, Not having any intelligcnse organization in Siberia and within
the Far Fast Russian territorics.
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2.

For this rcason, the recal conditions of the people and the
military nccessary for supcrvising our intrigucs are cntirely
unknown, If it is impossible to establish formal organizations,
mcn should be made to enter Russian territories as diplomats,
If this measure is also impossible, disguised officers should
be made to enter Russia. Of course, it will be difficult

for them to get the full results but it will be far better

than having nothing accomplished. Likewise, it will be

greatly necessary to let them meke often trips in these
regions.

Lack of institutions for rctaining and training anti-rcvolutionary
elements and lack of anti-revolutionary propaganda cstablishments.

In supervising our intrigue against Russia, thc most important
duties must not be entrusted upon anti-revolutionary Russians.
Thercfore, due to the present lack of institutions for rctaining
these old elements and for training the younger gencrations for
anti=revolutionary organizations, their attitudos towards Japan
are gradually getting colder. And if this should continue as
it is, we shall find great difficulty in utilizing them in the
futurec.

To organizc and meintain Russian troops in our HMukden Army will
be greatly advantageous for us in using them. Furthermore,
exccution of anti-revolutionary propaganda activitices in Russian
territories should be made an important matter for the peace-time
institutions for our intrigues. Of course, scveral of these
matteors arc presently under consideration and are being cs-
tablished but greatly to our reogret, t'ey arc being financed

by partial expenditures of small funds. So, no matter how

hard we strive we shall rever be able to compcte with Russia,
England or the United States., This is why I hercby wish to
have this reconstructed.

As I deseribed at the beginning, our war of intrigue will be
specially important in a Russo~Japancse war, so these peace-
time cstablishments as preparations for war, must be con-
sidered with the same importance as arms and munitions,
Moreover, Sovict Russia, having unified her diplomatic, military
and commercial organizations, is sctting up her intelligcnce
systems to porfection in all important cities in China and
Japan to say nothing of North Manchuria which is oxpected to
become the main battlegrounds. (Lashevich, Vice President of
the Eastern Railway is an ex-Army and Navy Viee Minister and
Keker, President of the same railway is an ex-military attache
at theo Consulate in Peking,) Russia is also supervising an
intense thought-warfare in the above arcas. To cope with
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this mresent situation it will be all the more urgont to
organige our establishments promptly.,

Besides this, it will also be necesscry to cstablish research
organizations or intcrmediate organizations for trade with
Siberia and Quber-liongolia by inspiring the leading govern-
ment and private organizations at the irfluences of the
military. The advantages that will be brought about by
these establishmants upon our operations against Russia can
never be neglected,
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. EBERIIERICATE

I, Lt. Colorel TARANENKO G, I, b

a menber of the militery forees of the U.S.5.R, do

herchy certify that the photocopy of the "Materiels

for Military Opcrations against the USSR"

wase delivercd to me by the Red dArmy Chief Military

Prosccution Depertment, Moscow,

on or about Merch 22, 1946, end that the criginal

of the said document may bc found in the archives

of thc szid depertmnent,

- —

I do further certify,

/s/  TERANENKO

Lt, Col, TARANENKO
(S8ignaturc and rank.)

Tokyo, Japan
lizy 17, 1946
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I, Coloncl Morosov, the Investigator of the Sovict
Division of the I.7.f., hereby ccrtify that on September 4,
1946, in the office of the Soviet Division of the I.T.S.,

I prescnted to Kasahara, Yukio, former Lt-Gencral of the
Japonose Lrny, a paoctocepy of the document in the Japancsc

language, on 50 pages under the title: "Materisls for

Military Opcretions zgeinst the U.S.S.R.", and tho said
Kasahare, Yukio, put hie signature end datc at thc back of
cach of thc first 16 pages and made the following inscription
at thc back of page 1 in my prescnec:

"I, Kesahere, Yukio, Li-Gencral of the Japancse

Lrmy tecstify the following:

I saw 3 chapters of thc document in the Japenese

language, on 50 pages under the title: "Matcrials for

Militery Opcrations agains£néhéAU.S.S.R.", photocopics

of which were presented to ne this day.

These chaptcers arcs

1. General outline of sebotage activitics against
Russia.

2, Chicf mattcrs of sabotege activitics on the

territory East of Siberia,
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3. Organizations to bc esteblished for carrying
on sebotage activities on the territory East
of Slberla, and their tasks,

In other wordyg’l sew the first 16 peges of thls docu-
nent, It vas drawn up by Major Kanda, dasatanc, whe at

that timc worked at thc Kharbin Special Scrvice Agoncy

I saw, thc said part of thc document at the time when
I wee Chicf of the Pussian Scetion of the Section of the
2nd Depertment of the Cencrel Staff, i.e. in 1928,
To ccrtify the said fact, I have put my signature
and datc at thc back of the photocopy of the part document

which I saw in 1922,

Kesehara Yukio, Efgfffgff_él—lgééﬁi-
This was donc in the prescnce of interprcter L.il. Rojctskin
who tranclated the eontents of the inscription from Javancse
into Russian, Interpreterts certificate of responsibility for

corroct transletion is attached hercowith,

Colonel ™, MOROSOV,
Investigator of the
Soviet Division of the

™
. LS

Scﬁt(,mbb T_4_1946

CERTIFICATE OF TR*VSLATTCY (F TLE iDCVE DOCT.EXNT:

I, ¥, GILNEMEL ‘T horeby certify that I am thoroughly
conversant with the hUSSlaP and Bpnelish languages: and
the zbove is n corrsct and true translation of the
indicated cdocrrent.

Signature: 1. CGildenblat ’s’/
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CERTIFICAZE

I, thc undersigred, Lloxendcr Michzilovieh Rojetekin,
hcereby certify to Colonel “laton Dmitricvich Morosov, the
Investigator of thc Soviet Divieion of the I.7.S., that
I an conversant with the Japancsc languege to translete
printed or written text into Russian, and that I promisc to
translatc corrcetly the inscription made by thc witness
Kesahera, Yukio, on the photostete copy of the document,
cntitled: "Materials for kilitery Opcrations against the
U.S.S.R.", which has becn prcsented to him,

I have been duly werncd cf thc responsibility for
purposely wrong translation under Article 92 of the Criminal

Code cf the R.S.F.S.R.

/s/ A. ROJETSKIN
A. M. ROJETSKIN
Subseribed to before
Coloncl T, D, HOROSOV

Investigator of the fovict
Division of the I.T.S,

The City of Tokyo, Scptember 4, 1946,

CERTITTICATE OF TRATSEATION OF TVE t30VE DOCIEENT -«

I, M. GIIDTUELAT, herehy certify that I am thoroughly
conversant with the Russian and English languagcs: and
the above is 2 corraect and truz translation of the
indiczatad document.

‘Signature: 1. Gildsnblat ’s/
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EXCERPTS FROM THE MINUTES OF

INTERROGATION OF THE ACCUSED
MATSUI

TOKYO, 25 April 1946.

I, mititary 1nterrogatcr fror cke Unicn of Soviet Socialist Repub-

lics in the Intersational Miliiery Tribunsl for the Far East Senior
Counsellor of Justice ~&"L'{\ in (22 perxco of Senior Counsellor of

Justice P.D. MOICZCV, wuith “he partizipatisrn of interpreter Junior
Lieutenani %, A. PITROV, anl sueretary-atenographer L. A, MAMLINA,
interrogitesd thie iceaxe’l naged belew, wao gave the following evidence:

1., Name -- MAT3UY _WANE,
\______————ﬁ
2, 4Age - Sorn in 1872 RENE
PA] T oA SH N0 =N {

3. Occupation uy to ike time of arrest — President of the
League of the Revival of Greater East Asia.
"_\ _— SR

4, Political party affiliatlon - delonged to a series of Pan—

Asiatic organizations.
L e
5., Address — Tokyo, Sugamo Prison.
Q. What decisions were accepted in the conference of the Japanese

military attaches in Europe, called in Berlin in 1929,

A, In 1929 I, in my capacity of director of thelgecohd(depa;tm§§§u9§~_
the General Staff, _was in America and Furope. During my stay in
Jerlin, I cailed a conference of all the military attaches of
Japan in Buropean—countries, At the conference we considered
various current protlems. We didn't touch on any political pro-
blems at the confersnce,

. » . a e

Qe Did FASHIMOTO participate in the deliberations of that conference?

A, Yes, HASHIMOTO, being at that time militarv attache in Turkey,
participated in the deliberations of that conference.
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A docvment is being shown to you which is 2 photoscopy . of notes

f)
e
concerning the work of the conference of military attaches in
Zarlin in 1929, Were guesbtioas given in the document considered
at the corference?
(A photo-copy of the said cdocament is being shown. )
A, Havinz rcad the docum:nt shown to me, I have come to the conclusion

that the notes were made by one of the persons who were present
at the corference and apnarently refiect correctly the contents
cf some of the ruertions which were considered at the conference.

GERTIFTCATE

I, A, V., KUNIN, hereby c-rtify that I am fully conversant
with English and Russian languages, and the above is a true and
correct tranclation.
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(The Special Secret Report from Turkey No. 5)
15 Nov. 1929

/Sender:/ / ArtTITery lajor HASHIMOTO, Kingoro, Military Attache to D

Imperial Japanese Embassy in Turkey

/To/ The Assistant—-Chief of the Army General Staff OXAMOTO, Ren—ichiro

TITLE: SITUATION IN THE CAUGCASTA AND ITS STRATEGIC USE FOR THE PURPOSE
OF SABOTAGE ACTIVITIES

s 2

(f’L£; The Caucasus avrea, various in race and religion, is affected little
by Russian civilizaticn, being located far from the center of Soviet Russia.
Considering this, the Caucasus is sureiy an important area from the stand-
point of strategems against Russia. However, because of the fact that the
various races in the area are antagonistic to each other and can not
cooperate in doing anything, we cannot deny that it will be very difficult
to unite the whole Caucasus in rising against Russia unless by the force
of military occupation.

/P. 8/

6. It would a2lso be z good scheme to make all races in the Cancasus
confront ez<h other and consequently to dbring zbout confusion in the area,
by instigating either the idea of Greater Armenia, or the irndepcndent
inclinatior of Georgia, or the Mussulman Movement, or the Partizan Movemcnt
of the mour‘ainécrs, etc. The idea of Groater Armcnia is The most promising
one as a fuze to give rise to such a situation regardless of its success.

In case thet this idea is advocated, there would break out a great confusion
becausc of opposition on the part of Georgis and Azerbaijan, and, needless

to say, of ?E:E22>,» "
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CEERSS R ICATE

— . - . R ew e e S See e

I, Lt. Colonel TARANENKO, G.I., a member of the military
forces of the U.$.5.R., do hereby certify that the "Utiliza-
tion of conditions in the Caucasus for purposes of sabotage
activities™ was delivered to me by the Red Army Chief Military
Prosecution Dzpartment, ioscow, on or about March 21, 1946,
and that the original of the said document may be found in
the archives of the said department, Moscow. ‘

I do further certify

Lt. Col. Taranenko (signed
(Signature and rank.§

Tokyo, Janan,

Vay 17, 1946,




>

Doc. No. 1682 Page 1

j Iteans boaceralﬂb the U.S.0.R. rresented at the
Conference of Japanese wilitary attaches in LuﬁUPE

\

Ee Re: Ianvestigation of situations.

- 5 2

i, npplalual of conditions in and future of the U.5.5.R. by
comparison of foreign with Soviet wviews of the U.S5.5.R.

2 What policy should JAP.N adept il any future change takes
I:‘ld j_ll UnS.Sgl{o?

‘3. A study of sabotage measures to be taken by warious
Buropean countries in case of war wita the U.5.3.R. [

/4. a survey of tihe conditions of white Russians in foreign
countries and cstimate of their future activities. \

5 Views on the effect on Soviet-Zuropean relatioans, if in
the future JaPal should end friendly relations with the
U.5.5:.8,

IT. .iiscellaneous Items.
1. Cpinion based upon past experience as to waether Japanese

iwilitary attacncs in Poland should talke additional duties
as a¥litary attaches in Baltic States.

Opinions on intellizence work against the U.3.3.R. conduc-
ted by Japanese . arlitary attaches stationed outside the
U.5.8.R. } (The attaches are of the opinion that ENGLALND
is spcdﬁfné nuge suus in LUROPIE for imtelligence work
against the U.S.5.E:

anese military

J Opinion as to whether the Conference o Jai
es should be

%ttncup% stationed in differcent countz
confinued or not.

J_J
~
o4

N.B.
Under the above-aentioncd headinzs detailed uention
has been .ade, but scae of it is illegzible beyond
coripreiaension,

10./ Reliance on foreign newspapsr in particular on lhite-
Russian is ais lwadlq 53 it abounds th ““opuoanaa. It
should be guarded a»ulust. (SU' T) according to (T.M.
illegible), newspapers publish in {u351a are, after all.

reliable.

:':‘(
e et
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¥l. (Egtﬂlll ence fro.l Constantinople is .ostly British

12.

15.

16,

.opagun\la° {SUZUKT)

Latvian policy is alwaya directed by roland «nd Britain,
and is subjectv bo change froa tiae to tiue, but it is
worthy of utilizing (KU ATSUBaRA)

Liaison of intelligence froa the various attaches in
Lastern Burope is iamporiant to verify eaci intelligence
report. Hope the Central Departient will watch it more
carefully. (KOu.TSGB:RA)

TROTSKY now has arrived in TURaiY, and 60 of his
subordinates are to be dLiVGﬂ out of the country, it is
reported. They may be used for our zspionage. (EZ.SEIROT(

Jhenever a good spy is found in a country, would it nct
be prOthdbLC for us to buy reports froin hia by collect-
ing oney from all attaches? (HASHIMOTO)

Guestion of sharing iaportant points of espionage
intelligence on Russia froa TURKLY, FOL.LND -ND VIENNA
amnong the respective f(attaches) is now being studied,
it seeus. (SUZUXI)

(T.N. Paragraph 17 illegible)
«fluch of the espionage intelligencc on Russia

fromn
sustria is unreliable. It should be guarded against.
( COMAPSUZANA )

There shall at least be one conference of attaches of the
respectlmu countries in eacit calendar year, and i% is
also laportant that an influential izan be sent fraaz the
Central (office), and it is preferablc that it take place
in :lay or Tuac *l& be prearranged. (.1l attaches concord
in this opinion).
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CERTIFICATE

I, It. Cclonel TARAW.HKO, G. I., a member of the nilitary
farces of the U S.S5.R., do hereby certify that the photocapy of the
docurent in Japenese Items Concerning the U.S.S.R., discussed at the
Gofiference of Japanese Military Attaches in Eurepean countries held
in Berlin in Aoril 1929 (on 4 sheets) was delivered to me by the
recerds affice of the Red Army Chief Military Prosecuticn Department,
lMescow on or about March 22, 1946, and that the aiginal of the said
cocument may be found in the archives of the Red Army Military
Prosecution Department, Moscow.

I do further certify

Lt. Col, TARANENKO /8]
Signature and rank

Tokyo, Javan

Octaober 7, 1946,
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Nunerous facts of intolerable anti-Soviet activitiecs
of the Japanese military authcorities of "anchuria which are
absolutely contradictory to article 5 of the Peking Convention
concluded between the USSR and Japan on Januery 20, 1925, have
repeatedly been brought to the notice of the Japanese Inmperial
governnent., Below are given new {acts which show that these
activities have lately been carried on on a larger scale and
that intense sabotage work in the USSR has been organized on
the territory of ianchuria,

The Japanese nilitary authorities often nake use of the
Russian whiteguard enigrants living in Manchuria for their
anti-Soviet activities, using them directly or indirectly for
cormitting terrcristic and sabotage acts on the USSR territory,
smuggling then for this purpose to the USSR, etc,

One of the nethods of training men for sabotage and
terroristic work is that of forming armed nilitary and police
detachnments of Russian white guards by the Japancse nilitary
authorities in Manchuria, which are on the allowance of the
Japanese and llanchurian governnental offices. So, there is a
special composite detachment of Russian policcnen, consisting
of about 50 men and receiving systenatical training.

At the Pogranichnaya Station, on June 24, 1935 a special
group. of 32 Russian whiteguards was formed in the body of the
"special ‘police detachnent for repressing banditry" at the
Police Departunent of the Bitsian provincej; there is a guard
detachnent of 50 Russian enigrants on the territory of the
Japanesc subject Kondo'a wood concession which runs along the
Eastern line of the North Manchurian Railroad, etc. Finally,
the Union of lMilitary Enmigrants having at its disposal schools
for training the commanding personnel of the Russian white
enigrants, nilitary canps, etc., was created in Kharbin with
the knowledge and permission of the Japanese-i’anchurian
authorities.

The systenatic anti-Soviet propaganda carried on in the
Russian language in the lManchurian newspapers and through the
radio stations of Tientsin and Kharbin, calling to commit
terrcristic and sabotage acts against the legitimate authori-
ties of the USSR, serves the same task of training nmen for
sabotage and terroristic work. As there is the strictest
censorship of press and radio in Manchuria, this propaganda
nay be carricd on only with the knowledge and approval of the
proper Japanese and Japanese-llanchurian authorities.

Doc. No. 2307
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Further on, the material of investigation and sentencew
pronounced by various Soviet courts establish beyond doubt the
direct and leading participation of the Japanecse nilitary
authorities in lianchuria in the organization of sabotage and
terroristic acts on the territory of the USSR.

The Embassy of the Union cf Soviet Socialist Republics
to Japan can nake reference to following facts:

1, The Assizes of the Military Collegiun of the Supreme Court
of the USSR in sessicn held in Irkutsk on August 31 and
September 1, 1935, estabiished by the investigation of the
court following (below an’extract fron the sentence is given):

"In 1935 the White Guards I. V. Kobylkin and E. L.
Pereladov, having secretly penetrated into the Soviet Union
territory through Manchuria with the ain of carrying out
espionage, sabotage and terrorist acts, were held up at various
dates in %he East Siberian Region, having arns, incendiary
cartridges and ccunter-revolutionary literature on then.

"Later, at the end of lfay, 1935, Victor Oleinikov was
held up in Zabaikalye while crossing tae frontier. He, too,
had secretly penctrated into the Soviet territory together
with two other terrorists: Michail Oleinikov and Kustov shot
when attacking a border guard post. Revolvers, poisons, and -
counter revolutionory literature were found on the shot nen
and ‘on Victor Oleinikov as well,

"Tt is established by the docurients of the case and by
the confession of the defendants that Kobylkin and Pereladov
who turncd out to be a white guard colonel and a white guard
sub-lieutenant, respectively, living in emigration in Northern
Manchuria since the rout of the white bands in the Soviet
Far Bast in 1922 till 1935, and being menbers of various
white guard counter-revolutionary organizations took an active
part in their activities in preparing an armed attack on the
Soviet Union with the aim of overthrowing the Soviet Power
and of restoration of capitalisn with the help of foreign
intervention,

"Having couRter-revolutionary convictions and pursuing
these ains of his own free will as cne of the chiefs of the
Eastern Departuent of the !'Russian General Military Union',
he also reccived and obeyed instructions of the Secret Service
offices of ‘a certain foreign power, being its secret agent,
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Besides, Kobylkin hclding an official position in police,
helped and personally organized the smuggling of armed bands,
weapons and individual agents from lianchuria to the Soviet
territory to carry out espionage, and sabctage and terrorist
acts,

"So, during the time when Kcbylkin worked as & police
superviscr at the station of Djalainor, five armed bends
were simggled fron I"anchuria to the Soviet territory.

"In January, 1935, Kobylkin, follouwing instructions of
the secretary of the nilitary nission of' a certain pcwer in
Kharbin, with the knowledge of the head of the nilitar
nission of the sane power in the town of Manchuria, siuggled
to the Soviet Union territory white guard Pereladov with the
task of carrying out espionage, sabotagc and terrorist acts.,

"pPursuing the sanec counter-revolutionary ains and
following the instructions of the already menticned secretary
of the nilitary nission in Kharbin, Kobylkin himself, with
the help of the head of the military nission in the town of
Manchuria, crossed the Soviet frontier line with weapons on
iinn in March, 1935, but was held up. There were on hin two
"Mauser" and cne "Astra" pistols, incendiary cartridges to
be used for setting on fire stecres and constructions of nili-
tary inmportance, and a large quantity of counter-revolutionary
literature,

- "In organization of the transfer of agents of the secret
service c¢f a certain power and of representatives of counter-
' revoluticnary organizaticns into the Soviet territory, and in
transportation of weapons and receiving esplonege inforuation,
Kobylkin was assistcd by Victor Oleinikov who, since 1933
naintained through General Shilnikov close contsmct with the
nilitary nission of a certain power in Kharbin. When General
Shilnikov who being chief of the Eastern Department of the
Russian General lilitary Union had sinultancously been a
sceret agent of the said nilitary nission in Kharbin, died in
1934, the direction of the activities of the white guard
organization of the "Russlan Gencral iMilitary Union" passed on
to Kobylkin, and Victor OIeinikov received his in&tructions,
both fron Kobylkin and fron the sceretary of the nilitary :
nission in Kharbin, directly, and fron the heads of the mili-
tary nissions in the towns of Manchuria and Hailar.

Doc, No. 2307




’

' the court, spoke about the dependence of the counter-revolu-
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"With the help of Victor Oleinikov, who had repeatedly
crossed the frontier himself and smugzled Pereladov, Kustov,
Michail Oleinikov and cven Kobylkin himself, the latter trans-__
ferred onto the Soviet territory 12 pistols with a large
supply of rounds for comnitting terrorist acts, ten incendiary
cartridges for sabotage acts, a carera with fiims for
espionage work and poisons: strychnine and atropine, for
sane terrorist acts. :

"Kobylkin, as it is stated in his confession and in
Pereladov'!s and Oleinikov'!s cviddmmeg, got all these things,
inten@ed for fulfilling espionage, sabotage and terrorist
tasks on the Sovict Union territory, fron official representa-
tives of the Military lMission of a certain power in the towns
of Kharbin and Ilanchuria directly or through the head of the
editorial office of the ncwspaper "Kharbin Tine", Osawa.

"The sane persons gave Kobylkin noney for carrying on
counter-revolutionary sabotage work,"

On considering the abovesaid the Assizes cf the Uilitary
Collegiun of the Supreme Court cf the USSR found I. V. Kobylkin,
E. L. Pereladov and V. V. Oleinikov guilty and sentenced then
to be shot,

At the closed session of the Assizes the defendants

_gave following evidence.

Kobylkin said:

"The power to which I and all other defendants have
referred to as a 'ccrtain! Power is Japan, I reccived
instructions from the secretary of the Japanese liilitary
lission in Kharbin, Tsuda, fron the Head of the Japanese
Military Kissicn in the town of Manchuria, Sakurai, and also
fron the Head of the Japanese Military Mission in the town of
Hailar Saito and froom the head of the editorial office of the
newspaper 'Kharbin Tine'! Osawa."

Pereladov said:
"When I, giving testinmony during the investigation in

tionary organizations on the nilitary nissions of a certain
Power, I neant Japan,

"Whenever a band was being forred to be srmggled to the
USSR, official representatives of the Japanese military nission
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participated in and sanctioned the smuggling., It is confirned
by the fact that when I expressed rniy wish to cross the
frontier and Kobylkin consented to smuggle ne, I had to
corrmunicate on this question with the secretary of the Japan-
esc Mission, whon I had to promise to carry cut a special

task of sabotage == terroristic and espionage nature set by
the Japanese Military llission, and only then ny crossing was
sanctioned by the nission in the town of lManchuria represented
by Sakurzi and by the nission in Kharbin represented by
Tsuda,."

Olcinikov said:

"Being abroad I was coannected with the secretary of the
Japanese Mission in Kharbin, Tsuda, with the Head of the
Military Missicn in the town of Ifanchuria Sakurai, with the
supervisor of the Decpartrnent of Police, Tirmofeev, who was
concurrently secret agent of the Japancse iilitary Mission,
and with the supervisor cf the Crininal-Detective Departnent,
Kulikov,

P

"I passed information to and received instructions fronm
Tsuda and Sakurai who pail e noney for it., The 'Mauzer!
pistol I got also frem Psuda.v

2, On October 26, 1935 an armed group of 6 Koreans who had
penetrated ontc the territory of the USSR fron Manchuria ran
across gn outpost guard of Soviet Lorder guards on duty in
the area of Ncrthwest of the village Poltavka. Trying to put
up resistance to the border guards whc wanted to hold then
up, the bandits opened fire, and as a result of firing two of
the bandits were killed and two wounded. The renaining two
bandits had nanaged to disappear during the firing, but were
net by ancother border-guards cutpost on duty in the sane areéa,
Being discovered, they again opened fire, and when the out-
post opened retaliatery fire one of then was nortally wounded,
but the other managed to run away. The following things were
found on the killed and wounded Koreans: a pile of counter-
revolutionary literature, two "Brauning" and two "HMauzer"
pistols, two wrenches for unscrewing jeints of rails and a
snall crowbar for pulling out spikes fastening the rails to
the sleepers. The held-up wounded saboteurs, who called then-
selves Kimiseb and Pakenkha, testified that their band had
been forned by a special Japanese nmilitary orgen in Sanchagon
which had sent then onto the territory oi the USSR with the
task of destroying railroads and organizing of railrocad
accidents. According to testinony given by the samne perscns
this nilitary organ had formed a second band of 7-8 nen, which
was supposed tc be smuggled ontc the Soviet territory 5-6
days after the return of the first band.
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3« The Military Tribunal of the Separnte Red Banner Far
sastern Army, in the session held in the town of Khabarovsk

on January 20-25, 1536, hearc the case cf 21 defendants, and
ancng then of the Russian enigrant, whiteguard Gecrgy Semen,
Koreans Lin Shen-do, Kin I-seb, Pak En-kha, Tiu Hva-sun,

0 Gui-khen, Li En-gyn, Lin Son=khak and ctherse The Military
Tribunal establishcd that most of the defendants were menbers
of the espionage-satatage groups, sougglced onto the territory
of the USSR fron Marchuria in August, Septeuber and October,
1935. These grours crossed the border with the ain of carry-
ing on espionage, of planting secret agents in the Ussuri and
Princrye districts of the. Far Eastern region, and of cormitting
sabotage acts. According to the testinony given by the
defendants, the Japanesec Military Missicn in the town of
Sanchagon, and an enployee cf this nission, !Mlidzuno, in parti-
cular, supplied these grcups with weapons, neans for carrying
out sabotage activities, a canmera for taking pictures of
nilitary constructions, etec. The defendants Kim I-seb and

Pak En-kha, fcr instance, who had twicc crossed the Soviet
frontier in October, 1935, together with a grcup of saboteurs,
had the task of destroyinf the railroad track in the inportant
points cf the Ussuri Railroad.

All the defendants pleaded guilty and were sentenced by
the Military Tribunal of the Separate Red Banner Far [astern
Arnmy to various punishnents.

Appendise to the note of the Enbassy of the USSR to
Japan cf May 4, 1936,

Correct: Direcctor of the State Central Histcrical
Record Office

Profcssor V. Maksakov
CERTIFICATE OF TRANSLATION OF THE ABOVE DOCUMENT s
I, M. Gildenblat, hereby certify that I an thcoroughly
conversant with the Russian and English languages: and the
above is a correct and true translation of the indicated
Decunent,

Signature: /s/ i1, Gildenblat
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I, Lt. Colonel TARENANKO, G. I., a member of the military

forces of the U.S.S.R., do hereby certify that the attached

ohotostat of the document in Jeapanese "A report of the Japsnese

military attache in Turkey, major Hashimoto concerning the

"Situation in the Caucasus snd its stretegic use for the ourpose

of sabotasze sctivities on 22 pages, was delivered to me by the

Red army Chief Military Prosecution Department, Moscow, on or

about March 22, 1946, and that the original of the said document

nay te found in the record office of the Red Army Chief Military

Prosecution Depertment.

-

I do further certify

/8{ _Lt. Col. TARENAWKO, G. I.
(signature and rank)

Tokyo, Japan,

October 3, 1946.
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Februsry 16tr, 1940

(Thre Sixtr CI-ust of Inguiry Items) Revision of the Anti=
Soviet Seobot-ge ~ctivities ~nd of guidence of Write Russi»ns
in keeping witr thc revisions.

Army Sptdiel Service

Org-~f1izstion (TOKUMUKIK/N)

st Farbin,

1+ Reform of tre -nti=Coviet s~bot-ge ¥ctivities,

The itter we r~ve ritherto h»d regerding tre-snti-Sotviet
sobotoge sctivities wos tU use the individu-1 s-bot-~ge
tinits under the direct leodtrstip of the J-~p-nese militsry
sutrorities, Fowever, to moke thris more“effective in
future, it is ~dvent-geous to est-blish » For Eest Mnti-
Comintern Self-government simulteneously with tre
commeticement of rostilities, Yo unite verious kinds of
Snbo;sge ~ctivities by this, »nd to »dd politic-l me-nings
to this,

-

4w - s

¥ N-mely, for the Write Russi-ns residing*in M-nchuri-
snd Crin-,“the ~bove mentioned consists in r~ising treir
spirit of -utonomous, positive co-opcrstion with the
Jopsnese Army by showing the*most distinet object -t the
commencement of hostilities »nd -lso, for the popul-tion
on tre Soviet territory, it consists in giving then
opportunity to jecin volunts-rily thre knti-Ctrnintern Stlf-
government under t>e rope of esteblisring - liber-l -~nd
pe~ceful independent stote,

For tkis purpose, it is intiisptns-ble, #s prep-rotions
in perce time, to strengtren wh-t brs been corried out
ritherto, to complete individu~lly every element to be
tinited tu trhe self-govermment wren est-blis»ing it, »nd *
»t tre s-rietime on the one n-nd to give tre Write Russi-ns
themselves sdministr-tive*troitiing, ~nd so to give ttre
Write Rusgi»ns entirely sstisf-ctory -bitity-beforer-nd
to execute pr-ctic-l business wren trey »re -~pplied to
every org-n-of the government, snd loc-1l self-governing
bodies ~tid -11 kinds of economic systems,“especi-~lly, ftten
spplied »s responsible pertons of the dep-rtments contascting
witr tre people on tre occrssion of tre est-bliskment of
=2 self-govermment,

Ery - o

2o " Plsn of guid¥*nce*of tre White Rutsi»ns in connection
with crorgesof s=botsge ~ctivities., Reg-rding tre former
p-rt of the ~bove-nentioned prepsr-tions in pe-ce time, it
wilY suffice to*follcw"tle pl-n t-ken ritherto, rowever,
regerding the l-tter port it is recognized necess-~ry, to
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¥dd sore cr-nge to the ~dministretive org-nism of M-nchukuo
»t present., ’

Tr~-t is to s-y, for - ne-Sure of ~dministr-tive
discipline for the Write Russisns,*it is now possible
to consider dividing it into two c-tegories, ;

P~rt I--is to =ppoint Write Rusti-ns in import-nt
posts of*the present -dtiinistr-tive »nd economic systems
»nd to mske threm undert-ke proctic-1l business, ““Considering
these prsctic-l businessesy it is necess»ry to »ppoint
them on responsiblt posts »nd not to confine trem to suck
robot-like beings =s former Rtisssn public offici-~ls or *
gonpsny cnmployees in M-~nchuri-. For t»is purpose. speci-l
~ppointments rust be opened for trem to some extent.

Tre centr-l government rectntly“enumer-~ted whtre the
Write Rusti~ns tould be used: ot lesst, every 1ltc-l
¥dministr-tive*~nd*self-governing* systens, milit-ry
~uthorities, rv+ilw-~y, other speci-1 tomp-nies etc?, under
the province,”»nd It is required to sssign necesS-Try *
personncl to =11 p-¥ts,*-n@ to éngrge them*in pr-ctic-1
businesses of militsry »ff-irs, police #ff-irs, econoty,
industry, tr-~ffic, correspondence, propsg-tion, judic-ture,
etce

P-rt II-=is*to try to nske use of tre*Write RusSsi-n
Enigrant Bure-u -nd exzeutt -11 thre civil ~dministr-tive
sff=irsof the Write Russi~ns t¥rough the office, Noficly,
registr-tion, distiitution of d-ily“necessities, soci»I
work, educ-tion, senitt-ticny prysic-l tr-ining, cultur-1*
enlighterment,*milit-ry ~ff-irs, commerci»-1 ~nd industri»1
rel-tion etc. =re the ~beve-mentioned,

pres - -

oy

However ~ccording to the necessity of s-bot-ge*
~ctivities the existence of tre White Riuussi-n Emigr-nt
Bure~u is*import-nt -nd it is in@isgens-ble not to dissolve
this Bure-~u irmedi-~tely into locel sdministr-tive systems
or self-governing systcms, but to*keep it existing*ss -n
suxili-~ry system, to utiitze it, ~nd to execute prsctic-l
sctivities of White Russi~ng trrough it., Also precticing
tre*sctivity of the Kyows-K-1 (M~nchrtikuo Fsicr-ho-tui)
towsrds the Write Pusti-ng witrout f-il“trrotigh tre Write
Russi~n Emigr-nt Bure%u, »nd it is not ~dvis-ble to divide
the forces intoc two p-rts,
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I, Lt. Colonel_  TARANENKO G.I., e member of the

military forces of the U.S.S5.KE., do ?ereby certify

th-t "Tre confcrcnce of criefs of Army orgens in

LA PO

ortrern M-nchrurir,"--"Revision of tre plot ~g-inst

- ‘- b

ct
(0]
[

oSeS.Re ~nd tre plen of guid-nce of White

v ——

- -

Russi~ns in keeping witr tre revision", (Febru-ry 1940)

wes delivered to me by tre Red Army Crief Militery

-

Prosecution Dep-riment, Moscow,

on or o»bout M-rech 1, o 194 6 , »nd th-t tre origin-l
of the s~id document msy be found in Tre -rckives of

tre s~id dep-rtment in Moscow,

I do furtrer certify

. h

/s/ Ter-nenko
Lt, Col. TFEANENKO
(Sljneture ~NG T~Nke)

de b

Tokyo, J~p-n,

17, M-y .y 194 6,
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Extremely Secret

Instructions pertaining to the Sabotage Activities

Education and Training for the Year of Showa (1943)

(Takeaka) (Shimoyama) X

(Nakamori) The 2nd Intelligence Conference of 1943.
Distribution No.7 extra No.l

(Murazawa)
June 16, 1943.

Kwantung Army Intelligence Dept.

The Sabotage Activities Education and tyaining for the 18th year of
SHOWA (1943) should be based on this direction.
(SHYOWA 18-6-16 (June/6/1943)
Chief of the Intelligence Dept.,
Ewantung Army, DOI, Akio
I, General Rule.
This direction is basedon the Kwantung Army Headcuarters Educational directions
of the 18th year of SHOWa (1943) for the special Corps with consideration of the
results obtained from the previous trainingse.

II, Purpose.

The principal purpose of this is to develop and strengthen the fighting spirit,
the cogiatic unity, and also to perfect osmosis of the general training subjects;
and to teach special training-subjects in a way not to disclose the real object,
which will meet the condition of enemy, geography, duties (services applied in
wartime), and especially to strengthen officer's education.

III, Methods

l. The period from Showa 18-4-1 to Showa 19-3-31 (Apr. 1, 1943-darch 31,194L)

is the Showa 18 year to be the education period of the 18th year of Showa for this
education and is divided into four periods of three months each.

2. The curriculum will be divided into two, the one being the general training
and the other the special training for enemy condition, geography, etc, and the
former shall be repeatedly trained while the latter shall be enforced in a care-
ful manner so as not to have the object disclosed.

3¢ The subjects which need completeness as shown in the attached Chart No.l

of the fundamental points of the enforcement of general common training are as
follows:

8o Spiritual training.

b. | Disguise, camouflage, tricks

Co Information collecting.

d, Destruction of fransportation especially communication.
e. \Propoganda and agitational R

8 "Guerilla" system of fighting.

e "Sure-h}fﬁ shooting.
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4. Special training is s shown in Chart 2.

8. In both cases special stress shall be placed upon staff training so
a8 to give them thorcugh knowledgs and capacity together with the
system of division of work such as information collecting, political
intrigue, destructive training, communication, etc. and laying siress
on team worxiung.

6« In education and training, besides teaching them the fundamentals
repeatedly, trair them ectually, anl, to ¢o this, have a short neriod
field cemp training frequsniliy, anc give them one week or a month's
long dated field camp training ab least once in each period.

7. A% each branch, mobiiization training shall be carried on at léeast
for two weeks in each period and sscff-training shall be carried
on separately for 10 days.

Status of each branch, however, shall be taken into consideration
and the time and duration of such training may be manipulated ac-
cordingly.

8. Education and training especially the out-door training shall be
carefully carried on so that the real object of it shall not be
noticed.

9. Powder and bullets, explosives, and arms for the training are as
: 0o = &
shown in Vhart 3,

IV. Report.

1. ZEach brarmh corps shell make a plan in accordance with this dir-
ection and report five copies of it by July 15th.

2. The principal function conceraning education such as examinations,
inspections, long period campings shall be planued and reported ten
days before carrying it out and its result shall also be reported
as soon as it is over —- also in five copies.
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I, Lt. Colonel BARANENKO, G. I., a member of the military
forces of the U.S.S.H., do hereby certify that "The 2nd meeting
of the EKwantung Army Infermation Sectien” - "Instructions
pertaining te armed diversionary activities for the year 1943"
was delivered tn me by the Red Army Chief Military Presectiion
Department, Moscow on or about March 22, 1946, and that the
original of the said document may te found in the archives of
the said department.

I do further certify -

Lt, Col. TARANENK®, G. I. /s/
(signature and rank)

Tokyo, Jaoan

17 May, 1946,
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//'The Secord Intelligence Conference, 1943
Do¢vment for Distribution, No. é
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The directions in relation to the gsuldance
of the Thite Ruasians.

June, 1943
KWANTUNG Army,

* Intelligence
CO'ENTS
No. 1 Concerning general principle.
No, 2 Extent of thcre w10 shovld be treated as Vhite Russians,
No. 3 Concerning guiding princinle, 4
No. 4 Concerning cultivaticn o” the indomitable fighting morale
and the sound anrd healthy spirit,
No. 5 Concerning reward and punishment £
No. 6 Concerning intensification of anti-espionaee arrangements.
No. 7 Concerning intensification of the training of young men
and boys.
No. 8 Concerning encourazerent of nati~nal defense physical
training.
No. 9 Concerning diffusion and penetration of the Japanese

Languags education.

No.1l0 Concerning encouracement of return to farm of the city
residents.,

No, 11 Concerning disper :ed residents' gatherin~ together.,

No. 12 Preparatury matters for the foture reform of the organ
to guide the Whice Russians,

No, 13 Other matters four instruction

Separate volume

Mo, 1 Gist for the inteasification of the training for the
White Russian- voung men end boys. (draft)
Fo. 2 Gist for ihe suidance of the "hita Russians' national
defense physical training. (draft)
. Mo, 3 Gist for the enforcement of the diffvsion of the Jananese
: langvage among the "hite Russiars.

No, I - Concerning general prinqgnle.

=

1. "hether they are men or woren or whether they wish
or not, the "hite Russians shall be vsed powerfully and to
the maximum degree for the war-with-the Soviet Union, especially

for the secret war with the Soviet Union.
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2. Belief to be willing to join the anti-comintern
strife with the ides to share hanninnass and suffering, or life
and_death with Japan, shall betnorourhly established, Bfforts
shall also be made fcor the cultivation of a violent indomitable
fighting spirit.

3. Those who are availahle shall be allowed to retain
theil taristias and they shall be nrotected better
than before. As to thoce who are rot availiable, we cshould not
only deny racial ccnsideration, but we mvst take measvres for
anti-espionage against them. Bad elements srhall be strictly dis-
posed of, B 2 o T

No., II - The limit of those who should be ireated as White Russians.

Those who can be uvsed directly or irdirectly for the war
with the Soviet Tmion shall be treated as White Russlans, con-
sidering their racial characteristics. They shall be divided as
follows:

(1) Trose who are heineg used, at presert, directly or in-
directly for the secret war with the Soviet Union by the Intelli-
gence or by the other armv avthorities: those whom we are train-
ing and mooring with the _ntention to make use of in fuvtuvre, and
their families (4).

(2) Those who zan possibly be used directly for the
war with the Soviet Tmion now or in future and their families (B).

(3) Those who cannot be used directly now and in future,
but who may possibly become leyval to both Japan and MAVCHUKUO
and who can contribute directliy to the war with the Soviet.

No. III - Concerning the guviding w»nrincipile.

Out of the necessity of attaining the special object
of ‘the army, we should let the "hite Russians retain their racial
characteristics and lead them to cvltivate anti-comintern thovght.
Thouvgh we admit their wish to return to treir homeland we should
expect them to perform their duty as the nati~n of MANCHUKUO. At
the same time, we should lead them especialily to lay to heart the
ideal of the establishment of thz Greater L:ust Asia based upon
the spirit of universal peace and harmony, end *o rush toward
the destruction of the cormmunist regire with an indomitable fight-
ing spirit, sharin- havnpiness and suvffering and life and death-
with us and wishing for their racial prosperity in the cc-pros-
perity sphere controlled by Japan. :
No. IV - Concernine cvltivation of indomitable fighting morale

and the sound and healthy spirit,

In view of the fact that there are some among the White
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Russians, especially aron~ the c*‘y resider who are aont to for-

get the original nissi~n of The 'g‘Je Russianz, and wish only for
V(| the quiet life %o no purnoie Jtt” red¢iy understanding the
— \sitvation and not chenzinge th de Way' in their daily life and
in other thines, we wvc*, by e  ouportunity, try to convince
them ovr gviding principlie., We stould e‘*eﬂiaily de them to

cultivate the irdomitabie fighiipﬁ spiritc to be WllTing e join. .

the anti-comintern strife, excluding t thelr recative attitude. We
\ should lead them %o guard sgainst frivolity; discard eayely and

e practical instead; and si stirencthen a sou“d_ana ‘healthy spirit,

No. V - Concerning reward and vuirishment.

Each person shall be g¢iven a dif“erent treatment in pro-

portion to his available valve. Rad elemeint: shall be properly
sungressed_ox_dlspesed.off—-ROWara*ena punis ment shall be given
JUSle

1, The following arrangm~nt for a ?ood treatment shall
be made for those cow*nv under 2 of Article No, II (4)

(2) Recuctlon of taxes (to be enforced within the limit
of tke)law keeping in contact with the avthorities in the actuval
place

(3) Converience for children's edvcation (priority

for the use of the dorritiory and suprort in tuition).

(4) Gratis for rewritireg the forzign residential cer-

tificate.

(5) Priority in busirsss, employrent, the use of
charity and relief facilities. —

2., Towards the svperior ones among the stvdents and pvpils,
members of the Young Yen's Corps, merbers of the Volinteer Corps

and the Japancse Languug Tchoo.l students of 2 of Article No, II
proper measures shall be taken into consideration for their good
treatment with the object of giving them encovragement

3, To 3 of Articie II, a special go>d treatment shall
not be given, although racial ccnalﬂeratlﬁn ¢hall be given,

4, Towards the ones who will not follow ocur gridance and

towards bad ores and their families, rescvluvte steps shall be *aken

when necessary, in addition %o th» reduction or suspension of
ation and other mweasures of suppressicn.

No. VI - Concerning intensification of anti-cspicnage arrangerents.

It is needless to szv that the hit> Bussians who are the
same_race as-the Red-ones and who live arong them should be moTe

R T
o §
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prudent than the MANCYTURIANS, IT0RTANS or MONGOLIANS, They shovld
fvrther refrain absolutesly fro hoving contact with th Russ-
ians on their own an‘rd and keep aloof rrom the company of bad
MARCHURIANS, In evervihing thev mus: not zet in such a way as

to be observed with sc:c*:_ov e pust lead them to intensify
the system of their wrtual wateh and jolnt responsibility, while,
on the other hand, sirengzihening iInspection aud secret esplonage
toward them and thus making assurance douhly sure for anti-es-
pionacge.

1. Prevention of thelr having touch with the Red Russians,
ThQLgh_Lhe_lhlde Russians shall be lead to trv to check themselves—
from getting in touch with the Red ones, this siep mrst be taken
carefully and in a clever manner so as not to excite the Soviet
side uselessly.

(1) Strict investi-ati~n shall be made to sce vwhether
there is any Red one rixing into various arrangments and organi-
zations of the "hite Russians, and necessar/ reasures shall be
adopted, esvecially as to the matter which may effecet the Soviet
side, they shall be svbmitted to the Fead 0 fice beforehand,
giving the details,

(a) Ration system and ration station.

(b) Sclicols and nlaces where young men and women
gather.together,

(¢) Temples and charity and relief arrangements.

Ml (8) Trade union, entorprises and employrent.
G (e) Neiehbors? 5001nuﬁ/7TONA“I““”I) T
’\/ONA ..... Aty
e (f) Residents associstiony——

(2} It is our principle that the "hite Russians who
keep company with the Red Russians shall be strictly prnished by
oral instructions It shall be made thorousghiy known that this
shall be strictly observed thoroughly and the ones who will not

/ stop shall be puvnished proverly.

/ (3) The "hite Russians who happen to live next to
the Red ones shall be removed to some other suitatle places.

\\ 2. Intensification of mutual watch and joint responsi-

- bility. 2 g e S, < SR

(1) The neighbor's society shall be led strongly. The
leaders and assistant leaders shall_be selccted carefully, They
shall point out harmfurl elements by mvtual inspascti-n, and esta-
blish the svstem of joirt resronsibility in each section.
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(a) The interior inspecti-n shall be intensified for
each residents associati-n and cther kinds of associations. Their

leaders shall be absclutely resncrnaeihle for the conduct of their
inferiors or the remicrs, Each society or group shall establish™
he systemof joint reronsibilitr,

3. Intensification of gecneral inspectlion and secret es-
pionage and encovracexent of early examination. Inspection and
espionage by the gerdarmerie and police avthorities, not to speak
of the special mission shall be strengthened, Suvsnected persons

\sshall be inspected at an early stage.
\\ »

No. VII - Concerninz intensification of the training of young men
and .boys.

Concerning intensification of the training of young men
and boys, we have made a represcntation of ocar opinion to the
avthorities, based uncn the separate volvme Mo, 1 "Gist of Strength-
ening of the training of the White Russian Toung Men and Boys
(Draft)." Regarding the avnplication of the ILabor Service Ordinance
of MANCHFUKTO in crder to carrvy ouvt a long term camping, we muvst
put it into operetion after a decision is —ade by the avthorities
but as to the other matters, the training which are being given
now shall be more strengt .ened and renovated,

No. VIII - Concerning cncouvragement of national defence physical
training. :

Concerning -ncouvracement of naticnal defence physical
training, we have made 2 represcntation of ovr ovinion to the
authorities, based upon the "Gist of the Inforcement of the Na-
tional Defence Physiczl Trainin- for the White Russians. (Draft)"
‘We are told that it is impossible to carr¥ out this plan as a
whole this fiscal ycar, because of the exnenses, materials and
other reasons. As for the Iantelligcnce however, it has been de-
cided that the following vlan shall be put in operation in each
actual place.

1. Measures shall be taken to sprecd and intensify all
the more the training for gliders 2lready in oneration.

-

2, Measures shall be taken to sprezd and encouvrage al
the more the making and corpetition of model plenes which is being
undertaken in some nlaces,

3., Conceraning the construction of = parachute tower, we
should try to bring about the atmosphere for it, calling to the
influential grovps or persons in the actval places.

4, From thc point of view of anti-espionage, it shall
be elearly understood tha* the abeve training measures shall not
be given to the White Rossians culy, but to general Japanese,
FANCHURIANS and MONGOLIANS,
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No. IX - Concerning diffusion and penetration of the Japanese
langvage education,

Concerning the Tusion and penetration of the—vunenesg
language educaticn, we have made a r@p"esentaulon ¢f our opicion
5 the avtherities, in sccordance with the separate vclume No, 3
"Gist of the enforremp“u of the diffusicin of the Japancse L:~;x;;¢.

~
¥

33 p
4 L

of the MANCHURIAN Telephcne and Tel'esraph Company é nd the uC“ﬁ&

MAR [(Draft)" Regarding the matters, denendjng upen the arrangerents
r /

VANCHURTI——H‘IIW°y,&ﬂnnagzl}1ncv srall be enforced alter they have

{ | boemdecided upon by the authorities. As to the chLJVJQg ratiers

efforts shall be made to intensify and »nrorote them in the actual.
places.

1. Concerning the

Jenancse larguage Schcol already i
operation, it shall be inceusil

ﬁaé all tne more.
9 S Theﬁﬂhite—stg;ﬂn_£:§1don* ssoci tion and the svltu-
ral socletles shall gulckly undertake The : 3
language according fU‘thE-pTinclp‘e of
WG

A\

3. MNecessarv prcpagation shall be put in practice in
order to promote the interest of the general prblic for learning
Japanese,

4, For the strdznts of svperior abillity, geood treatment
shall be given concerning employment and allowances

e Ibe_lgnanese—}apsuagg‘gggggg_igﬂll be established in

the Russian papers and 1 magaz 2ines, —— i
¥——

0. X - Concerning the city residents‘ return to farming.
e T e 5 o >
According to the fo7]uwing principle, the return to farm-
ing shall be eneovrassad in ordesr to lead the Thite Russians to
contribute to,ﬁocd_nroducvief-as well as to cultivate 2 sovid
dﬁa—heélfhy spirit and heighten a suitable character for the pere
sonnel required for the secrct warfare.

1, Tris shall be carried ovt for each race in order to
facilitate the gvidance of th- rmcial movement, based upon poli-
tical esplonage standnoint.

2. This shall be carried out veluntarily, apart from the
special emigrants, according to the following principie,

(1) This »nlzn shall be based upon the city pepuletion
dispersal nlan which is being c rrieﬂ out by ths MANCHTEUO Covern-~
ment, It shall be guvided 1in a sitive manner by the colonization
organs in provinces and ”HSI“T” (Eistricn) i P
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(2) 1In order to facilitate the enforcement of the above
plan, attention shall be paid to the following details.

(a) These who 14VC experience in “a"wing and who have

finanecial infiuence shel” bha (<caders and the "n;ue;1u33131 DPro-_
Tetariszns TnEi work Tdsr them.

(b) Yechanical farming shall be preferred, but it shall
i system vsing supstitvre fuvel,

o'
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selected, as best as possible,
where bvilding moterizis can b2 o

(e} Piaces shall bhe e
3 N tained withovt difficulty.

trﬂ

{d) Coun
shall be quickiy {
relative crranc cf
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! obtainrent of seeds, proper steps
zn by the adjustment committee throuvgh the
the nryvince of YHsien.“

(e) The plane shall be chosen taking into consideration
the guvidance of ite Dluesians and transport facilities. The
residents shall be gathsred together as best as possible.

No, XI - Concernirg the gathering together of the disnmersed resi-
dents.

In order to facilitate the guvidance and training and

also inspecticn =2 16 anti-esvicnage we must try to gather toz the“

those "hite FHussi —Wﬁé—iive—@¢ip@ sed in various piaces as best

as possible, T;is sna carried out following the preceding —

£rticle No, X.

4 (.

o’
0]

No. XII - Preparatory matters for the fu:mv reform of the
Thite Bussians guiding organ (given orally).

No, XITI = Dther metters for imstruction,

Concerning the enforceument of collective eduvcation
of the military training instructors.

da  Et X5 SlledUL@C that ¢ collective carping education
shall be given by tre Fead 0ffice for five days from 1 July with
the object of convincing the ™hite Russian military training in-
structors in variovs pizces of the griding principle and instruct
them the rethod of guidsnce of practical courses. Each branch
office shall select the participants as follows, arnd repert to
the Head Office by 25 Juns.

(1) ‘:L:‘I:J”‘ﬂ Pranch 0ffice

HAILAR 2 WMAVCIURI 1 YAKCSEIE 1 SANHO 2
{2)  IWTARKIAN

IUTANKIANG 2 ¥
(3) CHIAMTSSU Pranch Office

CZIAMUSST 1
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(4) HEIHO Branch Office.
HETHO 1

(5) MUKUD®N Fronch Office
" MUKUDEN 1 HSINKING 1

(6) DAI=AN Pranch Office
DAIREN 1

(7) Head Office
HARBIN 3 TSITSIHAR 1 APULONI § §

(2) Concerning the transfer of the jurisdiction of
the guidance of the "hite Russians in the HSINKING Special City
to the HARFPIN Special Mission., It is scheduled that the guidance
of the White Russians in HSINKING Special City shall be placed
under the direct control of the Hezd 0ffice from 1 Jvly. Regard-
ing the details, instructions shall be given separately. The
MUKUDEN branch office shall take charge, as before, of the guvid-
ance of the "hite Russians in various placses in KIRIN ®rovince,
and in view of the status cuo of KIRIN and the district around
the "dam", investication shzll be made so 2s to have the instruc-
tors reside permanently for the gvidance of the Mhite Russians
arovnd these places., The concrete plan shall be handed in by
the end of June.

3. Concerning the tour of inspectinn to Janen and KOREA
or to Sovth MANCHTRIA, The, tour of inspection to Japan and KOREA
or to South MANCHI'RIA which used to be undertaken by the Japanese
L-nguage School, the Concordia (HSEH-HO) Youvths' 2nd Poys' Corps,
etc. shall not bc given this fiscal vear, There will be no ob-
jection, however, te the Concordiz Youths' ard Boys' Corps, etc.,
meking use of the HARFIN Exhibition which is to be held frem 1
fvgust to 2C September,

4, Concerning the control on the removal of residence
of the Wi:ite Russians in I"ANCHUKI'O, In view of the fact that
the ration system is getting complicated and 21so of the prin-
ciple of intensifying the city population dispersal plan and
anti-espionage arrengements, the change of sbode of the White
Russians in MANCUKUO shall be controlled as follows:

’///’ 1. Removal from farming villages té cities shall be
/ checked.

2. Though the retvrn to farming 2and the cathering to-
gether shzll be mvch cencovraged in moving the White Russians inte
the district belonging to tlic other secrot mission edntrol organ,
report shall be nmede mutwally between ths organs concerned,
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CERPEEILCETE

Ig Lt. Colonel TARANENKO G. Ij [}

a member of the military forces of the U.S.S.Re, do hereby certify that

the "2nd Meeting of the Kwantung Army Information Section.*-- The Diprect-

A o idance of the White Ruscians®
was delivered to me by the Red A’ rmy Chief Militay gzosgggtggnj Department,
Mogcow.
on or about _Mareh 21, 194 & , and that the original of the said docu-

ment may be found in the archives of the said department. Moscow. .

I do further certify

/s/ Lt. Col, TARANENKO
(Signature and rank.)

Tokyo, Japan,
17 May , 194 6 .
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1. OBJECT.

Training of whits Russian youths in the special lmadgraticn setiloments
taking into consideration their cheracteristics must Involve appreclaticn of
the spirit of the foundation oi the ilanchurisn Emplre and a helghtening of
their feelirg of reliance on Japan and Manchukuo. &t the sams time we musd
promote their anti-communist, anti-Soviet feelings and confirm their enthusissm
for the restoration of their fatherland as a means of cultivating personnel
for espionage work againet the Soviet threat in case of emergency.

2; SYSTEM OF INSTRUCTION,

The commender of the HAKBIN Special Duties Urpanizetion shall be
respensible for the uriiorm training of the white Russian youths in the
lmmigretion settlements, The commander of the HARBIN SPECIAL Dutlies
Organization shall appoint Japanese ofticers as training instructors for
instruction of lecal training, These instructors wili take charge of all
plarning snd leadership after they have fulily conferred with group leaders
Lincluding 21 general "ATAMAN® and below) and the head of the icvcal office,
Training in T-NGYUaN immigration settlement and its execution will be made
the responsibility of the commander of the CHIAMUSSU Special Duties Organizat ion

3. TRAINING INSTRUCTORS

Training instructors wili take charge of military iraining and civic
education and at the same time will be responcibie fuvy anti-esplonage control.
He will also help with the duties of the leocal office and will submit reperts
at the appropriate times on their supervision and leadership.

Training instructors will consist of Japanese officers with Japanese
non-commissioned officers attached to them, ss 2ssistant officers, the
Russian officers and non~commissioned officers from the Special ASANO BUTaI
will be despatched. Training instructors will draw up a training program for
the new term before it begins, and have it sanctioned by the commender of the
H4RBIN Special Duties Organization,

bo THE PERSONNEL IN CHARGE OF LOCAL TRAINING.

The training school headquarters shall be established in the office
of the immigration ssttlement and the group leader will be in charge of the
training,

The group leader shall appoint two white Russians from within the
immigration settlement as his assistants in military training and civie
education and also shall appoint a number of White Russian leaders in every
village for the same purpose,

The assistants and leaders appointed for this military training
shall be selected from the perscnnel discharged from the ASaNO Unit and the
assistants «nd leaders appointed for civic education shall be selected from
1 eading members of the local Russian community. Occasionally the HARBIN
Special Duties Urganization will send out Japanese and white Russian
lecturers, 1l personnel stationed at the local office will assist the group

leader in civic educationo‘ %
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Se TERM OF TRAINING.

The term of training will extend from 1 April to 31 March
the next year.

The stendard training perisd shull be 300 hours & year for
militery training and civic .educatj o,

6, QUTLINE OF TYPES AND P ROGR:MS.

Training will ba divided into two types....training by
individual communities and collective training.

(1) Training by individual communities.

From 1 spril 4o the end of Pabruary the next year, except

for t ar"d.ng aseas :m of scwing, reaping snd hervesting, ths standard
par ind f litery €2 ci'\i.n. shall be 20 hours 2 year and for civic
education 30 hours, The leaders will be responsible for the exscution
of the military training s. A civic sducation of each community. The

personnel in charge of the training shall not only go around to each

community to give hic persanal lesdorship, but will also post assistant

trainer appropriate in each community to give direct instruction. This

can ha done by combining two or mere villager into ora accarding to cir-
cumstances,

In connection with this odn at.ia,.,, the students will have to
do approprizte labor service to assist in cultivating thoir spirit of
cnopere.timg As far se eclvic educastinn is concerned, we aim to cont ribute

y 1tas meens to the anlighterment of the gerersl mb’u- as long as there
ia no interference with the education of the students themselves,

(2) COLIECTIVE TRAINING

In March, the last month of tte training term, collective
training will be carried cut for sbsut & month {a pericd totaling 180 hours).
For military treining squads and sections will be organiyed on & village
basis for the performance of ceremonial 2rill, battle ¢rill and field
service with the discharged members of #SiRO Unit &5 the staf? ) I"'xc
studerts' azgressive epirit and will tec cooperate must be zsultivoted by
drills znd battle mancuverz, night aestions, ficld duty, indoor duty life,
cocking, games and hunting; leadership end training must bz cuch as will
propare them agsinet bandiis zttacks and enemy meneuvers from the exterior.

The students' closing cersmony will be held on 31 March (the
great Cossack festival day in the Far East) on which occasion the group
leader shall publicly honour all thoee of outstunding merit. School
children and all other kinds of corporute bodies will be asked to jJein and
there will be all kinds of sports and games,

~3-
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7.  TR4INERS

These comprise young immigrants of 18 to 30 and physically fit,
who ars divided as follows:

i S Trainees discharged from the army who are keeping in
practice;
2, Preparatory trainees not yet enlisted (18-23 years cld).

3. Untrained students (24 to 30 years 0ld).

8. FUNDS NECESSaRY FOR TRAINING.

Ag a rule the funds for subsidizing special ssttlers and for
training will be used to meet the expenses for persennel, equipment, truining
materials and other sundry expenses; uh§__22QéﬂgéQE_Qi-ibe_luﬂﬂinLigmmggl_
Duties Urganization will onsible for checking and apportioning the ex-
iEﬁEfEEﬁEi3EfEEEEEE:EEEE;:?%_ggigf_EEEsures in addition to this budget may
be taken with the permission of the commendant when recognized as being
especially necessary.

9o OUTLINE OF EDUCATION,

(1) Spiritual education. The spiritual education imparted
by means of military training and civic education shall promete an
intensive cultivation of their feeling of rellance on Japan and Manchukuo
and their anti-communist urge for the restoration of their meotherland.
Its main abject will also be to accompany the specific military training
in cultivating a spirit of flerce aggression and dispesition to stand
up to hardships and privations. The training items are as given in
Appendix No.l.

(2) Military Training.
48 given in Appendix No.2,

(3) Civic Education;...is to give them an understanding of
_the history of Japap and Manchukuo and of Japan's mission and to cultivats-
their feeling of reliance on Japan and Manchukuo., At the same time, their
anti-Soviet urge for the restoration of fheir motherland will be
cultivated by teachiné_fﬁaﬁ‘tﬁv‘hzstUFT’SE—fhe Russian pecople and the
actual conditions in the Soviet; and by exalting their consciousness of
thelr mission as ycung men who bear the whole burden of the white Russians
and theirfate. They shall also be given a genersl knowledge and education
in such things as Manchurian laws, economy and geography to mzke them

the backbone and nucleus of the settlement. The training items are as
given in appendix No.2,
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10.  METHCDS OF ASSISTANGE

Cutatanding ebudonta will bo allowmd to partisipate ia the
KXOWAXAY Jepanasa language groups' visit &o Japsn while outstanding
stadeats wha are full-growm and of enlistmont eze shall receive special
comaliaration in thalr treoatamat afier ther have joined ASANG Unit,
Thass and sizllar mszsures of sncourazommat will be taken to promote
the sdvancement and imprevement of this ecducation,

APPENDIX 1.
SPIRITUAL EDUCATION AND CIVIC EDUCATION,
CLASSIFICATION
- 1o, Greek Orthodexy.
— 2, The traditions and virtues of the Cossack,
SPIRITUAL — 3. The mission of the white Russian Youth.
EDUCATION |

=~ kho The Japanese spirit.

= 5., The true meaning of the establishment
of the Japanese army.

— 6, The aggressive spirit and military
discipline,

(The most important element of a
powerful army).

= 7. Ezemplary and inspiring tales of bravery

and loyalty in Japanese and Russian history.
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s

CLASSIFICATION
l. Russian history
2, The new world order and Japan's imperial
CIVIC mission
EDUCATION
3. Outline of Japanese history.
4 The history of the establishmert of
Manchukuo and the Empire-building spirit.
5. Outline of the laws and economy of
Manchukuo,
6. Their duty to Manchukuo as its nationels.
7. Facts about the Seviet,
8. International conditlons.
9. Miscellaneous c¢ivic mercls.

REMARKS 1) Military education, spiritual education and
civic education shall be separsted and in
view of the spescial characteristics of the
Russians, spiritual education should rouse
their racial ardor.

2) Civic education should sugment their quality
as citizens of Manchukuo.
6=




APPENDIZ 2o
STsNDARD_O: REQUIREMENTS FOR MILIT«RY TRAINING,

TYPE COF TRAINING

FOR PEEPARsTORY TRaINEES DEFORE THEIR ENLISTMENT

TRAINING MaTERIALS

le They will perfect themselves in all the
INDIVIDUAL DRILL baslc routine performed by soldiers in battls.
TROOP DRILL p (2 They will thorcughly familiarize themselves
with all close-order movements,

2, They will perfect themselves in all the
movemenite of & squad warfare and will learn
the rudiments of troocp drill,

FIELD DUTY 1o They will perfect themselves in the movements
” and technique of patrols, sentries and
liaison-men,

2, They will be trained to ocarry out route
marches, without failing.

They will acquire the rudiments of camping

3e

out ¢

TIBE OF TRAIHING
TRAINING MATERIALS

TRAINEES DISCHANGED FROM THE ARMY #%HO ARE
KSEPING N PRACTICE.

v,

INDIVIDUAL DRILL

They will review all basic battle movements and
at the sceme tims, they will be enabled to psrform
the function of assistant instructors.

R CTT

THOOP DRILL 1, g‘z;ey will revise all close-order and battle
vemerts.
2. They wlll be taught the movensatsof a
squad commander in detail 2nd Lhose of a
platoon commender in outline,
FIELD DUT'Y 1.  They will review all the movements of

liaison,.earching,pelicing, marching, and
camping out and at the same time they will
be enabled to perform the function of
class teachers,

SEuSEG oo
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TRAINING 1aTERIALS FOR UNTR.INED STUDENTS

INDIVIDUAL DRILL 1, They will perfect thems¢lves in all the
basic routines performed by soldlers iu
bat:toleo ;

Fwwear - B R T ST SN,

ith a1l
i wilt be
of =ouad

TROCPS DRILL 1, They will familiarize thensalves
cloge order battle movements
snabled to perform the funct

leaders,
FIELD DUTY ; S They will perfect themselves 1n the move-
mente and techniguss of patrols, sentries and

lizison nmen.

They will be trainsd to carry out route
marches without failing.n,

(%]
o

3 They will ccqu.rﬂ the rudiments of
camping out.

e a 3 bemrs Bowe I 3 B B

TYPE OF TRAINING  FOR »LL THREE TYPES OF TRAINEE

TRAINING MATERIALLS '

MILXT.AEY IECTURES They will be taught an outline of &1l esseatial
matters concerning the funchtions of as branch
of the service, and the regulatiors and menusls
of nffioenat yenl

INDCOR DUTY The custom of emphasizing discipllne and courtesy,
and especizlly that of stressing cbedience and

TRAINING naraeonious cooperation will be caltivated and
taelir goed gualities of _Lez\(‘e‘l”'u_-['\ developed

ae #M F-Abnana -~ b lam

o~ A
PENER RS S fod4 ol IRl Tt uwvu.:cuxa.\u\

GYRY AT IC Efforts will be made to develnr phvaical strength
eénd energy or to impart an out.lin them and
also to train a vigorous personality
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CERTIFICATE

I’ L4, Colonel TARANENKO G I.

a member of the military forces of the UeS«SeRe, do hereby certify that

district®

#as delivered to me by the Red Army Chief Military Prosecution Depertment,

T

on or about _Mgreh 21. , 194 6 , and that the griginal of the said docum-

ent may be found in the archives of the said department. Moscow. .

I do further certify

/s/ Lt, Col, TARANEIKO

(Signature and rank.)

Tokyo, Japan,

17 Moy , 194 6 .
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The Princinles of the Japanese Propa-

ganda C ampaign against Outer Mongolia
Separate paper No, 3 of distribution
docurent No., € related to the secon.
conference of Intelligence Section
in 143,

Published the Infelligence See-

i tion of Kwantung Arny
June 16th 1943,

Contents,

T, Preface

Il Droougahca Measures Tcwards Outer Mongolia

ITT, Chlef Items of Frovaganda

IV Expispdticn of Chiel Propzganda items and general

methods of execuiion,

i g In accordznce with the nﬁth of view of treating the Soviet
Russia and Mongolia as one unit, Propaganda in Outer Mongolia

should in its fundarmental idea coriu;m with the p"onauenﬁ'
orinciples against the Scoviet Unions but in actuel propagzanda

‘the spnecial characteristics of U‘*ﬁ“ Mongolia must ‘be taken

into consid ration, This goide will poil int out cnly these
special pcints and give necessary explanaticn thereof, Propa-
ganda towards Outer Mongzolia, thexefo;e, skall in general rules
follow the propaganda principle towards the Soviet Unica and
in its expression follow this guidsz.

24 In executing »ropaganda aPCOPulﬁg to tuLS guide, contents
and methods of prownaganda shall be judiciously selected and
adjusted within the prescribed limils, according to the exist-

ingz circurstances.
randa Measures Against
er Mongolia

The same measureg chail be taken as toéwards the Soviet Unior
except the followi unigue pointss

&3
oc
tr
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1, Th

Dos1t1veljrto 1nche the_Qure:~Mongollans‘to_become ant
that is, to cooperate with Japan, and in attaining this
objective the nrooaganda work
the following steps:

te objective of‘probaganda_ln_outef”‘

is

i-Soviet.
final

shall go through somethlng like

s i i
Stages Object | Probable Phenomena. g
Frustration of public ;1. Wholesale clean-
1st Stage i confidence in the up
. present government 2. Cattle slaughter
by the peonle
(Dellvery eva31on) Oout-
— - el s 4 break:
Opnositicn of the i 1 Out-breal of of a
2nd Stage { military and the popu- riots and re- Russo-
lace against the volte. Japaness
\\\ present government 2. Oppression by the lwar at ¢
Red Arﬂy certain
} ~ R e AR T TR ?,.._ e R R e e s e tiU.e =
/ =ustranoe1ent from and 1. Numerous riots &
‘r°s1stence againsc revolts,
/ 3rd Stage j the Soviet Unlon, i.€e32, Birth of an auton-
( cooneration with onmous government
\ Japan., under the leader-
X hip of the
\\\\\\ : Jananese Army.
g 3. War against
F ‘ Russia tog

In each stage of the propaganda work, attempts shall be
made, with a view to the ultimate, as well as the imrediate
objective, at the attraction of the Outer Mongolians, especially
soldiers, towards our camps, that is to say, at the obtention
of pro-Jananese and cooperative clements.

2. The Ovbe" Yengolians possess pecullar manners and customs,
while the standard of their civilization is genera11y low,

being exceedingly inferior to the Soviet Russians though
slightly rore advanced than the Inner YMongoclians. In our propa-
ganda work, therefore, we must have recourse not only to such
exnre3510ns and instances &s aporoximate to the actual circum-
stances but also toc novel expressions in order to arouse their
CUTi081ty.
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3s Since Outer Tongolia is a country of a small and weak
race, situated in addition between two great powers, Japan and
Russia, the inh2bitants have z tendency of worshipping the
powerful, With view also io their uncivilized conéitions, we

should as cccaszion calls, attempt to show off (plainly display
or suggest) our might in comnection with our propaganda work,

4, For the sake of/ nrcpaganda effects, the racial similarity
between % apanese and fhe Mongolians shall be utilized o
direct the Mongelians to harbor racial hatred and hostility
against the lwssians, i :

5e The Mongolian race has for all ages heen emoticnally hos-
tile to the ChAiTEse } fore, o our propaganda work
no rention shell be made @s to the relations Leltween these two
countries.

el -

6. Heed shall bLe given to the fact that zalithough there is not
mich difference between the Inner snd the Cuter Mongolia so far
as writ anguaze 1s conecerned, tiere is a great deal of

ference in the matter of spocken languaze,

I7T. Chief Items of Fropaganda
1. The OQuier Mongeiians' deep attachment to the government of
the people's revolutionary pariy shall be frustrated.

2. The concention that obedience to ths Soviet Union spells

sure af2ll of the Cuter Mciigolia chall be inculcated upon
the Outer Mongolians in crder to create among them an anti-
Soviet atmosphers,

3, An anti-Choitarsm atwosphere shall be created among the
Outer Mongolians.

4. The hatred and friction betiwreen the people's revolutionary
party on the one henld. and she militarry, the goveiument quar-
ters, and tne general vudlic oa the other shall be intensified;

in particular, en armed revelt by the Quter Mongolian Army shall
be instigated.

54 The racial censcicusiaess sihall be excited and directed
against the Soviet Uniun, .

rate the prosperity of the !ongolian race
a, which is under Japan's protecticn, and
rarticular, the anti-Comintern poliicy,

6. e should exaggz
both in Inner lMongol
in Manchuria, and, i

a
e
-
il
N
fl
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protection of religions, and Japan's influence and popularity
in those areas, in such a way hinting an eventual complete
independence of Outer Mongolia, thereby to plot ar cstrange-
,ment between Outer Mongolia and the Soviet Union.

« By propagandizing the fesbleness cof she Soviet Union, we
should encourage the tnti-Soviet feaiings arong the Outer
Mongolians.

I7. Explanation of Chief Propaganda
Ttems and General Methods of
Execution.

1. The Outer Mongolizans' deep attachment to the government
of the peonlie's revolutionary pzrty shall be frustrated.
(Corresponding to No. 1 of the Chief Items of Propaganda, in
the Pronaganda Principles for the Soviet Union,) -

a) Exvnlanation. he Government of the p -
(a) Exvlanati The G nt of the people's revolu
tionary party is a gensral term comnrising the party
government, communismn in Outer Mongolia and the socialistic

systern.

The communism in Outer Mongolia has been imported in its
entirety direct from the Soviet Unicn, and with no great
thought foundaticn, it is rothing more than an incidental
by-oroduct cf the people's sympathy with the overthrow of
z Ko o £ y
the old feudalisn., So, there is no zealcus devotees of
. the thought itself, while the majority of the people show
/ = 9 -
no understanding, no interests,

Again, the socialistic system is not necessarily very
attractive to the general public. OCnly the younger genera-
tion knows no ciher gystem. \s for tnose middle-aged or
aged, the attraction of the system deves not go beyond the
realization that it is slightiy betier than feudalism; or
rather, it may be admitt=d ThAET thay are internally

\ annoyed at the rapid ctrides of science ever since the

\socialistic revoiution,

On the other hand, the so-called lsaders of the "Choi-
barsun" Party, whizh is now in power, are not only exceed=-
ingly anxious to ksep up their enorrmcus nmight and influ-
ence, but 2lso are well aware that once they lose power
they will be immediately end inevitably massacred. Sub-
mitting temely to the command of the Soviet Union, there-
fore, they are ccntinuing with their desperate efforts,
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by fair resans or foul, for the maintenance of their
powers in the past tnuy comnpletely subdued all the up-
risings that broke cut in several ocrasions and now they

)
have installsd their followers ian &1l the important posi-
J

tions. 350, their party 23 r*ﬂt anxicus to maintain the
status quo, while at present there is scarcely any other
power to offer resistance,

But since the post-revolution history of Outer Mongolia
testifies that racial cppesition weuld inevitably arise
within the party or the army, the foremost emphasis
should tes laid on the provpagania among party nmembers and

a I’my pb S Ol’l}lo.l. ®

(b) Ceneral Methods of Execution, Almost identical wit)
the corresvonding item in the nrincinles of propaganda
towards tng Soviet Unica.

i The concenticn that csedience to the Soviet Union spells
a sure downfall of +hﬁ Cue fcngolia shall be inculcated upon
ol

the Outer Mcongolians in Cer To create among them an anti-
Soviet atmosphere, (Corﬂ >sponding to 10, 2 of the Chief Items
of Propaganda, in the Propaganda Princinles for the Soviet

Union.)

(a) Explanation. Stronz in racial consciousness and
exelvsiye, the Outer Mongolianc have never liked sub—
mission to the Soviet Unions but as a result of their
habits for several hundred ycars, they are praepossessed

9
by the idea cf sbsolute chedience to the pnowerful (or to
the feudal lords, in olden days). If we should enlighten
thesec people in this respect, while at the same time
B, = =

carrying cut Nos, 5 and 7 of the Items of Propaganda, we

o o ‘_ : _ : : s Y b
snould st rely ucczed In fOstering an anti-Sovist

tendency.

(b) General #Methods of Bxecution. Giving familiar
exampies such as sportasge cf commodities, eonscription
of ren and live stock, increase in innosition, and s0 dn
e Ty r g 2
we spould maks the outer Mongolians realize firstly that
)
e

) eali
all th“~° wgre the result vatggir,cocp=ratlon with the
coxiet Imicn, € inite bi
and raterials fror the vnnroductive Outer wowaollan 1°nd
not only for domestic use bubt even fcr the defense and
existence of the encrmous Soviet Russia or even for send-
ing fapr west to beape the brymt of the German sgitack would

I

evmitbaliv perizh Outber Mongolla altogether,
™ Aol - = ()
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Thirdly, the United States and Great Britain are at

"d 9

presant allied with uhe Soviet Inwon solely for the
purnose oi Gefeating Cermeny, and once Germany collapses

Tl “‘u3 would be Sure T cLlLic: with the Soviet Uqlon n
- . - = N —
cenar woeds, Outer Mongolia, so long as she remains sub-

missive ©o tas Coviet Union, wili be subject to uowLet
exploitation. These foregoing ideas shall be propagated.

As for party members and younger gen ration, our propa-
ganda work shall dwell p“”” OQantLy dld with novel word-

1n~“ on tie proposition of whather it was the objectiw

of the Outer Enﬂgcllan-ﬁvwg$ut;gn to cause _the ruin Of

Outer Mongolia through cooperaticn with the Soviet Unlon.

—

m.

e An anti-Choibarsun atmosphere shall be created arong the
Outer Mongolidns. (Co "=e3;und1ng to No. 3 of the Chief Ttems
ganda Principles for the Soviet

of P;opa;anc., in the Precp
Union, )

1

Exnlanation and Gehzsral Methods cf Execution., This part
should read sxactly the same 2s the corresponding part of
the Promnaganda Principles Tcr the Soviet Union, In

1cu14r, arong the inteiligsnt Outer Mongolians in-
clvulng these Vﬂu have studied in the Soviet Union, there
appears to be a tendency of thinking highly_of Stalin _
and nﬂnnarﬂf’V°¢y ianorlng Ch01oarsan. It is necessary
for us to take advantage. of this treng.

i

4, The hatred and friction beitween the people's revolutionary

party on the cne hbnr and the nilitary, government quarters,
cral banlfc on the other shall be intensified; in

particular an arred revelt by thae Ontep Mongolisn Army shﬁll

be instigated. (Corresvonding to No. 4 of the Chief Items of

—in the rropaganda Principles for the Soviet Union.)

(a) Explanatior. The party governnent in Outer Mon-
golia, it is observed, is an cxact copy of that in the
Sovict Union, thet is, the actual power is in the hands
of the party itself although Lha cutward execution is
committed to government U|ga and the 1

In the ? 0ugokihu society, however, e
organs such as the governrens, the military, and so on
has been so ovarwhelmi 121y strong since olden days that
every nomentous oue"nx(q has had ¢ decided in the
forn of a joins confleren i representatives
of such crgans.

ower of ostensible

(D 2
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5

against the Scviet Uni Oty R LOrY
Items of Propazanda, in the Propagand

Also in the Mcngolian society there has been traditional
oneness of military and administrative affairs and ordi-
narily miiitery leaders pcssess great voting right. As a
proof of Lhi:, w2 have tho cases cf miiicary leaders play-

ing an active nart in the freguent civil wars of Ouvter
Mongolia. Furthsrmore, Ee manpower nobilization in Outer
Y\

”ongolla is growing more and more extensive so that there
remain at present only a very small number of men that are
pursly civiiians Therefore, in order to bring about
internal dlstarban“ es we :r:t ﬂokdo approach the army and

instigate them to armed revcolt {(or to seni-bandit activi-

-

ties, to begin with).

(b) General "ethods of Execution. As long as the party
government continues to e t, bloody clean-ups will
never come to an end and itv would be impossible to shake
off the Soviet fetters. "ith tnils theo:y. side by side
with exciterent of racial conscicusnsss (Item No. 5), we
should instigate chiefly military commanders to armed re-
volt.

The racial ccansciousness sha
e

Union.,)

Explanaticn and General lMathcds of Execution. Under th
item no srpecial explanaticn is necessary., Among the 1tem,
of plotting and ﬁ?r*a"ﬂpda for Outer Vongoliu the one
that has the largest scepe of p)LACQtJOJ is tae excite-

ey

corisciousnaszs, With view especially to the
extrene stubtcornness of the Ferngoiians' racial conscious-
ness, we should tactfully weave this subject into all the
other items of oropaganda, for that would invariably awake

pnent of racisi

J

in tae hearts of the Outer Yongolians.

Qs

a responsive cor

In this connection, however, care snould be tzken to direect
their racial strife only zagairst the Russians, and under
no circumstances whatscever agsinst the Jqpanes,. the

Chinese, 2nd so on.

iten, it is also a great advantage $6—
Cali fd?_ITfTﬁ?"Fﬁuobonouu 1life of the
cn 1s 211 but trhe only thnv that could
r;tual couf oFe, e TR o)
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s We should e :zg'epaza_dne prosperity of the Mongolian race
both in Inner longc

in Mencourlis, amiq in particular, Ghe anti-Comintern policy, pra-
tection of relizd ., and Jarsn's influence and popularity in
those areas 'n sucn a way 1*1u_*g en eventual complete independ-
ence of Oubter Mongoll i 2y to plot an estrangement between

Outer Mongcolia and the Sovist Union,

N

&
olia, which is under Japan's protectwogj and—
3

Note: This item hardly requires a special explanation.

7. By oropagandizing
should encourage ©
golians.

of the Soviet Union, we
gs anong the Outer Mon-

Explanation., Utizsr Ta
= W o~

1ure of gsewveral rebellions in the
past and hesivation taer

ter Lo pJot ariother in spite of

the gererzl publie's unw Llingness tc remain submissive to
the Soviet Ualon and to the party now in power, have been
due solely to the belief that the Soviet Union is great

and invincible

So, once we hive succeaded, with the help of examples, in_
Qg~_;n01n, tThe Wongolisns of the vulnerability of the Sovi 2t
Union, revellions arter rebellions would inevitably occur
in utter turmoil, and herein "1ies tne necessity of the itern.

The fact, rent, that both traffic and comrmniea-
tions beb n cviet proper and Cuter lMongolia is
extremely difficult suiis cur purpose beautifully.
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CEHYT I F IS w

I, Lt. Colonel TARANENKO G.T., a2 member of the military
forces of the U.S.S.R., do hereby certify that the "2nd Meet-
ing of the Kwantung Army Information Section." -- "“The
Principnles of Jananese Propaganda campaigne in r=2latica to
5 Outer lMongolia" was delivered to me by the Red Army Chief
Prosecution Department, Moscow cn or about March 21, 1946,
and that the original of the said document may be found in

the archives of the said departmen®t in loscow.

I do further certify

Lt. Col., Taranenko (signed)
(Signature and rank.

Tokyo, Japan,

17 Vay 1946,
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INTERNATIONAL MILITARY TRIBUNAL FOR TEE FAR EAST

United States of America, and others,

)
)

Vs g ss AFFIDAVIT
)

adao ARATI, and others

T Torashiro KAWABE (age 56) hereby state under
oath as follows:

e —

1. I served as & military attache to the Japanese
l Fmbassy in Noscow frem Ja nuarv 1C3° to March 1234.
SR ) T e
2y I admit that the five sheets of documents
which were shown to me represent photographic copies of
the original of the report which was written in my own
handwriting and sent to the General Staff Office at
Tokyo from Moscow on l4th July, 1932. I affixed my
signature on the back of each photographic copy which
I recognized.

I admit that the date of dispatch of these docu-
ments coincides with the date of the photographic copy
of the envelope.

3. I admit that the other four photogranhic
copies which were shown to me are the conies of the
original of the record which Lt. Colorel KASAHARA of
the General Staff Office had LE. Colorel KANDA fransmit
to me in Moscow on 16th auly,\IUBE "The first page of
the said four is a copy of my ovn handwriting, but T
think the other three are probably copies of %he record
written by YAMOKA whe was my assistant.

Torashiro KAWABE

| To certify the foregoing, I affixed my signature
of my recognition on the back of the first sheet of the
‘ photogranhic copies of the documents.

\ ‘ Torashiro KAWABE

Sworn and subseribed to before the
undersigned officer by the above-named
Kawabe, Torashiro, at the War Ministry
Building, Toyo, Japan this 3rd day

of S?ntember 1946,

TARTHUR A SANDUSKY =~
Cantain, J.4.G.D.

CERITE oo TR
I, 2d Lt. John Hattorl, hereby certify that I am

fully conversant with the Japanese and English languages,
and that this day, the said Kawabe Torashiro, was duly
sworn in my nresence and signed said Aff;dav1t under oath
in my presence; and that all proceedings incidental to
the administration of said oath and the signing of said
Affidavit were truly and correctly translated from Japa-
nese into English and English into Japanese and fully
understood and comprehended by said Affiant.

Dated this 3rd day 6f Sentember 19469 at Tokyo,

h “2d Lt, John Hattori ",
— * S - //
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INTARNATIONAL MILITARY TRIBUNAL FOR THEHE FAR EAST

UNITED STATES OF AMERICA, et al.
S8 AFFIDAVIT

VS,

e S N N N

ARAKI, Scdan, et al.

I, Torashiro KAWABE (56 years old), state, under
oath, as follows:-

1. I, Lieutenant-Generail Torashiro KAWABE, was
the Deputy Chief of General Staff from April 1945 till
October of the same year. At that time the Chief of
General Staff was General Yoshijiro UMEDZU.

2. The decision concerning the surrender was
made by Fis Majesty the Emperor on August 13, 1945. On
August 14, 1945, the decision concerning the surrender
vvas communicated to the Allied Powers by radio. The
formal signature ol surrender vas made by Japanese repre-
sentatives on Sentember 2, 1945.

>

3. All of the secret and top-secret documents and
records of the CGeneral Staff hed been burned in Tokyo
during the time from August 13, 1945 until the day we
received from the Allied Powers the orders prohibiting
the burning of dccuments.

Among the documents burned were documents of mobili-
zation plans, military operation plans, and the documents
referring to the guidance of the war, as well as records
of Supreme War Council.

At that time the burning of secret and ton-secret
doeuments was done by persons whose ranks were lower
than those of the chlefs of sections of the Army General
Staff.
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When the documents were burned. Ceneral UMEDZU,
Chief of Army General Staff, was in Tokyo.

I do not know whether or not any written or oral
orders were issued concerning the destruction of all
documents of the Army General Staff Office.

Furthermore, I do not know whether or not any
documents of Japanese General Staff have been concealed.

(Signed) Worashiro KAWABE

Sworn and subscribed to before the
undersigned cfficer by the above-named
Kaiabe, Torashiro, at the War Ministry
Building, Tokyo, Japan, this 5th day
of September 1946,

ZRTRUR A. SENDUSKY
Captain, J.A.G.D.

CERFEF TCALEITR

I, Raymond K. Nimura, hereby certify that I am
fully convcrsant with the Javnanese and English languages,
and that this day, tho said Kawabe, Torashiro was duly
swWorn in my presence and signed said Affidavit under oath
in my presence; and that all proceedings incidental to the
administration of said oath and the signing of said Affi-
davit were truly and correctly translated from Japanese
inte English and English into Japnanese and fully under-
stocd and comprehended by said Affiant,

Dated this 5th day of September, 1946, at Tokyé,.
Japan. :

(Signed by) Raymond K. Nimure
2d Lt. AUS
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Name: Shun AEINUSA

| Age: 51

Citizenshin: Japanese

Education: College graduate

Hank: Ma jor-general

Last occupation: Chief of the Intellizence Department

of the Xwantung Army.

Interrogation was cone in loscow on the 22nd of February,
1945, The interrogator was Colonel Hozenblit, €.J., Assis-
tant Prosecutor for the U.S.5.R. at the Intermational ™Mili--
tary Tribun21l in Tokyo.

] Enumerate vosts vou have occupied in the Japanese Army.
o Ly X o

L T was graduvated from the Vilitery icademy =2nd av»pointed
Second Lieutenant in 1914, Being Second and afterwards
First Lieutenant, T served as officer attached to a com-
pﬂnv in the First Imperial Guard Infantry Regiment in
1918-1923, and T worked as interpreter during the Inter-
vention of Janan against Fussi2 in 1919, being despatched
to the Third Division stationad in Chita at that time,

In 1923 T w=s promoted to Captain andé aonnointed Comvany
Com?nndpr, at which »ost I served for two years €till
192

In 1925 T entered the Tokyo School of Foreign Lanzuages,
studied Russian for one year, and afterwards was ordered
to Harbin for ons year in order to practice the Russian
lanzuage, 2s 2 trainee of the War Ministry. Then I re-
turned to the First Imperi-l Guard Infentry Regiment in
Tokyo. After serving as extra-staff officer of head-
ov“rters of the r°~1ﬁ°nt for one or two months, I was
despatched to the General Staff 0ffice. I took the post
of officer-interpreter there for two years, and for two
years more served there in the General Affairs Section of
the Second Denartment.
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In 1932 1 was promoted to Major and aonointed teacher

of the Russian language in the Military Academy imr—Pokyo
and taught the langunoge for one year and then was trans-
ferred to the Harbin Tokumu-Kikan (the Harbin Speeial
Service Agency), where I assisted the chief of the agency
for three yearss; then I returned to Tokyo, worked in the
General Staff Office as officer attached to the Rusgian
Section of the Second Department for one year.,

"here did you serve since that time?

Since then I served in the War Ministry as Chief of the
Administrative Office of the Military Affairs Bureau.

It jis nof frue, Until 1937 vou served in the Second
(Intelligence) Department of the General Staff, and then
were transferred to the War Ministry, served there for
three years, and again returned to the General Staff,

If so there seems to have been the interval of three
years—during which period vou were noft in fthe position
of intelligence officer, but such a case cannot occur
nsually. Wnat were you doing in the War Ministry for
those three years? You were engaged in your spneciality,
weren't you? T R [ | e o

o

Yes, I was a teacher in a school in those three years

‘where reconnaissance officers of the War Ministry were

trained.
Then were you promoted to Lieutenant-Colonel?

In 1936 when I began to serve in the General Staff Office
I was promoted to Lieutenant-Colonel.

“Then were you promoted to Colonel?

While I was chief of the Reconnaissance Officers!'! Train-
ing Srhool.

In 1940 you were transferred to the_Second Department of,
the General Staff O0ffice. What was your duty and how
long did you serve there?

At the rank of Colonel T served for two years as Extra
Staff Officer in the General Staff, In reality, however,
I was ordered abroad those two years. And after return-
Ing to Tokyo Jjn 1942 I was appointed Commander of the
Fourth Frontier Garrison in Huton, Manchuria, which is

situated opnosite to_gn@mgity<giw§man and stayed there
for more than two years.
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Q. “hen were you promsted Lo Major-Ceneral?

A, In 1943 while T was Conmender of the Fourth Frontier
Garrison I was promcted To Major-Genewral.

When were you appointed Chief of the Harbin Special Ser-
vice Agency (Chizsf of the Intelligence Department of the
KWwantung Army) 7

It was in Tebrvary, 1945, and I remained in that vost
until the surrender of Janan,

Did you participate directly in the occunation of l'anchuria
in 19312 -— —_—

No, I dién't participate in it.

What do you know about the transformation of Manchuria
into a military base of attack on the Soviet Union?

The Jananese Government increased the Japanese troops in
Manchuria anc nswly constructed railways, roads, air-
fields, various kinds of storechouses and other military
equipments for the purpose of turning Manchuria into a
military base against the Soviet Union. T saw these facts
in person while I w2s an assistant officer of the Harbin
Special Service Agency.

How many airfields were there in Manchuria in 19367

Thers were 9-10 airfields in 1936. 1In 1942 the number of

them increased 2 little more, but I cannot tell you exactly

how many thers were,

How many ra2ilways were thers in 19337

In 1233 there were two railways.

And in 19369

Before 1936 the third railway was newly constructed and in
. . . 7

1942 the number of the trunk railway lines increased 5-0

times as many as before.

For what purpose were these eguinments in Manchuria con-
strueted?

or the purpose of starting 2ggressive operation against

the Sovist Union.
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You sarved for three years in the Mar Ministry as a teacher
of the school where reconnaissance officers werse trained.
Tell me what lessons were taught there,

The -ora1gn states, art of collecting and arranging re-
ports and 1nvest1g \tion of foreign languages were the
basic lessons.

What were the suvpplementary lessons besides these?

The supnlementary lessons given to the reconnaissance
officers were to learn specially the tLtur _Intelligence
aim and or:ftlc;_4mdlo—bnslniéii__po to stucy how to

keep Secrets.

Were sabotage activities taught?
P BN T

In these two or thres years they have been taught,

Do you know the names of the officers who taught sabotage
activities?

don't know their names.
What éid you teach yourself?

I taught the art of intelligence.

“There was your school?

Our school was situated in one part of a building at
Kudan, Tokyo, under the administration of the War lMinistry,
and the school was a small two-storied building.

By what neme did the military call your school for the
people near it? Had the school zny number?

,_fpl_'_,_ ,h, 2 :ngg_l.e .

What did the ordinary people taks the school for?

The ordinary people thought that it was a2 part of the
War finistry.
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Qe

What dn you know about the military operations at
Changkufeng?

I kxnow that there occurred hostilities near Changkufeng

in 1938 and “ts aim was to reconnoitre in force the real
might of the Red Army by fighting. In the encounter parti-
cipated a Japanese division of the Korean Army and it

ended in the defeat of Japvanese troovs. Two more divi-
sions from the Kwantung Army were dispatched to the place
of the encounter, but as the battles ended before their
arrival, these two divisions of the Kwantung Army couldn't
participate in the encounter,

3y which side was the encounter at Changkufeng started?

P, S eee——

The Jepanese Government reported that at first firing was
onened by the Red Army, but afterwards I could reach the ,
conclusion that the encounter was started by the Japanese
Army. et =5

Do you recognize that the encounter was an aggressive one
and was commenced by the initiative of Japan?

Yes, I rzscognize it.
\m*,

Tell me what you know concerning the encounter at
Nomonhan.

\..- S—
Thz incident occurrsd in 1832 and I think that this
encounter was the same as that at Changkufeng. 1In the
encounter particinated a division of the Kwantung Army
and several other independent forces and the comrander
of these forces was Lieutenant-General Michitaro
¥OVATSUBARA, the former chief of the Harbin Special Ser-
vice Agency.anc the former military ati~che To The _

B——

Japanese Embassy in loscow, anéd for the purpose of re-
1icving these Japanese forces a division of the Kwantung
Army was newly des»atched, but as the Japanese Army was
defeated before its arrival, it couldn't participate

in the battles.

what was its cause?

(By which side's initiative was the encounter started and
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|

I thlnk that the °ncounter was started to reconnoitre

real mlght of the Red “rmy, And the encounter at
omonhan W=s started by the initintive of Janan, but the

Japanese Government, as it did in the case of the Chang-
kufeng Incident, gave a false concention to the Japanese
neople that the N%ﬁaﬁﬁﬁﬁ‘Incideﬁt also was started by the
fongolians and that Japan was only obliged to defend its
own territory.

Who do you think are responsible for the encounters 2
Changkufeng and Nomonhan?

I think that the Gg,mral,ﬁia_f_‘__%theK.w.n:cune Army and
the Japanese Korean Army are responsible or ‘the Emperor

and the nation.

"ho was the chief of the General Staff then?

The chief of the Genzral Staff was His Tmperial Highn@ss
Prince Kanin, J=
———————————————

What do you know concerning the plan of K_n-toku-en (A
special grﬂnd mancuver of the Kwantung Army)?

From the conversations with Colonel Saburo HAYASHT, Chief
of the Russian Section of the Second Department in the
General Staff and other officers, I learned that the
plan of the Kan-toku-en was quickly drawn up a2fter the
start of attack on the Soviect Union by Garmany in 1041 _

and its contents were the nlan of preparation of mili-
tary operations for the purnose of taking military
agzression acainst the Soviet Union by Japan. And in
connection with my Aduties I was personally aware of

some measures with regard to the "Kan-Toku-En" plan.

When did Colonel 32buro HAVASHI speak to you concerning
the plan of the Kan-toku-en?

In 2utumn, 1942,
Where?

This conversation took place in an office room of the
Russian Scction of the Second Dzpartment in the General

Staf.&. .
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Who drew up this plan personally?

The chief of the First Section of the Kwantung Army He 2d-

quarters drew it up. —_—

Was the plan investigated in the General Staff?

Yes, the plan was revised and a2uthorized by the General
Staff, Tt T

"ho were in reality engaged in the plan in the General
Staff?

The chief of the First Department of the General Staff
revised i%, but his name I forgot, and SUGIYAIN1, Chief
of the Geniral Sta »ff, authorized it.

And was TOJO cqnnocted Wlth th nlun?

As Gcn ral TOJO was then the War Minister, without his

consent this plan could not be drawn up, he was con-
cerned in the plan, of course.

Do vou know yourself anything about the contents of
this plan?

I could@ form the general idea concerning the contents
of this plan with the aid of several data investigaged
by me while T was Commander of the Fourth Frontier
Garrison. That in 1942 by the Fifth Army, one part of
the Kwantung Army  enforced a war game as a means of
preparing the realization of the Kan-toku-en plan.

One of the designs of the war game was as follows: The

Fifth Army was to give 2 blow to the Red Army from the
gost side of Lake Hankn, 1nterrupt,ra11w~ys and in this
]SOl?

e Maritime Province and the south corps of
& central part of the Soviet Union.

Did vou see any documents stamped "Xon-toku-en"?

‘Yes, in 1943 T saw such documents conCﬁrning a financial

acggunt of the expenditure which was paid out o 12
Kan-toku-en budget. These documents ~1so tastify the
active preparations for the realization of the plan.
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Qe

How do you happen to know about the increase of the number
of soldiers in ¥anchuria, the construction of new roads,
ete., responéing to the Kﬁn—tnku-gn plan?

I learned about thesc facts by my own inspection when I
arrived at my new post as Commander of the Fourth Frontier
Garrison.

You told that vou wers abroad from 1940 till 1942, Tell
me the import of your duty in this period.

I was ordered by the General Staff to Turone in order to
invastigats the administrativz organization of the coun-
tries occupicd by Germany. The object of the investiga-
tion was to make my insoections available to the solution
of _problems concorning the administrative organization of
th@_ﬁrﬁﬁs which Wwould bs occup;hd_hyuiapmn.ln.the,w,r with

gat Britain, China, “merica and in ease of 2 war -against -
thLC— Sovie Aion.

=)

How long ¢did you stay in Europe

I went to Europec in lOAO and stayed there for about two
years, o gE

Accordingly you returned to Japan in 1942, What countries
did you visit? S

Yes, T roturned to Japan in 1942 after visiting Germany,
Italy, Hungary, Fumania »W"den4_:w1t2ﬁrlﬁnd*‘op;in and”
Poringal,. And L visited Spain, Portugal, Sweden,
Switzerlond and other countries only for the ournose of
making an ordinary journey. Ny duty was done chizfly in
Berlin.

Did you send any report from Berlin to Tokyo concerning
your duty?

Y“s, hﬁving learned from the attache that the Ywantung Army
was preparing for agsgression agoinst the Soviet Uniom, T

‘n'C 2 telegpam,

"hat did you say in that telegram of yours?

T wrote in the telegram the data I collected and when I
returned to Japan I wrote a report.
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From where did you obtain the data for the purpose of
investigating the order and administration for the occupied
territories by Janan?

For the nurposc of investigating the administrative organi-
zation I availed mysclf of the data obtained from news-
napers and magazines and reports from the Japanese officers
and civilians in Germany and other countries.

Did you know that Germany mobilized working power of the
occupiecd territories and directed it to its industries?

T didn't know about it.

and do you know the fact that Germany used P.0.W.'s in its
munition industries? o o
Onc of the Japancse nationa's saw P.O.W.'s used in the
coal-mines in Ruhr when he went there,

And did you hear many foreign people were massacred in its
occupational territories?

T heard that Jewish people were mascacred.

hen you returned to Japan, did you pronose in your report
that such order as Germany held in its occupational areas
be applied in Javanese occupation2l cistricts?

Only within the bounds of general matters, I concluded my
argument that investigation of this problem theoretically
be further made in view of the necessity of the investigs-
tion of nationnlitiss in the occupied territories and the
esults of the tyne of German administration in its
occunational countries. It was merely a theorctical con-
clusion, not touching any actuval detail. For I couldn't
relatz any actual detail on account of the scarrity of my
knowledge about it.

Were you ever connected with White Russian emigrants
during your service in the Ilarbin Special Service Agency?

e used "hite Russian emigrants as spies 2nd propagandists.
the data for the propagenda used by them were orinted in
the Press "Harbinskol ureneya®.

Did wvou insnect the nublication of the data?

Yes.,
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Do you know the ASANC detachment?

Yes.

What was that detachment?

As far ag I remembap, the d
o

White Russian emigrants at the
1938.

techment was organized from
¢ Second Sungari Syation in
hat was thze number of the persons of the dstachmant?
There wera 200=-300 men in the ASANC detachment.

What was the aim of the dotachment?

The detachment was enlistzd into the Manchurian Army and

wnas to be controllad by a commander of the Janancse Army
in case of war with the Soviet Union.,

Con you firmly recognize the fact that Japan availed her-
self of White Russian cemigrants in espionage =2nd sahotaze
activitics on 2 large scale?

Yes, T can firmly rcocognize it,

*hat do you know about the fact that the Russian emigrants
were used in the above-mertioned ourposcs?

The Jananese side used th2 "hite Russian cmigrants as
spies, »ropagandiste andéd sobotcurs, and in order to create
disturbance in &b~ Soviet Union territory, Japan organized
thrce destachmentes of the haitc Ruscian emigrants at the
Second Sungair Stotion, Hailar and Hengtaohotsv,

ho was the commander of the Sungari Party?

st et ————

It was Coloncl Smirnoy, I don't remember exactly who were
the commandcrs of the Hailar and Heangtaohotsu detachments.
The commander of onec of the two parties was Peshkov, but
I don't remember which dctachment he commanded.

Do you know yoursclf Smirnov?
S i

Yes, I know.

How were you connccted with Russian emigrants while you

were an assistant of the Harbin Special Service Agency?
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Qo

\_cmigronts in Manchurin then,

I participqt :d in establishing "the Russian Tmigrants
Burcau" in 1 anchoukuo. R

i 1 e eatm— - - — ———— e ——

Fow many Rus-ian emigrants were there in Manchuria?

I think there were approximately 70, OOO Whitp Russi

What wns the purnosc of ”th“ Brem" (the Russian Emigrants
Burcau) in itself? e

It consisted in bringirg together 'hite Russian Emigrants
around Japan for the nurpose of widely enforeing anti-
Soviat movemcnt.

Did "the Brem" work und:r the control of Japan in such a
way?

<:§fs, "the Brem" oxisted completely under the control of

apan,

(:?n Harbin there was a school for saboteurs. Who was the

dircector of this school?

Yes, in Harbin cxisted such 2 school, and Major MUEATA
was the directog.

When was this gchool cstablished?

This school was establishsd in about 1943, and in 1945
still existed,

"hat kind of pcrsons wers allowed to enter the school as
studznts?

They were of'ficers, non-commissioned offic:rs and privates
of the Japanese Army.

Tell me in detail concerning the White Russian Emigrants
Fascist Party.

Rozacvoky, liatkovaky and Dolov.

<féuch a party existed in reality, of which leaders were

What was the purpose of this party?

anti-Jews activitiecs,

<:fF; vurpose of the party was to make anti-Soviet and
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Qs  Whot was the role of the intelligenee organs concerning
the establishment of the Fascist Party?

Lo "hen I went to my new post in MYanchuria in 1933, the
Fageist Party (the Russian Fascist 1111nce) 1r"ady
existed. While I was staying in ”ﬂnchu thv Alliance
was given financial assistance by Japan ﬂnﬁ used in anti-
Sovict propaganda, I know well Rozacvsky and Matkovsky,
the leadors of the Alliance, A gencrel Kosmin partici-
vated temporarily in the 1111ﬁnc», but afterwards quarreled
with the other leaders of the Alliance and left the Alliance

Q. What kind of a2ssistance was given to "the Brem" in Harbin
by Janan?

thile I was an assistant of the Harbin from 1933 till
1936, "the Brem" did not receive any financial aid from
J“O"n because it haé its own funds, but from about 1937

it began to receive financial alg_from _the Janancse
Jnmig_t‘_.Wh n "the Brem" was transferred to the Manchoukuo
Government in 1944, the monthly sum of financial 2id from
Japan in Harbin city alonc must have becn more than ten
thousand yen.

Q. Tell me about "the Intelligence Dutﬁchment", which be-
longed to that Spe01“l Sprv1cc A cncy.

Ae The duty of what was eca 11 d "th ¢ Special Detachment"
that balonged to the H“rbin Tokumu—KikaQJ consistzd in
~disturbing the Red Army in the recar in case of war with
the Soviet Union,

Qe How many members were there in this "Special Detachment"?
s Apnroximm tely 200,

Qe Was this detachment compnosed in consideration of its
members' ovality?

A Half of the detachment were Japancse soldiers in active
service and another half Japanese notionals subjectto the
compulsory military scervice,

Qe Wecre there any "hite Russian emigrants in this detachment?
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No. but lwssian emigrgnig werg united intp other sabotaze
dztachments (guerilla warfare) at the Second Sunzari 3ia-
tion, in Hailar and Hengtachotsu.

0. Did the Russian emigrant detachments and your "Special
Datachment" work vnositively in 1945°%

A. Tith regard to what was called "the Special Detachment"
of the Jananese Army, which belonged to the Harbin Special
Service fzency, in conformity with the order received
from the Headguarters of =he Xwantung Army, on the 10th
of August, 1945, T ovderad Colonel MAKINO, commander of
that detachment, to prepare foi ils activity. Colonel
ITAXTNO divided the detachment into three and posted them
to the eastern region of Harbin, but as I received the
report of the surrendser of the Japanese Army on the 15th
of August, I don't know anything about the further move-

ment of that detachment,

As for the Russian emigrant disturbance detachments, I
don't know anytaing.

3 Tere there any sabotaze dstachments of this kind which
belonged to the other Specizl Service Agency in lManchuria?

A. Colonel QIOFL, 2n officer attached to the Second Section
of The Heacdquarters of the Ywantung Army, who had some
exderience abhout suech a matter g2ined from his former
office in north China by the directions of the Head-
guarters of the Kwantung Lrmy drafted a »lan of the
orzanization of a P=ace Maintaining Troov (the Special
zuerilla detachment) in order to disturb the Red Army
in the rear, comnosed of four kinds of membsrs, that is,
of the personnsl of the Special Service Agency (its branch
alone, with the excevntion of }Mukden), the police, the
military police and the Japanese regular forces, But in
consequence of the raefusal of the police to narticlpate
in this Peace Maintaining Troop on the 1lst of fAugust 1945,
the troop was composed of three kinds of members (the
nersonnel of the above-mentioned Specizl Service Agency,
military police and Japanese regular forces),

This Peace Maintaining Tryoop was to have the duty of
positively taking security precautions against spies in
time of peace, and to disturb the Red Army in the rear
in time of war as I already mentioned. Such troops were
organized in Chichihaerh, ifukden and Iutanchiang.

Fach troop had several peace wmaintaining battalions; the
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(continued@) Mukden Troop had 8-9 battalions; the
Chichihaerh and futanchiang Troops had 5-6 battalions;
that is, there were 20 battalions of this kind in all.

The Commander of the *ukden Troop was a genzral officer
ranking with the commander of a division, whereas the
commanders of the other two troovs were officers ranking
with the commander of a brigade.

Tell me if there were special units in each battalion.
In each battalion thers was one intelligence company.
Were' therte any special uvnits of saboteurs in each battalion

The two companies of each battalion were called peace main-
taining comnanies and it was planned that each battalion
should have a detachment for sabotaze activities which

was to be composed of the nmatlve Manchurian people and
Russian emigrants., The organization of such a detach-
ment was already started when I was apnointed Chief of

the Special Service %geney, that is, in February and

ended at the 2nd of June, 1945,

The above-mentioned Psace Maintaining Troons had no connec-
tion at all with "the Special Datachment" of the Harbin
Spacial Service Azency. The latter had only the duty of
carrying out battles in the rear of the Red Army, while
the principal duty of the Peace lMaintaining Troop was to
taks positive security precautions against spies to keep
order and to suppress riots in the time of peace and to
execute sabotace activities in the rear of the Red Army

as a secondary duty in the time of war.

The answers to the questions were written by me
and T affix my signature hereto.

Shun AKIXUSA (Signature)
The interrogator was Colonel Rozenblit, S. J., .ssis- J
tant Prosecutor for the U.S.S.R. at the International |
Military Tribunal in Tokyo.

S, Rozenblit (Signature) |
The military Interpreter - First Lieutenant Tastenko.

A, Tastenko (Signature) !
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CERIIFICAZTE
MOSCOW. February 22, 1946.

I, the undcrsigned, Senior Licutenant Dnitry Ivanovich
LASTENKO, nilitary interpreter, hereby certify to Coloncl
ROSENBLIT, Assistent Prosecutor for the U.S.S.R. at the
International Military Tribunal in‘Tokyo, thet I an thoroughly
conversant with the Japancse language to translatc oral speech
into Russian and that I promisc to translate correctly testi-
nony of AKIKUSA, Shun.

I have becen duly warned that as an interpreter I bear
erininel responsibility for purposcly wrong translation under
Articlt 95 of the Criminael Code of the R.E.F.S..

Signed: LASTENKO

Subseribed to beforc
Colonel ROSENBLIT,
Lesistant Trosceutor for the
USSR at thc Inpternational lilitary
Tribunal in Tokyo.

Signed: ROSENBLIT,
CERTIFICATE OF TRANSLATION OF THE LBCOVE DOCUMENT:

I, M. GILDENBIAT, hercby certify that I am thoroughly con-
versent with the Russian and English languages: and thc above

is a correct and true trarsliation of the indicated document,

Signed: K. GITLDENBIAT
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CATE

I, £.1.784, Shun, Major-General of the Japanese Army, hereby
e
promise to testify only the truth on the case of near criminals of

Japen, included in the first list.

I give this oath to Colonel ROSENBLIT, Assistant Prosecutor
for the USSR at the International Military Tribunal in Tokyo,

I have been duly warned that for giving false testimony I
should bear crim nal responsidility under the Article 95 of the

Criminal Code of the R,S.F.S.R.
Signed: AKIXUSA, Shun
Pebruary 22, 1946
MOSCOw
Sworn and subscribed to Colonel ROSENBLIT, Assistant Prosecutor
for the U,S.5.R. at the International Militery Tribunal in Tokyo.

/s/ Colonel ROSENBLIT

Military Interpreter: Lt. LASTEFKO
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M. M. LITVINOY'S DIARY,

Talk with Yoshisawa, Japanese Foreign Minister
over a cun of coffee on Decembergigzl;f)
S

Mr., Y. thanked for the courtesy and attention paid to him during
travelling and for breakfast arranged for him, I told him that we
learnt with satisfaction of his having becn appointed Minister for
Foreign Affairs, He had sizned the Peking agreement and in such a way had
personally participated in laying the foundation of our present relations,
and therefore we were glad that tLe proservation of those relations was
then in his hands., The preservation of pezsefal and friendly relations
with 211l our neighbors including Japan is a foundation of our foreign
policy.

Mr. Y. roplied that he wos proud of the role he had played in
establishing relations with us,

After his appointment he was not in contact with his Government
and therefore could not speak on its behalf, but he personally was in-
favor of preserving and improving relations with us and therefore he
was glad to hear from me of similerintentions on our part.

I concurred with Yoshiseswe, that prior to the cxchange of opinions
with his colleagues in the Govermment he could not make any official
statements on behalf of the Government, but that his personal views of
relations between our countries were aiso valuable, I also concur with
Y's suppositiom of the poseibility and desirability of improving these
relations, and think that it could be achieved by some new act. We are
cog@ggting;__ggﬁig%}gns with Poland, are starting negotiations with
Finland, Estonia, atvia enJTRoumanla with the aim of concluding pacts
of non-agsression end noutrality. We have concluded such pacts with
Germaéxleiﬁhuania, Tufkey, Persia and Afghanista The pact with
France has becn Initialled.” When these negotlatlons are completed and
‘tho pacts signed, we shall be bound by the pacts of non-agression with
2ll our neighbors with the exception of Japan.

We consider that this gap should be filled, otherwise there will
be a queer situation that Jepan will be our only neighbor who has no
pact of non-aggression with us, Such a pact expresses the peaceful
policy and intentions of the Governments, and it will be well-timed
ecspecially now when the future of the Japancse-Russian relations is the
subject of speculations in Western Iurope and America. The conclusion
of this pact would put an end to these speculations. I therefore
decided to make use of the opportunity of forwarding through Yoshisawa
e proposal, to the Japanese Government to open negotiations concerning
the conclusion of the non-aggression pact.

This proposal took Yoshisawa, just as well as Hirota who attended
the tallz, obviously by surprise. Heving inquired in detall about
the prozress of nogotimntions with other countries mentioned by me in
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the course of our talk, Yoshieawa agein repeated that he had been
suddenly called from Paris tc¢ ‘fokyo and had, therefore, no time to

make the policy of the new cabinet clear to himself, but that he
certainly would not forget to forward our proposal to the Government,
Ee asked whether that proposal had been made by us before, through
Hirota, or comrade Troyanovsky. Comrade Karahan mede it clear to him
that in Tokyo in 1928 and even in 1930 there were conversations on the
subject. I added that, of course, we ¢id not expect to receive an
officiel reply from Yosnisaws, which we wowld be forwarded through comrade
Troyanovsky, or Hirota, tut I was interosted to know Mr. Yoshisawa's
personsl opinion.

Y. refrained from further tallk on that subject and asked me
whether I wanted to forward snythirg tc Tokyo.

The copy is ccrroct,
DIRECTOR 0T THE STATE CELNTRAL RECORD
OFFICE OF THE U. S, S. H.
Professor Maksakov
CERTIFICATE OF TRANSLATIO OF THE ABOVE DOCUMENT s
I, 4. V. Xunin, hereby certify that I am thoroughly conversant

with the Russian and Engilish langunges: and the above is a correct and
true translation of the indicated Document.

Signeture: [s/ A. Kunin

Doc. No. 2369
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I, Lt. Coloncl _TARANENKO, G. I, , a member of the

military forces of the U.S.S5.R., do hereby certify that a_copy

of ¥, M. Litvinov's diary-rccord of his tallk with Oshisawsg,

¢ Ccntral State Historicsl Record

t
Office of the U.S -S.R. ,)on or about _June 7 , 1946, and that

the original of the szid docurcnt may be found 1d~tho Central

State Historical Tecord Office of the USSR in .I:;..s_c;.y-f::
/
IdoTesthes coptisy -~ = o o / ik
__ILt. Col., TARANENKO /s/
Slvnuturc ‘and rank
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UeSeSaRa NO.. 230-1 Copy from the copy
of the translations

Verbal Note Delivered by Uzhida to Troyanovsky on December 13, 1932

STRICTLY CONFIDENTIALL

VERBAL NOTE

It is clear both from the basic agreement between the two
states and from ell thet has taken place since the conclusion of
same, that Jepan and the Soviet Union are mutually ready to scrupu-
louely respect the Sovereign rights of one another and punctually
refrain from any violation of each other's border. Different opih-
ions may be maintained, however, concerning the proper time and
methods of bringing these satisfactory relations to the formal
conclusion of a non-aggression treety. | Some people are of the
opinion that in view of the fact of the existence of different
problems of such nature as may lead to differences between the
two nations, it would be preferable to clear up the atmosphere and
to provide for the settlement of these questions by meansof a
preliminary conclusion of such a non-aggression agreement. On
the other hand the opposite opinion is adhered to by those who
believe that first of all efforts should be made to remove the
ceuse of such differences prior to the consideration of problems
of & morec general nature such as the conclusion of a non-aggression
agreement,

To sum up, the formal beginning of the negotiations on the

subject between the two governments in this case seemsto be untimel y——
Ty PSR . T

Perhaps at present it will be preferahle to try and achieve
t@e ;olution of various problems facing both nztions; as to the nego-
tlgtlons which were referred to, it will be better té wait for a
whlle.and tgke time until the proper conditions are created. For
the time being it will be of avail if both governments will confer
together on peaceful methods of Preventing end solving locally
all sarts of difficulties that may accidentally arise due to the
fact that the Japanese and Soviet troops are stationed so close to

gne an?ther. The greg?ion of a Japanow-Soviet-Manchurian committee
0 prevent border incidents may become one of such means,

The note was delivered 1o Troyanovsk hi
1932, J ¥y by Uchida December 13,

The copy is correct,
Direcctor of the State Central Record
Office of the T.S.S.R.
May 21, 1946
Professor Maksakov,
CERTIFICLTE OF TRANSLATION OF THE JLBOVE DOCUMENT3
I, Kaplan, B.A., hereby certify that I am thoroughly conversant
with the Russian and English languages; and the above is a correct

and true translation of the indicated Document,

Signatures V. Kaplan

\
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I, Lt. Colonel ZTaranenko, G. I, __, a mcmber of
the military forccs of the UeS.Sesiiey, do hereby certify that

the toxt of the verbal note delivered by UCHIDA to TROYANOVSKY

on December 13, 1932, on 2 sheets __ was delivercd to ne by
the Central State Historical Records Office of the USSR ___

B e v e w -

on or about May 21, 1946, and that th: original of the said

docunent may be found in(%%ffgggggal State Historical Rccords )

Office of the USSR.

I do further certify

Lt. Col. TARANENKO _/s/
(Signaturc and rank.)

Tokyo, Japan
July 2 , 1946,
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The note is delivered by Troyanovsky
to Uchida of January 4, 1933 about the
conclusion of the Soviet-Japanese Pact
of non-aggression, on three sheets.




Document No., 2372 B

The government of the Union of Soviet Socialist Republics became
acquainted with the contents of the verbal note of the Japanese Foreign
Office of December 13 of this year in which the Japanese Government declined
for the present the nroposal of the Qanluglon of the Soviet-Japanese -
aggression pact, made on December 31, 1921 in Moscow by L1uv1nov, People's
CBEEEEEE?—TSF_Forelgn Affairs, to Mr, Yochigawa who was returning to his
country to occupy the post of Forelgn Minister. In the above verbal note
is recognized the existence of the oninion in Japan to the effect that
"in view of the existence of different problems of such nature as may lead
to differences between the two nations, it would be preferable to clear up
the atmosphere and to provide for the settlement of these questions by means
of a preliminary conclusion of such a non-aggression agreement," This
argument reflects the similar viewpoint of the Soviet Government and it was
the point of departure in its proposal of the conclusion of the non-sggression
pact. The Soviet Government notes with satisfaction that this opinion is
shared by the Japanese circles,

Unfortunately, we must state, that the Japanese Government did not
find it possible to follow this point of view and adhered to the opposite
opinion cited in the verbal note in the following vein: "first of all
efforts should be made to remove the cause of such differences prior to the
consideration of problems of a more general nature such as the conclusion of

a non-aggression agreement,"

The consistent development of this argument will inevitably result in
the complete negation both of the idea of non-aggression pacts and the refusal
of all nations to use war as an instrument of settling controversies, the
latter being the essential clcment of the Briand-Kellogg Pact. The Japanese
Government evidently believes that the conclusion of non-aggression agree-
ments is pertinent only between two states which have no controversies.,

Under the conditions of the present econcmic and political interdependence
between nations such state of affairs is hardly existing, nor is it possible,
especlally bebween two states which are more or less close neighbors,

The solution of now existing disputeg does not prevent from breaking
out ncw ones in the future, particularly if the policy of the state develops
along the line of ageression and extension of its sphere of influence,

It is noteworthy that the states, whether close neighbors or no
neighbors at all with the Union of Soviet Socialist Republics, which con-
cluded non-aggression pacts with it, by no means admitted the absence of any
mutual claims or controversies. Particularly, the Union of Soviet Socialist
Republics quite recently gave its consent to the conclusion of a non-
aggsression pact with g neighboring state, with which it has a disputable
border and to which it has well grounded territorial claims,
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The substance of non-aggression vacts, as well as the substance

of the Kellogg-Briand Pact lies in the principle that the states involved,
teking into consideration the existence of controversies between them at
present, or the possibility of new controversies in the future, refuse to
settle them by the use of force., The Soviet Government on its part in

no way considers that between the Union of Soviet Socialist Republics and
apan there are controversies which caurnot be settled, or which the Soviet
Government refuses to settle by peaceful means, The negation of this would
be contradictory to the Kellogg-Briand Pact, to which both the Union of
Soviet Socialist Republics and Japen are signatories, Proposing a non=-
aggression pact with Japan, the Soviet Governmment has in no wey ignored that
international instrument, but meant to consolidate it by means of hilateral
agreement to amplify it and to adapt it to the pecuiiarities of the relations
between both nations., The proposal of the Soviet Government was not called
forth by the considerations of the moment, but resulted from gll its peaceful
policy, and therefore continues in force for the futurc, On the other hand,
it is permissible to doubt that the refusal of one party to conclude the
non-aggressions pact would contribute tc the creation of a favorable
atmosphere for the solution of all controversics and the settling of all
misunderstandings ,.."

Delivered to Troyanovsly by Uchida January 4, 1933.

The Covy is correct: Director of the State Central Record
office of the U.S.S.R,

Professor Maksakov,

Mey 21, 1946

CERTIFICATE OF TRAISLATION OF THL ABOVE DOCUIMENT:

I, Kaplan, B,A,, hercby certify that I am thoroughly conversant
with the Russian and English languages: and the ahove is a correct and
true translation of the indicated Document:

Signature: _ V. KAPTAN
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I, Lt. Colonecl TARANENKO G Io s @ member

of the militery forces of the U.S.8.R., do hercby ccrtify

trat tre text of tre note is dclivered by TROYINOVSKY to

UCFIDA of Jenuery 4, 1932 sbout trc conziusion of tre Soviet-

e ratg

Jepanesc Pect of non-aggression, ca 3 sheets

was delivered to nme by/éﬁg;g;;ﬁggl State Fistorical Records
!

Office of tre USER \\ on or about My 21 . 1946, and

7
that trc originel of trc szid document ray be found in
\

the Centrel Fistoricel Records Cffice of tre USSR )

©)

H
4

. o

i

I €o furtrer certify

Tokyo, Jepen

July 2 y 1945
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Verbal-note-delivered on February 13; 1933 by
Sugeside by the order of Uchide-Foreign Ministry
tc the Plenipetentiary

The note delivered on Januvary 4 to the Foreign minister by

the Soviet ambassador in reply to the verbal note of December

.13 last year presen*ed oy the Foreign Minister to the ambassa-
dor on the question of ithe conclusion of a non-aggression pact
between Japan and the USSR, which was proposed by the Soviet
Government, contains an argument ased on the misinterpretation
of the viewpoint of ithe Japanese Government; besides, it con-
tains expressions anrdly cdesirabie in view of the interests of
the friendly relations betwesn both countries, In the course
of conversation between the Vice-Foreign Minister and His Ex-
cellency which %took place after that the former brought this
fact to the attention of the Ambassador and recommended that the
Soviet Government should pay its serious attention to it.

The Jananese gove qﬂenl feels 1t ncessary to take the advan-
tage of this new cpportuvnity to propose that the Soviet Govern-
ment further deliberate this problem,

In the note of the Soviet government dated Jznuary 4 it is
svated that, "the consistent develcpment of this argument, will
inevitably result in the comnlete negation both of the idea of
non-aggression pacts and those contained in the Kellog-Briand
pact," and that "the Japanese Government evidently believes that
the conclusion of non-aggression agreements is pertinent only
between the two states whieh have no controversies." To refute
this idea the Japanese government can only insist uvnon the Soviet
Government's thorouvgh deliberation of the statement contained
in the verbal note of the Japanese Government which reads: "To
sum up, the formal beginning of the negotiations between the
two governments in this case seems to be untimely," and "it
will be preferable to try and achieve the solution of wvarious
problems facing beth nations: as to the negotiations mentioned
above, it will be better to wait for a while and take time until
the proper conditions are created.,"

The statement contained in the Soviet note to the effect that
"the Sclution of now existing disputes does not prevent from
breaking out new ones in the future, particularly if the policy
of the state develops aiong the line of aggression and extention
of its sphere of influence," attracted most seriouvs attention
of the Japanese Government
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The Japanese Government accepts the explanation of the Soviet

mibassador to the effect that the _phrase "the country" did

20t imply Japan, Need it be said that following the dictates
of her constant feeling of justice, Japan has no designs of
armed aggression. Indeed, we must say that in the above verbal
not e the Japcnese Gevernment maintained that "It is clear both
from the basic agreement between the two states and from all
that has taken place since the conclvsion of same, that Japan
and the Soviet Uni~n aze mutually ready to scrupulovsly respect
the Sovereign rizhts of one another and punctually refrain from
any violation of ecch others bcrder.”

It is necessarr to add that the Soviet Government published
the details of tne nzgotiation prior to having received an ac-
quiescence 0f the Jepanese Governrent., As a matter of principle
the Japanese Government had no objections to this being pub-
lished since the CGcvernment of the USSR would consider it nec-
essary to do so, as vice-Foreign Minister made clear to the
Soviet Ambassador. But the fact is that the Soviet Government
unexpectedly did it though mo definite agreement of the opinions
of both governments had been effected as to the time and methods
of publishing.

This step on the part of the Soviet Governrent, contradictory
to the international custom, took the Japanese Government un-
awares and it must confess, that it finds it difficult to under-
stand what considerations made the Soviet Government do so.

Delivered Februvery 13, 1933 by Sveeshida, Director of the
First Section of the European-American Depnartment p. proec.
Foreign Minister Uchida to Covnsellor of the Soviet Embassy
Spilvanek to be forwarded to the Ambassador.

The copy is correct: Director of the State Central Record
office of the USSR,

Professor Maksakov,
May 21/1946

CERTIFICATE OF TRANSLATION OF THZ ABOVE DOCUMENT:

I, Kaplan, B,A,, hereby certify that I am thoroughly conver-
sant with the Russian and English lanzuages: and the above is
a correct and true transletion of the indicated Document

Signature__s/ V., Kaplan
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CERTIETE LN
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I, Lt., Colonel TARANENKO G. I., a member of the military
forces of the U, S. S. R., do hereby certify that cony of
the translated text of the Verbal note delivered on February
13, 1933 by Sugesida by the order of Uchida Foreign Ministry
to the counsellor of the Embassy for delivery to the Plen’po-
tentiary, on 3 sheets was delivered to me by the Foreign
inistry of the U.S.S.E. on or about June 7, 1946, and that
the original of the said document may be found in the State

Central Record Office in Moscow,.

T do Turthsr certify

signed) 1Lt. Col. Taranenko
(Signature and rank,

Tokyo, Janan,

July 2, 1944,
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The CONTENTS OF THE NCTE OF THE DEPUTY
GBENERAL CONSUL CF THE USSR IN KHARBIN //;)

OCTOBER 25, 1934, CO FCARNING UNLAWFUL
RESTS OF THE SOVIET EMPLOYEE

To: Mr, Si-Lui--Ben,
Special Agent of the Ministry of Foreign Affairs in North

Manchuria,

No+—011/39 - of

(Sctober = 1039

Mr. Special Agent,

In his numerous talks with you Consul-General Mr. Slavutsky
repeatedly called your attention on his own behalf as well as
officially on behalf of the Soviet Government, to the condition
of guarding the Exstern line of the Chinese EC stern Railroad
anG requested that you should take neasures to ensure the guard-
ing of the line.

I would like to remind you of Mr., Slavutsky's statement made

on behalf of the Soviet Government as far back as Decenber 15
of last year in which he indicated that "the Functioning of the
Chinese Erstern Resilroad has lately been carried on in conditions
of incessant violations of exploitation rules, attacks on trains,
deijgggign O —tTECKS, murders Of reilroad aﬂents, gormrtting
violences against ther, seizure of railroad property and the
destruction of itT, Uniortunately, the Manchurian authorities

ot only have not taken and are not taking sufficient neasures to_
assist the Chinese Eastern Railroad and guard it, but ctl
participated and are participating in the activities detrlnental
to the interests of the Chinese Ezstern Railroad as well as
detrimental to the USSR rights thereto,.,"

Unfortunately, parallelly with the growth of attacks on the
~stern line of the railroad, the guarding of the line, has not

improved but even has gradually assuned a catastrophic character,
It ceme %o that, that the Guard Troops H:adquarfers considered
it possible to off1c1a11y inform in their letter of May 19 that
the guard troops had been removed from freight trains %e the
Eastern line. o7e

In connection with the foregoing situation and these new
measures of the guard troops Headquarters, Mr. Slavutsky nade ¢
protest to Mr. Shimormra acting for you, insisting that urgent

Docunient No, 2071
Page 1
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measures be taken by the high Manchurian authorities.

However, I am obliged to state that neither Mr, Slavutsky's
protest, nor repeated and almost daily presentations of Mr.
Bendura, deputy assistant Chairman of the Board, and later on
the presentations of Mr. Kushetsov, assistant chairman of the
Board, who came from Tokyc, nade to Mre. Li-Shao-Gen, chairman
of the Board, gave no results.

J.can't but point out that all these acts just coinciding
with the actual breakdowin _or 1Tckvo negotiations on the salk of

AP

the Chinese Fastern Railroad, the breakdown arranged by the
apanese-Manchurian party, are ccnsidered by the Soviet Government
as ¢isorganizing the func%ioning of the Chinese Eastern RAILROAD

AND AS a grave violation of the treaty rights of the USSR to the

Chinese Eastern Railroad, and rellect the aspirations of

ageressive elements trying to seriously darken and even upset

the relations between the two countries which was repeatedly

brought to your notice by Mr. SIlavutsky in his telks with you.

I an guthorized to make a protest against the said acts of
local authorities, and I believe, lir, Special Agent, that you
will take measures to set free Soviet citizens, railroad en-
ployees, who were illegally arrested, and to restore normal
functioning of the railroad in compliance with existing treaties
pertaining to the Chinese Eastern Railroad.

Awaiting your prompt reply, I beg you to accept, Mr. Special
Agent, the expression cof my profound respect.

N. Raivid, Consul~General of the USSR 1n
Harbin.
Correct: Meksakov, Director of State Central Record

Office of the USSR.

CERTIFICATE TRANSLATION OF THE ABCVE DOCUMENT:
I, A. Kunin, hereby certify that I am thoroughly conversant
with the Russian and Engiish languages: and the above is a

correct and true translation of the indicated document.,

Signature: /s/ A. Kunin
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CERTIRPIE
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I, Lt, Colonel _ TARANUNKO, G, I.
a member of the military forces of the U. S.

S
heroby certify that __ fhe text of t® official siatement of

the supcrintendent of Consulatc-General in Kharbin of Qctober
23, 1934, was deliverced to me by _Chief

Historical Records Office of thc USSR on 4 pages. on or

about __ April 28 » 1946, and that the original of the

salid document may be found in ___the Central State Hisbrical

iiecords Office of the USSR. _

. Lte Col, TARANENKO /s/
Signature and rank.

Tokyo, Japen

Junc 14, 1946.
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No. 359
Deceniber 15, 1934

T0 ¢ Mr, Li-Shao-Gen, Chairman of the
Board of the Chinese
Eastern Railroad.

Dear Sir,

The Director of the railroad in his protest of November 20, 1934
No. 111, 9/1009 states that the seizmre of offices and premises be-
longing to the railroad by various institutions in Harbin as well
as along the line, has become widespread, especially of late. It
may be seen from the Director!s protest that in the period from
1930 to October 7, 1934, 101,230 square meters of railroad buildings
(29.353 square meters in Harbin and 71.927 square meters along the
line) were illegally occupied by the following institutions:

The Japanese military command occupied 299 premises with a
total floor space 79.867,36 square meters, guard troops -~ 132
premises, 9,237,79 S. M., Railroad Police - 19 premises, 1.112,3#
s.m., Commander-in-Chief's office - 15 premises, 991,48 s.m., Harbin
Post Office - 9 premises, 489, 07 s.m., Ministry of Transporitation -
1 premise, 115,30 s.m., Police Department - 4 premises, 143,45 s.m.,
Village Police -~ 16 premises, 693,67 s.m., Frontier Police and Police
Guard Detachment — 21 premises, 4.932,67 s.m., the Great Harbin
Adminigtration -~ 4 premises, 2.446,86 s.m., Department of Education
8 premises, 986 s.m., Telephone Network - 3 premises, 120, 56 s.m.,
private people - 2 premises, 173,29 s.m. on the whole 534 premises
with a total floor space 10},280,54 s.m. were illegally occupied.

Illegal seizures are distributed as follows:

1930 - 15687, 99 Squere meters.
1931 - 95, 49 i a
1932 - 57.187, 72 " .
1933 - 31.236, 25 " s

Before October 1, 1334 11.073, 09 s.m. It may be seen from
these figures that almost all seizures took place in the period
of 1932 -~ 1934.

Further the Director of the railroad points out that appeals
%o the Railroad Police are to no purpose as the officials of the
Railroad Police illegally seize the premises themselves. Smashing
locks anddoors, Qoening doors with skeleton keys or with specially
selected keys was their usual method of penetration into the railrozd
flats due to the inactivity of the Railroad Police (the details see
in the said protest of the Dirsctor of the railroad).
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But even after October 1, 1934 the said illegal acts have
not ceased, but even increased which is conformed by a number of
protests and telephone messages of the Director of the railroad
during November and December of this year.

- m e em e e ae e e Ge et e e e e e mm em mm am e s e e s wm mm e e e e mm e wm e e

Not only temporarily vacant premises of the railroad are occupied,
but often are occupied the premises in which live the employees of the
railroad who are forcibly moved into other peoplels flats or thrown out
bag and baggage into the street. All sorts of institutions participate
in these illegal seigures of railroad premises. DMost of the seizures have
been effected by the Japanese military, but not less active in that res—
pect were the institutions which are specially called upon to maintain law
and order, and in particular to protect railroad property, viz., guard
troops, railroad and gensral police, etc.

Even the institutions of the Ministry of Transportation and of the
Ministry of Education had a hand in this, and, finally, some private
offices and people. All this is detrimental to the interests of the rail-
road and its personnel and stands in the way of its smooth running.

I have already called your attention to the illegal seizures of
railroad premises and in particular to the illegal seizures of the living
quarters of its personnel, but nothing has been done to protect the rights
and interests of the railroad znd the seizures are going on and even in-
creasing.

I categorically protest against such illegal acts and insist upon
effective measures being taken to clear off the premises which were il-
legally seized and protect the railroad personnel from the outrages.

Sincerely yours,
Signed: Bandura

"The Copy is correct -
Director of the State Central Record Office of the U.S.S.H.
(MAKS AKOV)

v CERTIFICATE OF ANSLATION OF TEE ABOVE DOCUMENT

I, Kunin, A.V., hereby certify that I am thoroughly conversant with
tne Russian and English languages; and the above is a correct and true
translation of the indicated Document,

Signature _J/s/ A. KUNIN
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a member of the military forces of the U.S.S.ii., do hereby

certify that __ copy of the lette

e e . o

O
L
i
lO

the Chinese IZastern Railroad Foard of December 15, 1934 No. 359

—— - —

about_the occuvation of tic C.:il.:le premiscs by the Japangse

foreces on 5 sheets . was delivered to ue by _the

of thc Central State Historical ficcords Office of the USSR

on or about 12 Nay, 1946, and trat thc original of the said
docunent may bc found in _the Ccntral State Historical iiccords

e e —

Office of the USSR in lMoscow.

I do Turther certify

- ——— - ——

Lt. Col. TARANENKO, /s/
Signeture and rank.

 Tokyo, Japan

June 19 1946.
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mecerpt froms HNotes on tre conversation between tre Reich
Foreign liinister and Ambassador OSFIWA at Fuschl on 18 April

1943

Tre Reicel Foreign Minister tren once more enprasized trat
if Japen felt strong enougr and rad sufficient anti-tenk
weapons, tre current vear was witbhout doubt the best opportunity
for attacking Russia, which would certainly never again be as
weak es sre is now,

We rad reliable informetion aceording to wrich thre
Russizns are nevly constructing 2 lerge number of airfields
in tre East from which trey tremselves as well as the #&mericens
would one dey ccrtainly attack tre Jepanese Island Empire with
treir bomber squedrons. Tre Japenese estimate of tre strengttr
of tre Russians as 800,000 men in Siberia is, in our opinion,
bowever, over-estimated. Our cstimate is only 250,000 men,
who, in addition, are second-class soldiers, since all the
Siberian Divisions tad already been battered by tre German
armies last winter, If, however, Japan was not in the
position to beat the Russiens quickly and decisively, it would
be better for Yer not to attecke FHowever, stre would tren
under all circumstances have to launch & new attack in some
place against tre British or tre Americans. Ambassador Osrime
explained that re did not know tre views of tis Government
but understood trat for tre last 20 yecars 21l plens of tre
General Staff had been worked out for an attack on Russia ond
were still directed towards suct an sttecke If success in
thrat direcction could in any way be expected, they would certeinl;
attack, If, however, Jepan did not do so now, ste would
certainly srortly launch an ettack =2gainst tre Anglo-dmericens.
Tre risk on tris side wes becoming ever grceceter trrough thre
constant increase of their Air Force, whrich, trerefore, trad
to be besten ever s2new. Tre Japonese Air Force bad for a
long tine been inferior at tre fronts, now, rowever, it bhad
again caughbt up with ttris advantzge and was on its part
superior to tre enemy. Fundementally, bhe could, rowever, say
that Jepen trroughout tre whele of its Yistory bad never yet
remained on tre defensive in war,
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INTIEN.TIONAL MILITLRY TRIBUNAL

TFE UNITED STATES OF Al.ELIC..,
TFE FRENCF KhPUBLIC, TVE UNITED
KINGDQOM OF GREAT BRITAIN AND
NORTFEEN IRELLND, LND TTE UNION
OF SOVIET SOCIALIST RIPUELICS

-against~
FERMAN WILFELM GOERING et al

Defendants.

CERTIFICLTE.

Thre undersigned, BRIGLDIFR GENERAL WILLIZL L. MITCEEL
hereby certifices.

Trat re is the duly appointed gqualified and acting
General Secerctary of tre International Military Tribunal,
and that as sucr he bhas possession, custody and control of
all of t»e records of said Tribunai and 211 documents
admitted in evidence during tre triel of thc sbove cntitled
causce

: Trat thc document tc wrick tris certificete is
attached is 2 true and correct copy of the photostetic
docunient whickr was Yeretofore adnitted in evidence in thre
course of trc¢ trial of tre above cntitled cause and identificd
as Exkipit USA 159.

Trat s2id protostetic docvment so admitted in cvidenc
as eforesaid Yas been impoundced by caid Intcrnational Military
Tribunal tbhrough tre undersigned as its General Secretary,
and as & result is being beld end retained by tre undersigned,

That the vndersitiaed ras issucd the rerecin
certificate and ceused tre sernc to pe attached to said copy
of s2id pkeotostatic document in order to verify the
cxlstence eand contints of said Exhibit, 2nd tc further
establist the fact trat tre originel of seid Exkibit 1is
unavaileblc becausc of its reving been impounded as aforesaid.

‘ D ONE et Nurnberg, Germeny this 16tr dey of April
19460,
/s/ Williem L. Mitcrell

WILLIAL! L. MITCYELL
General Secretery
International Military Tribunal
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VIOLATIONS OF T ATE FRONTIER OF THE U.S.S.Re BY THE JAPANESE
FROM 1932 TO 1945,
A, Incidents 1932 11933 11934 {1935 11936 |1 1938 11939 {1940 {1941 | 1942 11943 1194 (1945 Total
1 Frontier violations by the Japanese militarly '
(by units, groups of, single armymen) = 15 45 | 130 62 69 | 124 | 387 59 | 136 | 229 | 414 | 144 36 |Before 1937-321 cases
, From 1938 to 1945-
2 Violations of the UsSeSeRe territorial watelrs 1529 men
by Japanese vessels - 25 48 | 105 871 215 210 | 203 | 120 19 64 | 123 92 19 {1350
3 From among those vessels were held up = 11 - - - 79 22 9 18 bl 39 23 19 | 263
L, Violations of the U:SeSeRe Frontier by
Japanese aircraft - 6| 92 62| %Y W3l Lo 83| 56 6 BR T Axe | LTl 31 789
5 Smugeling of spies over to the UeSeSeR. //’//
territory (total of the held up) - 10| 125 | 108 69| 208 {1754 | 217 | 241 | 302 222 140 | 146 124/ 3666 men
6 Smuggling of counter-revolut ionary liter-
ature over to the UeSeSeRe territory - - - 22 19 37| 176 | 222 55 | 150 61| 129 | 113 - | Before 1940-/31 cases
From 1941 to 194~
‘ | 1453 pieces
7 Captivity of Soviet citizens - - - - - - | ) 2 - - 1l - - -4
€ Transfer of bands on to the territory
of UeSeSeRe > 1 - - 1 /I8 i 1 4 - 2 5 2168
9 Seizure of the Soviet territories - - - - - - 3 2 - @ - - - -}l5
10 Opening fire at Soviet territory citi-
zens, borders detachments, vessels, etc.- 19 51 L6 36 51 61 | 104 65 2l 24 | 24 39 7 1 551
11 Our losses:‘ (Killed 7 - 1 4 10 40 12 % 1 2 - - -183
(Wounded ( 3 - 2 1 18 -1 BRI (28 - 11 - 3 1 120
12 Taking photos of our territories - - - - - - 26 36 10 - - - - -|72

Note: Under 1 the number of cases but
not of individuals in indicated up
to 1937. Beginning from 1938 to 1945

the number of individuals that violated

the state frontier is indicated.

February 20,1946

Peoples Commissariat for
Home Affairs of the U«S.S.R.
Chief of the Frontier corps Lieutenant-General Stakhanove.




